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 المقدمة

 

ظفار هو ما يزال غضَّ الإهاب، ناعم الأأ أدركته حرفة الأدب و 
حين تعلق قلبه بما كان يسمعه من الشعر، فلما صار يافعاً 
ونضجت عواطفه أدلى بدلائه في مناهل الشعر الموزون، 
المقفى، وانكب على مطالعته ودراسة دواوين الشعراء الفطاحل 

مطوّلة، وتمكن من رقاب المفردات الكبار، وحفظ منها قصائد 
اللغوية وأخذ بزمامها وأخضعها لأساليبه البيانية والبلاغية، ثم 
كتب ونظم القصيدة على سنن الشعراء القدماء، وأخرج ديوانين 
ونشرهما. ثم عنَّ له أن يحاول الانعتاق من ربقة القديم الصارم 

ثر من ويتحرر من قيوده وأغلاله فنظم القصيدة الحديثة وأك
 القصائد وأصدرها في كتاب تُرجم فيما بعد إلى لغات أخرى.

" منذ أيام يأفوعِهِ صبّاً بمباهج الدنيا دلاور زنكيلم يكن "
ره أهواء نفسه ونوازعها كسائر وزخرفها، ولم يكن طالب متعة تسي  

الفتيان في شرخ شبابهم. لكنَّ قلبه كان مترعاً بحب العلم، عاشقاً 
انت ضالته دائماً، فصرف جلَّ وقته في تحصيل للمعرفة التي ك

هده في مطالعة كتب المعرفة والاستزادة من العلوم، وأنفق كل ج
بعد ذلك على كتابة القصة والرواية، ومن روائع ما  الأدب، وانكفأ

كتبه مجموعة القصصية الغارقة في الوجدان الإنساني "قبل بزوغ 
داً وقسوة، سيس تبلالقمر" التي استطاعت أن تحرك أشد الأحا

رف العبرات. فهو حين يتأله الجمال وتجعل شؤون الأحداق تذ
في سويداء فؤاده يستوحي هذا الجمال الطاغي فيصوغ شعراً 
متألقاً متأنقاً. وحين تتأله الحقيقة والحكمة في فكره يستوحي 

يحبّر رواية و هاتين المادتين فيدون قصة تأخذ بالألباب، أ
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ا إلى تلاوة شعره فحرك شعورنا وأطربنا شائقة. ولقد أصغين
وأشجانا. وقرأنا نثره فتأثرنا به بعد أن أثارأ الشجْوأ بين جوانحنا، 
ثم راقنا ذلك كله وأعجبنا به أيما إعجاب. وقصارى القول فإنه 

 قادر على تحريك عواطفنا وجعْلنا نستسلم لها.
ة " وجد ذات مر دلاور زنكيولعل الشاعر والروائي واللغوي "

فسحة فراغ في بعض أيامه فانهمك في البحث العلمي واستنباط 
الحقائق التاريخية بعد التمحيص والتدقيق وموازنتها بالعقل 
والمنطق واستخلاص اللباب من عمق التاريخ وأغواره. إنه إلى 
هذا وذاك متضلع من اللغة، جامع لمفرداتها، عارف بدقائقها، 

وبة اذا التبست الكلمات، فلا غرو اذا أصبح مرجعاً وغدا مث
اصدها، وهو أيضاً إلى هذا وذاك قوأشكلت المعاني وعميت م

ه ومحدّث لبق، تألق نجمه في المحافل الفكرية خطيب مفوَّ 
 والأندية الأدبية.

ومما يجعله جديراً بالتقدير أنه على جانب جليل من الصدق 
ء والوفاء لعشرائه، والإخلاص لخلانه وأصدقائه ولاسيما زملا
سد الطفولة، ومعارفه القدامى. وما يشخّص صورة هذا الوفاء ويجّ 

معناه أنه كلما جرى ذكر الشعر، أو كان الحديث عن سيرته 
الأولى وهو يترعرع في عاموده في طور الطفولة ذكر اسم عمه 

قال: لقد  -الشيخ صدر الدين الحسيني -كما يسميه-الروحي
الشعر فثملت بها ومنذ حسوت الكأس الأولى من يده على مائدة 

تلك اللحظة بدأت أحاول الصعود إلى سماء الشعر لعلي أجد لي 
 ذلك أبد الآبدين. ىبروجه. ولن أنس في موئلاً 

انكليزياً كبيراً كان شديد الاعجاب  تذكر كتب الأدب أن كاتباً 
اللوم بما يكتبه النابغة "كبلنغ" فعاتبه أحد النقاد واكثر من القاء 

 رط قائلًا له:ا الاعجاب المفعليه بسبب هذ
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نراك كثير الاعجاب إلى حد الافتنان بالكاتب "كبلنغ" وهو -
رجل لحّانة كثير الأخطاء النحوية، لا يحفل بقواعد اللغة 

 واصولها فأجاب:
إن سطراً واحداً مما يكتبه "كبلنغ" أثمن وأنفس لديَّ من قواعد -

التمتع بطلاوة  اللغة جميعها، وليس من الرأي أن أحرم نفسي من
الأدباء  اق "الكراماتيك" الانكليزي. إن فضلأدبه اكراماً لسواد أحد

على اللغة وسيرورتها، وذيوعها، وتداولها، وخلودها أفضل من 
فضل اللغوين عليها في ذلك. لأن الأدباء هم الذين يمهدون 
سبلها ويعبّدون طرقها، ويستدنون نافرها، ويجمعون. كل هذا إذا 

نِ، جاهلًا بقواعد اللغة فكم يكون ءً، كثير الأ اتب خطكان الكا لحأ
الأدب رفيعاً، عظيم القدر، اذا كان الكاتب، لغوياً ملهماً ذا 
موهبة، خالياً من ارتكاب الهنات اللغوية وشوائب الأخطاء 

 النحوية.
 يقول أحد الشعراء:

كتب إليَّ كاتب رسالة ذكر فيها: "لقد عرفناك قبل اليوم -
ا تكاد تكتب سطراً، ثم رأيناك بعد ذلك كاتباً ما تكاد شاعراً م

تنظم شعراً، بيتاً واحداً من الشعر، فلِمأ لأمْ تكتب في عهدك الأول؟ 
 ولِمأ لأمْ تنظم في عهدك الثاني؟

كأنما ظنّ صاحب الرسالة أنني اكتب اليوم بقلمٍ غير قلم 
الا الشعر  الأمس أو أنني أهيم في وادٍ غير ذلك الوادي، وهل

نثارة من الدر ينظمها الشاعر إن شاء شعراً، وينثرها الكاتب إن 
شاء نثراً، أو نغمات الموسيقى يسمعها السامع من أفواه البلابل 
والحمائم وأخرى من أوتار العيدان والمزاهر، أو عالم من الخيال 
يطير فيه الطائر بقادمتين من عروضٍ وقافية أو خافيتين من 

والكاتب الخيالي شاعر بلا قافية ولا بحر وما . الترانيم والأسجاع
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ألوان وأصباغ تعرض  -كما يقول المنفلوطي -القافية والبحر
بينها  هللكلام فيما يعرض له من شؤونه وأطواره التي لا علاق

وحقيقته، ولو لا أن غريزة في النفس أنْ يُرد دأ القائل  هوبين جوهر 
وتطريباً لعاطفة لما نظم ناظم ويتغنى بما يردَّدُ ترويحاً عن نفسه 

شعراً ولا روى عروضي بحراً. فاذا عرفنا هذه الحقيقة كان من 
دلاور : نافلة القول أن نطرح هذا السؤال على الكاتب الشاعر

. ولو أن ألقينا عليه هذا الاستفسار لكان جوابه كجواب ذلك زنكي
 الشاعر، لأن كتابه النثر، ونظم الشعر من مشيئته وحسب مما
تفيض به أغوار نفسه، وتختلج به جوانحه ومما تجيش به 

 عواطفه.
أما هذا الكتاب الذي هو بين أيدينا فلن أنوّه به ولن ألهج 
باسمه. بيد أنني قرأته في شوق واستمتعت بقراءته استمتاعاً كبيراً 
وانتفعت منه بأشياء كثيرة غائبة عن البال وهو في كل الأحوال 

 .د أخرىمرة بع جدير بالقراءة
 
 

 الشيخ توفيق الحسيني
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 النهضة

النهضة، من أين تبدأ النهضة؟ هل النهضةة هةي ثةورة شةاملة 
أم نهضة تاريخية؟ يبدو أن لمفهوم النهضة إشةكاليات كثيةرة، نبةدأ 

 من كلمة البعث أو الاحياء أو الولادة. 
 :النهضة في اللغة والأدب الكرديين

  Motamotكلمةةة مةةن  Renaissanceالنهضةةة كلمةةة لاتينيةةة
  Renaissance بمعنى الولادة والاحياء. التجديد والتأسيس من جديد

فةةي القةةرن الخةةامس عشةةر والسةةادس عشةةر فةةي ايطاليةةا، وانتشةةرت 
النهضةةة كمفهةةوم فةةي جميةةع أوروبةةا، يمكننةةا أن نقةةول إن النهضةةة 
حةةةةدثت فةةةةي العةةةةالم القةةةةديم فةةةةي القةةةةرون الماضةةةةية البعيةةةةدة وتبةةةةدلت 

لقةةرون الحديثةةة فةةي كةةل الأسةةاليب والاشةةكال كمفهةةوم تفةةاعلي فةةي ا
وجوانةةب الحيةةاة، طويةةت صةةفحة تاريخيةةة قديمةةة، وافتتحةةت صةةفحة 
جديدة، حيث قةدمت ففاقةاً جديةدة لانسةانية، أحةدثت تطةورات نحةو 

 الحرية والديمقراطية. 
يتةةةةألف العةةةةالم القةةةةديم مةةةةن طبقةةةةات اجتماعيةةةةة يسةةةةودها نظةةةةام 

ين يملكةون كةل شةيء فةي سيطرة زعماء العشائر، ورجال الدين الذ
العالم.  لقد غيرت النهضة هذا الوضع القائم من أساسه، وغيةرت 

نسةةةانية للعةةةالم والعلاقةةةات القائمةةةة بةةةين لإالمجتمةةةع واللغةةةة والرؤيةةةة ا
الظةةةالم والمظلةةةوم، إذاً بهةةةذا الشةةةكل نجةةةد أن النهضةةةة هةةةي ثةةةورة لا 
مثيةةةةل لهةةةةا تجةةةةاه العةةةةالم القةةةةديم الةةةةذي كةةةةان مرتبطةةةةاً بقيةةةةود تكبلةةةةه، 

 نسان نتاج مكان وظرف معين، وعلى أثر ذلك حدثت الثورة. لإفا
نسةةانية لإنسةةان حيةةث قربتةةه مةةن الإأحةةدثت الثةةورة شةةرخاً فةةي ا

وغيةةةةرت فةةةةي بنيةةةةة التفكيةةةةر واللغةةةةة والعلاقةةةةات والعةةةةادات والقةةةةوانين 
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السائدة وفنون المجتمع،  فالنهضة هي ثورة على العةادات والةروح 
 القومية. 

فةةي العةةالم القةةديم فقةةد كةةان مرتبطةةاً بكةةل  نسةةان حةةراً لإلةةم يكةةن ا
هةةةذه القيةةةود الباليةةةة لكةةةن النهضةةةة وجهتةةةه نحةةةو الأنسةةةنة، تتحةةةدث 
الكتةةب عةةن انسةةيكوبيد،  فةةالثورة التةةي أحةةدثتها النهضةةة فةةي تجديةةد 
الانسةةةةان وشخصةةةةيته لامثيةةةةل لهةةةةا.  لقةةةةد تحةةةةول كتةةةةاب  الأميةةةةر  

س لميكةةةافيلي إلةةةى عقيةةةدة تبحةةةث فةةةي سياسةةةة الدولةةةة الحديثةةةة، وأسةةة
أفكةةةةةاره علةةةةةى الشخصةةةةةيات والأوضةةةةةاع الجديةةةةةدة، وكةةةةةان مةةةةةن رواد 
النهضةةةة أمثةةةال كولومبةةةوس، كوبرنيكةةةوس، لاثةةةر، كةةةالفن، ابةةةلاس، 
مونتفةةون، شكسةةبير، سةةرفانتس..  وفخةةرون. وضةةعوا أسسةةاً جديةةدة 

نسةان أن النهضةة كانةت لإللعالم، فالصعوبة تكمن عنةدما يصةرح ا
أن يقةةةدم ثةةةورة غيةةةر  ثةةةورة تغييةةةر، تمخةةةض العةةةالم القةةةديم الةةةذي كةةةاد

نسةانية ومعرفةةة الةةذات،  ونهضةة الكتةةب علةةى لإمتوقعةة. النهضةةة ا
المستوى النظري. على أن النهضة غيةرت معةالم العةالم والمجتمةع 

نسةةةةانية والكتةةةةب أي بمعنةةةةى فخةةةةر لإتةةةةدريجياً، وتةةةةم ذلةةةةك بفضةةةةل ا
اندماج الجانب النظةري مةع الجانةب العملةي،  وفتحةت أمةام العةالم 

نسةان والمجتمةع مةن ربقةة النظةام لإقاً كثيرة وحةررت انسانية ففالإوا
العشةةةائري والعةةةائلي والملةةةةوك والامةةةراء والعةةةةداواة الداخليةةةة وقةةةةدمت 
للانسةةانية عالمةةاً سةةرمدياًت ومزقةةت قمةةيص الجهةةل والفسةةاد والحسةةد 

نسةةةان، لإواسةةتبدلته بقمةةيص جديةةد أكثةةةر حداثةةة فةةي المجتمعةةات وا
ا، ونشرت الكتب وأنارت واقتربت المجتمعات الانسانية من بعضه

قرية صغيرة. فتحت النهضة الطريق  فالعالم أصبح نسانيةلإروح ا
أمام العلةم والأدب والفةن، وجةددت الأحاسةيس والفكةر واللغةة وروح 

نسةةةةان، وحولةةةةت الأدب الشةةةةفهي القةةةةديم إلةةةةى الكتةةةةابي المةةةةدوّن، لإا
وقةدمت أدبةاً كتابيةاً للمجتمةع وتبةوأت طبقةة العمةال ورجةال المعرفةةة 

 مراكز ووضعت المعايير الجديدة... 
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من ضروريات العصر الذي نعيش فيه أن يلتفت الأكةراد إلةى 
أنفسةةهم، وقةةد كانةةت النهضةةة ثةةورة تجديةةد وتحةةديث علةةى المجتمةةع 
الرجعي القديم. و فتح العلماء والمستشرقون والادباء ففاقاً مضةيئة  

   أمام الانسان. 
لةةةذي نعةةةيش فيةةةه إن تطةةةور النهضةةةة مةةةرتبط بتطةةةور المجتمةةةع ا

اضافة إلى الوضع القائم بين الأكراد فتكون النهضةة حاجةة ماسةة 
للأكةةةةةةراد لكةةةةةةن لكةةةةةةل فتةةةةةةرة زمنيةةةةةةة رجالهةةةةةةا ومفاهيمهةةةةةةا النهضةةةةةةوية 
وخصوصةةةةةية البلةةةةةد والمجتمةةةةةع، مةةةةةثلًا أحةةةةةدثت النهضةةةةةة الالمانيةةةةةة 
وأثةةةةارت انتبةةةةاه الأميةةةةر جةةةةلادت بةةةةدرخان وجذبتةةةةه  لإحيةةةةاء اللغةةةةة 

انةةةةةت المانيةةةةةا مؤلفةةةةةة مةةةةةن عةةةةةدد مةةةةةن الكرديةةةةةة والأدب الكةةةةةردي. ك
الامةةةارات غيةةةر موحةةةدة، لةةةم تكةةةن دولةةةة قوميةةةة،  وبفضةةةل النهضةةةة 
حققةةت وحةةدتها بةةدأت باللغةةة،  أسسةةت وحةةدة اللغةةة والأدب والشةةعر 
والفكةةر القةةومي ثةةم وحةةدة الةةوطن حتةةى تبةةوأت صةةدارة العةةالم يمكننةةا 
أن نقةةول تبةةدأ النهضةةة فةةي وحةةدة اللغةةة والثقافةةة والفكةةر ثةةم الةةوطن، 

 .  عتقد أن هذا يناسب الوضع الكردي الحاليأ
تمةةر ظةةروف سياسةةية علةةى كردسةةتان وتجعلهةةا فةةي ظةةلام ليةةل 
دامس وخاصةة الوضةع فةي الاجةزاء الةثلاث مةن كردسةتان  ايةران، 
عةةراق، تركيةةا  وعلةةى الةةرغم مةةن ذلةةك تتقةةدم باتجةةاه التغيةةر واحةةداث 
الجديةةةةد، فالمقاومةةةةة التةةةةي نسةةةةمعها أو نشةةةةاهدها فةةةةي تركيةةةةا حسةةةةب 

لوضع الجديد والتفرقة والعداوة اكثر من السابق وعلةى ضةوء هةذا ا
يجةةةب أن نتسةةةةلح بنهضةةةةة جديةةةةدة وفُرضةةةت علينةةةةا الحةةةةرب والثةةةةورة 
وانتشةةةارها فةةةي كافةةةة المجةةةالات الفكريةةةة والأدبيةةةة والمعرفيةةةة،  لقةةةد 

قهم. استيقظ الأكراد من سباتهم الطويةل ولةذلك فهةم يطةالبون بحقةو 
النةةةاس مةةةن الظلةةةم والوحشةةةية،  روينةةةدحر كةةةل شةةةيء فةةةي تركيةةةا، يفةةة

وتستباح البلاد و تسيل الدماء ومن المستحيل أن ننةاقش النهضةة 
 في هذا الموضوع. 
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لقةةد تطةةور الةةوعي الكةةردي فةةي تركيةةا حسةةب حركيةةة المجتمةةع 
وحسةةةب الاعمةةةال الأدبيةةةة والثقافيةةةة والفنيةةةةة، لقةةةد قةةةدم الكثيةةةر مةةةةن 

أجةةةل الشةةةباب والفتيةةةات أرواحهةةةم رخيصةةةة مةةةن أجةةةل الأكةةةراد مةةةن 
احياء الحياة الكردية. تصدر في تركيا جريدة كردية اسبوعية ويتم 
تطةةةوير اللغةةةة الكرديةةةة وتحةةةل العةةةادات والأصةةةول والأدب الكتةةةابي 
محةةةةل العةةةةادات القديمةةةةة والأدب الشةةةةةفهي والتةةةةاريخ القةةةةديم وحلةةةةةت 
التقنية العلمية محل القديمة.  ويتكلم غالبية الأكراد اللغة التركيةة، 

ول ان هنةةةاك حركةةةة وحيةةةاة فلسةةةفية وعلميةةةة وفنيةةةة ولايمكةةةن أن نقةةة
وثقافيةةةةة كرديةةةةة. لقةةةةد حولةةةةت الكلاسةةةةيكيات الكرديةةةةة إلةةةةى الاحةةةةرف 

نسةةانية والمجتمةةع لإاللاتينيةةة،  وكتةةب الفلكلةةور الكةةردي، لكةةن أيةةن ا
أين الوحدة والعمل المشترك الكردي؟ أين الحركة  والحياة الكردية؟

حياء حركة النهضة  الكردية ؟.  العلمية والثقافية وا 
ربما نجد في المستقبل القريب نهضة كردية، والةذين يناقشةون 
النهضة الكردية،  يقدمون أشياء إلى اللغةة، فةي اليةوم الةذي يكةون 
فيةةةةةه لغةةةةةة الفكةةةةةر هةةةةةي لغةةةةةة كرديةةةةةة سةةةةةتحدث وحةةةةةدة اللغةةةةةة والأدب 
الكةردي.  عنةدما يصةل عةدد الكتةب الكرديةة إلةى عشةرات الآلاف،  

ه والمثقفةةةةين إلةةةةى الآلاف،  وتؤسةةةةس ويصةةةةل عةةةةدد الكتةةةةاب ورجالةةةة
المطةةةةابع الكرديةةةةة والاكاديميةةةةةات والمعاهةةةةد والمؤسسةةةةات الثقافيةةةةةة، 
عندئةةذ تزدهةةر النهضةةة الكرديةةة والنهضةةة اليةةوم ضةةرورة ماسةةة لكةةل 
الشةةةةةعوب وخاصةةةةةة للشةةةةةعب الكةةةةةردي. مةةةةةن المعلةةةةةوم أن النهضةةةةةة 
السياسةةية والاجتماعيةةة الكرديةةة تةةؤثر فةةي النهضةةة الثقافيةةة وطبقةةة 

 قفين الاكراد. المث
تختلف النهضة من بلد إلى فخر حسب الظروف الاقتصادية 
والسياسةةية والاجتماعيةةة والثقافيةةة والأدبيةةة لكةةل بلةةد وقةةد يتةةأخر بلةةد 
عةةةن الآخةةةر أو جةةةزء مةةةن كردسةةةتان عةةةن الأجةةةزاء الأخةةةرى حسةةةب 
الاستقرار السياسي وواقع الأنظمة في كل جزء، أو قد يسةبق جةزء 
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لةةةةى الةةةةرغم مةةةةن ذلةةةةك نجةةةةد أن النهضةةةةة الاجةةةةزاء الأخةةةةرى، لكةةةةن ع
الكرديةةةة بةةةدأت تقريبةةةاً فةةةي مطلةةةع الثلاثينةةةات فةةةي اجةةةزاء كردسةةةتان، 
وقبةةةل ذلةةةك كانةةةت هنةةةاك مرحلةةةة المخةةةاض والثةةةورات والانتفاضةةةات 
وبةدايات الحركةةة المجتمعيةةة فةةي كافةة المجةةالات وهةةذا لا يعنةةي أن 
الانتفاضةةةات والثةةةورات توقفةةةت بعةةةد هةةةذه المرحلةةةة بةةةل غيةةةرت مةةةن 

اتهةةةا وأسةةةاليبها، ونظرتهةةةا إلةةةى المجتمةةةع والاعةةةداء، أي تغيةةةرت تقني
العلاقات وجرى تغيير في بنية العقل الكردي مثلًا حاول المثقفون 
الأكةةراد فةةي كردسةةتان العةةراق أن يحةةدثوا ثةةورة نهضةةوية فةةي الفكةةر 
والأدب والسياسة والمجتمع وكافة مجالات الحياة، بعد أن ظهرت 

ثةةةار وتغيةةرت المفةةةاهيم فةةي السياسةةةة اكتشةةافات جديةةدة فةةةي علةةم الآ
والثقافةةةة والتةةةاريخ،  فانقطعةةةت العلاقةةةات مةةةع الأفكةةةار الكلاسةةةيكية 
القديمة فمثلًا في مجال التاريخ نسفت مقولة التوراة التةي تقةول إن 
التاريخ هو تةاريخ التةوراة، وكةذلك جةرى تجديةد فةي الحركةة الأدبيةة 

صةةةالح مةةةع  علةةةى يةةةد الكاتةةةب عبةةةداي كةةةوران والشةةةيخ نةةةوري شةةةيخ
بعةةةض مةةةن مفكةةةري تلةةةك الفتةةةرة أمثةةةال بيةةةره ميةةةرد الةةةذي سةةةاهم فةةةي 
الحركةةةةة الفكريةةةةة الكرديةةةةة كمةةةةا كةةةةان لةةةةه دور فةةةةي حركةةةةة التحةةةةرر 
الةوطني الكةةردي، واشةتراكه فةةي الجمعيةةات الوطنيةة والثةةورة الكرديةةة 

م 1926 بزعامةةةةة محمةةةةود الحفيةةةةد ثةةةةم أصةةةةدر جريةةةةدة  زيةةةةان  فةةةةي
لذي ترك لنا فثاراً عظيمةة فةي وكذلك المفكر الكردي رفيق حلمي ا

 تاريخ الثقافة الكردية.
لقد ربط المثقفون الأكراد المرحلة الكلاسيكية وضمان مرورهةا 

يعةود الأدب الكةردي الحةديث  الصةحيح. ابالمرحلة الحديثة بمعناهة
بجةةذوره إلةةى المثقفةةين الأكةةراد فةةي اسةةطنبول وكانةةت الةةدعوة الأولةةى 

م  1898ة كردية في عةام  للفكر النهضوي بعد صدور أول جريد
 .بعنوان  كردستان 
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كما كان للمؤرخ الكردي المعروف محمد أمين زكةي دور هةام 
في رفد الحضارة الكردية وربطهةا بالحضةارة العالميةة ولا يمكةن أن 

غةةةة نغفةةةل دور المفكةةةر والعلامةةةة توفيةةةق وهبةةةي فةةةي مجةةةال نشةةةر الل
 .الكردية وأبجديتها والقواميس

الجرائةد والمجةلات والكتةب فةي تلةك وقد صةدر عةدد كبيةر مةن 
م 1949-1939مجلةة كلاويةز بةين عةامي  المرحلةة ونةذكر منهةا،

التةةي كانةةت تصةةل إلةةى سةةوريا وتةةوزع فةةي كافةةة اجةةزاء كردسةةتان ثةةم 
م إضةةةةةةةةافة إلةةةةةةةةى الكتةةةةةةةةب التاريخيةةةةةةةةة 1942مجلةةةةةةةةة  زيةةةةةةةةن  عةةةةةةةةام 

والفولكلوريةةةةة والأدبيةةةةة والثقافيةةةةة ومةةةةن إلتةةةةف حةةةةول هةةةةذه المجةةةةلات 
يةةةة، محمةةةد أمةةةين زكةةةي، توفيةةةق وهبةةةي، عةةةلاء الةةةدين والمنةةابر العلم

سةةجادي وغيةةرهم ممةةن سةةاهموا فةةي تطةةوير النهضةةة، ومةةن الةةرواد 
بيةةةره ميةةةرد رحلةةةة الأولةةةى إضةةةافة إلةةةى الشةةةاعر الأوائةةةل فةةةي تلةةةك الم

وعبةةةداي كةةةوران كةةةان هنةةةاك الشةةةيخ نةةةوري شةةةيخ صةةةالح، وكةةةاميران 
مكةةةري، وأحمةةةةد هةةةردي وجميةةةةل صةةةائب وكاكةةةةا فتةةةاح الةةةةذي اسةةةةتلم 

ريةةةدة زيةةةان بعةةةد وفةةةاة بيةةةره ميةةةرد. وقةةةد اسةةةتمرت هةةةذه الفتةةةرة حتةةةى ج
نهايةة الخمسةينات، ويعتبةر بحةق مةن الةرواد الأوائةل الةذين سةاهموا 

 وشاركوا بشكل فعال في النهضة الكردية في جميع المجالات. 
. ي كةةان متممةةاً للجيةةل الأول للنهضةةةوجةةاء الجيةةل الثةةاني الةةذ

   Ruwangeان   المرصةد وقد أصةدر شةيركوه بةيكس بيانةاً بعنةو 
يحدد فيه تجديد الأدب حسب المرحلة التي يعيش فيها مةع بعةض 
زملائه  أمثال لطيف هلمت، وأنور شاكلي، ومؤيد الطيب، وسةعد 

كةةةان مصةةةطفى  ش، وغيةةةرهم، أمةةةا فةةةي مجةةةال القصةةةة فقةةةداي بةةةرو 
 صةةالح كةةريم، طةةاهر صةةالح سةةعيد، حسةةين عةةارف، جةةلال ميةةرزا،

ر وفزاد عبدالواحد الذي كان يعمل في كاك بوطاني وأحلام منصو 
 مجال النقد أيضاً.
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 تي تطورت فةي ثمانيةات القةرن الماضةيأما النهضة الأدبية ال
والتةةةةةةي كانةةةةةةت اسةةةةةةتمرارية لرجةةةةةةال النهضةةةةةةة الأوائةةةةةةل، فقةةةةةةد كانةةةةةةت 
المجموعةةة مةةن المثقفةةين يعملةةون فةةي مجةةال الأدب عامةةة وينةةادون 

مصةةيفي وصةةةباح  بالحداثةةة الأدبيةةة والتحةةديث ومةةةن الشةةعراء أنةةور
جبةةةار مينةةةه. ومةةةن القصاصةةةين والةةةروائيين  رنجةةةدر وقةةةادر ابةةةراهيم
ومةن  ل دهاتي وشيرزاد حسن وبختيار علةي.جمال غريب، وفيص

كةةان هنةةاك مجموعةةة أخةةرى تعمةةل بجةةد دؤوب مةةنهم  ،جهةةة أخةةرى
كةةةريم دشةةةتي، هاشةةةم سةةةراج، عبةةةدالمطلب عبةةةداي، صةةةلاح جةةةلال، 

 ال معروف مصطفى. والدكتور فرهاد بيربال، والدكتور كم
وازدادت هجةةةةرة المثقفةةةةين الأكةةةةراد فةةةةي بدايةةةةة الثمانينةةةةات الةةةةى 
أوروبةةةةا، وهةةةةذا مةةةةنحهم فرصةةةةة الةةةةتلاقح والتةةةةزاوج الثقةةةةافي وفتحةةةةت 
أمةةامهم ففاقةةةاً واسةةةعة وفكةةراً متنةةةوراً، وظهةةةرت نتائجةةه فةةةي انتفاضةةةة 

م، وعودة المثقفين الوطنيين الأكراد إلى الوطن بعد انشاء  1991
م كردسةةةةةةتان البرلمانيةةةةةةة، وصةةةةةةدور عةةةةةةدد كبيةةةةةةر مةةةةةةن حكومةةةةةةة أقلةةةةةةي

المجةةلات والكتةةب والجرائةةد والمنشةةورات بكافةةة أنواعهةةا، وقةةد تعجةةز 
 مؤسسة حكومية رسمية عن اصدار تلك الكمية الهائلة.

هةةذا وقةةد ظهةةرت بةةوادر النهضةةة الكرديةةة فةةي كردسةةتان ايةةران 
وخاصةةةةةة أثنةةةةةاء قيةةةةةام جمهوريةةةةةة كردسةةةةةتان  مهابةةةةةاد  فةةةةةي المجةةةةةال 

فقةد كةان الشةاعر هةزار وهةيمن ودلةدار  .ي والثقافي والأدبيالسياس
مةةن شةةعراء الجمهوريةةة إضةةةافة إلةةى عةةرض اوبةةرا  الأم كردسةةةتان  
التةةي كانةةت تعتبةةر نقطةةة البدايةةة أو الانعطةةاف التةةاريخي فةةي حيةةاة 

 النهضة الفكرية والفنية الكردية .
وأمةةةةةا النهضةةةةةة الفكريةةةةةة التةةةةةي حةةةةةدثت بةةةةةين أكةةةةةراد سةةةةةوريا فةةةةةي 

القةةرن العشةةرين كةةان مةةن أهةةم أعلامهةةا المفكةةر والعلامةةة ثلاثينةةات 
بةاء بةالاحرف اللاتينيةةة  جةلادت عةالي بةةدرخان عنةدما أصةدر ألةةف

بتلةك الأحةرف للمةرة الاولةى فةاجتمع حولةه  "هةاوار"وصدرت مجلة 
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مجموعة من المثقفةين والةوطنيين الأكةراد ومةن هةؤلاء الةذين نشةروا 
وعثمةةةان صةةةبري  الةةةوعي القةةةومي أمثةةةال: جكرخةةةوين وقةةةدري جةةةان

والةةدكتور نورالةةدين ظاظةةا والةةدكتور كةةاميران بةةدرخان وأحمةةد نةةامي 
لقةةةد تحمةةةل هةةةؤلاء الةةةرواد الأوائةةةل للنهضةةةة  ....والخوحسةةةن هشةةةيار

الكرديةةةةة أعبةةةةاء كثيةةةةرة فةةةةي سةةةةبيل تطةةةةوير اللغةةةةة وتحريةةةةر الانسةةةةان 
الكةةةةةردي مةةةةةن النظةةةةةام العشةةةةةائري والطةةةةةائفي القديم،وتوعيةةةةةة الجيةةةةةل 

قومية نهضوية فةي الوقةت الةذي كانةت تسةود الجديد توعية وطنية 
فيةةةه العلاقةةةات القديمةةةة مةةةن الاسةةةتغلال والظلةةةم والجهةةةل والأمةةةراض 
المتفشةةية فةةي المجتمةةع الكةةردي. وكةةان لةةرواد النهضةةة علاقةةات مةةع 
المثقفين والنهضويين الأكةراد فةي كردسةتان العةراق وتركيةا وأرمينيةا 

يا وعمةل فةي أمثال موسى عنتر الذي بقي في داخل كردستان ترك
وكةةذلك محمةةد  ،كافةةة المجةةلات الثقافيةةة والسياسةةية لتحريةةر الأكةةراد

أمةةين زكةةي الةةذي قةةرأ التةةاريخ الكةةردي قةةراءة جديةةدة، وعةةلاء الةةدين 
إلةةى أن امتةةدت  ،سةةجادي وتوفيةةق وهبةةي وكةةوران وغيةةرهم كثيةةرون

حدود هذه العلاقات وشملت الحركة الثقافيةة والأدبيةة وخاصةة فةي 
مةةةةع  ،لكةةةةردي إلةةةةى الاتحةةةةاد السةةةةوفياتي سةةةةابقاً مجةةةةال الفولكلةةةةور  ا

بةاء اللغةة الكرديةة عةرب شةمو  المفكةر النهضةوي الةذي وضةع الةف
الةةذي كتةةةب أول روايةةةة كرديةةةة  الراعةةي الكةةةردي   ويعتبةةةر مؤسةةةس 
 الرواية الكردية الحديثة، ومن ثم البروفيسور قنات كردو وغيرهم .
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أين نحن من لغتنا
1

 ؟
 

 لمرء جاهلًا بكتابة لغته وقراءتها""إنه لهوانٌ عظيم أن يكون ا
 "جلادت بدرخان -مجلة هاوار "                                      

 
 .الشيخ توفيق الحسينيترجمة: 
 

إن الشعب الكردي كسائر الأمم والشعوب صاحب ثقافة وأدب 
وتاريخ، وتراث شعبي، ويمتلك لغة قويمة تسعفه في التعبير عما 

. ولقد أدى دوراً عظيماً في مجال الآداب يختلج بين جوانحه
والعلوم في المنطقة بأسرها. ومما يحز في النفس أن المغتصبين 

ومنذ ذلك  ،استطاعوا تجزئة كردستان في زمن من الأزمنة
 ب الكردي وتغيرت رغباته وامنياته،التاريخ تبدلت فمال الشع

يّ وضاع من جراء ذلك حقه في تطوير لغته والرق ،ونمط حياته
بها وجعلها أداة طيّعة تنعكس عليها الصورة الحقيقية الناصعة 

كما ضاع الشيء الكثير من تاريخه  ،لعلومه وشعره ونثره
 المرصع بالبطولات والمروءة والفضائل.

إن اللغة هي عماد كل الحضارات، فمن خلالها وصلت إلينا 
تهم، تلك أخبار الأولين وعلومهم، وعن طريقها بألأغأتْنا أنباء مدنيا

التي قد نقرؤها مدونة في الرقم والألواح أوْ ورق البردي. الأنباء 
واللغة هي التي تحفظ تلك الخواطر والمشاعر وتنقل إلينا صورة 
 عن حياة الأمم الغابرة. فإذا ضاعت لغة أمة فقل عليها السلام.

                                                           
1
 .سوريا2003خريف-2002/،شتاء28-27(،العدد./(Pirsمجلة  
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يقول المعنيون بتاريخ اللغات أن هناك في وقتنا الراهن ما 
لغة تنطق بها شعوب مختلفة، وهذه اللغات، أُشتق يناهز مائتي 

 بعضها من بعض ثم تفرعت وأطلقت عليها اسماء خاصة.
إنَّ اللغة الكردية هي احدى اللغات التي تنضوي تحت لواء 

أوربية، التي تتألف -المجموعة الايرانية المتفرعة من اللغة الهندو
ويقال  ...لطاجكية.من اللغة الكردية والفارسية، والأفغانية واللغة ا

أنّ اللغة الكردية وجدت بين الشعب الكردي في عشرين لهجة 
منطوقة، بيد أنه مع مرور الأزمان تقلصت هذه اللهجات وتبدلت 
واختزلتها أربع لهجاتٍ لأسباب اقتصادية واجتماعية وهي: 

 الكرمانجية، والزازية أو  الدوملية ، والصورانية والهورامية.
خين والباحثين أن الأكراد أستخدموا أول ويزعم بعض المؤر 

وهلة الكتابة المسمارية في تدوين لغتهم، بأيْدأ أنهم وجدوا الكتابة 
والخطوط العربية بديلًا عن الحروف المسمارية بعد الفتوحات 
الاسلامية التي أتت على كل العلوم والثقافات الكردية المدونة 

أرض كردستان ووقعت بالكتابة المسمارية. ومن بعد ذلك تجزأت 
تحت هيمنة اربع دول فرضت على أهلها التعليم وتحصيل 
المعرفة بلغات أخرى غير اللغة الكردية كالتركية في تركيا 
والفارسية في ايران والعربية في العراق وسورية، وهذا مما جعل 
الشعب الكردي يزداد بعداً عن لغته الأم التي هي عماد جميع 

القومية والتراثية والاجتماعية والاقتصادية مقوماته التاريخية و 
 والانسانية.

 
يقول العلّامة الضليع من أسرار اللغة الكردية جلادت 

مل وحدة هي الشرط الأساسي للوجود. لا تكت بدرخان:" إن اللغة
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الأكراد إلا بوحدة لغتهم ولا تتوحد لغتهم إلا باتحاد حروف 
 كتابتهم".

تزال تدّون بثلاثة ضروب من  إن اللغة الكردية حتى الآن ما
الحروف والأبجديات: العربية واللاتينية والكيريلية، ولا تخلو هذه 
الكتابات من خلاف بين الذين يكتبونها هنا وهناك. ووجود هذه 
الابجديات الثلاث كوجود ثلاثة خطوط فاصلة بين افراد الشعب 
 الكردي الواحد الذين يعيشون في هذا الجزء من كردستان أو
ذاك. وهذه الظاهرة ناجمة عن واقع الأكراد وتشتتهم في الأجزاء 

 الأربعة.
في هذا الزمان -يقول الشاعر العظيم أحمد خاني: "كل امريء

 معلم  بنّاء  في بناء جداره".
إن الجدار الذي يحمينا ويحافظ على هويتنا وشخصيتنا ليس 
 سوى لغة الأم فهي الحارس والديدبان الأمين على ماضينا

 وحاضرنا ومستقبلنا.
يقول العلامة سعيد النورسي: "إنَّ لغتنا  الشبيهة بشجرة التوت 
في النمو والتفرع لها قابلية الذبول والتردي.... والابتعاد عن لغة 

 سوف تقيم الدعوى على مدنيتكم وحضارتكم. المدنية...
أي إذا لم نحافظ عليها من الذبول، ولم نطورها مع تطور 

سؤولية تقع على عاتق المتنورين اصحاب الفكر العصر، فالم
 والقلم والشأن.

جلادت بدرخان هذه الحقيقة فصاغ  لقد أدرك العلامة اللغوي
للغة الكردية أبجدية من الحروف اللاتينية وضبط لها القواعد 
والرموز وأصدر بها مجلة "هاوار" فكان ذلك سبباً في افشاء هذه 

ذ كان يدرك هذه الكتابة وانتشارها يوماً بعد ي وم والأخذ بها. وا 
الحقيقة، ويعلم أن الحروف العربية لا تفي بالغرض اللفظي في 
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م لأن 1918الكردية استعاض عنها بالحرف اللاتيني عام 
أعلن هذه  1932الحروف العربية حروف صامتة، وفي عام 
وقد  1943-1932"الكتابة الجديدة على صفحات مجلة "هاوار

 لك.سلف أن نوّهنا بذ
وفي الحقيقة. إن الدعوة الى تبني هذه الأبجدية، والى قراءه 
اللغة وكتابتها ليست من الواجبات الملقاة على عاتق الأدباء 
والكتاب وحدهم وحسب، بل هي دعوة عامة شاملة ينبغي لجميع 

 الأكراد النهوض بها.
وقصارى القول فإن تداول اللغة من تحدّثٍ وتلقينٍ وتعليمٍ هو 

 لفاصل بين العدم والوجود.الخط ا
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 اتاريخ اللغة الكوردية ولهجاته

 

 دلاور زنكي

 .ترجمة: شيركو حسو

 

اللغة هي شرط الوجود الأول. وحدة الكورد تكمن في وحدة "

  )   ."اللغة الكوردية. وتبدأ هذه الوحدة بوحدة الحروف

 .جلادت بدرخان

كوردستان كانت موطن بناء الحضارات القديمة حسب 

مؤرخين والمعطيات من علم الآثار، في كوردستان الجنوبية ال

و)شانيدار(  (بالقرب من جبال زاگروس حيث تقع قريتا )چَرمو

قبل الميلاد، وهي من  6700حيث أن هذه القرى بنيت في عام 

القرى الأولى والأقدم التي بنيت في العالم. ومما لا شك فيه أنها 

من الصيد إلى الزراعة  انالإنسكانت الفترة التي تحول فيها 

 .وتربية الحيوانات

قبل عشرة آلاف عام في الشرق الأوسط وخاصةً في 

كوردستان، كانت تزرع الحنطة والشاودار والفاصولياء، وفي 

هذه المنطقة أيضاً ولأول مرة تمت تربية وترويض الحيوانات 

كالماعز والأغنام والخنازير. وقد عثر علماء آثار أمريكيون 

بمدينة آمد وفي منطقة )أرخن(  1985ن وأتراك في العام وألما

على منزل تحت الأرض وقاموا بتنقيبه وقد وجدوا أن هذا البيت 

 .عام 9000يعود إلى قرابة 

 

، وتطور اللغة الإنسانبلا شك فأن قدم اللغة مرتبط بوجود    

من الناحية التاريخية والاجتماعية  الإنسانمرتبط بتطور 

الاقتصادية. حسب علماء اللغة فاللغة الكوردية لغة والجغرافية و

ومن الأرومة  (Proto-Indo-European) هندوأوربية أولية

 .عام ق.م 5000الآرية، وحسب المؤرخين فإنها تعود إلى 
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طلائع المتحدثين بهذه اللغة كانوا يكنون بـ)الكورگـان( وذلك    

الفولغا جنوب في منطقة )براري أوراسيا( وقد عاشوا بين نهر 

بحيرة قزوين وبين شرق نهر الرون وغرب جبال الأورال . وثد 

وقد كانوا يتكلمون بلغة واحدة   أطلق عليهم لاحقاً اسم )الآريين(.

قبل أن يتفرقوا وينتشروا في منطقة أوراسيا. بعد ان تباعدت 

القبائل الآرية انتشرت هذه القبائل في قارتين، من الهند وشمال 

بعد هذا الانتشار والتباعد ظهرت  .قارة أورباآسيا حتى 

لكن هذه القبائل لم  .مجموعات لغوية متمايزة وتفرعت هذا اللغة

تنسى أصول لغاتها الآرية وكل هذه اللغات التي ظهرت بينهم 

 .سميت باللغات الهندوأوربية

 

حسب المؤرخين فإن )الكوتيين( الذين سكنوا زاغروس منذ    

لكورد الأوائل، كان للكوتيين لغتهم الخاصة سنة ق.م هم ا 3800

قبل مجيء الآريين إلى جبال زاغروس. لذلك نستطيع أن نقول 

 (Porto-Kurdish-Language) أن اللغة الكوردية الأولية

ق.م، ومن  1000كانت اللغة الكوتية التي كانت متداولة في العام 

ق.م تأثرت  1500الواضح أن اللغة الكوردية في العام 

المصطلحات والكلمات الآرية عند بداية الهجرات الآرية إلى ب

كوردستان الحالية( أي أن ذلك الزمن كان زمن )زاغروس 

من  2000الهجرات الآرية. وقد هاجرت الشعوب الآرية قبل 

الميلاد من القفقاس إلى منطقة كوردستان الحالية، ومنهم 

ذين إستقروا الكاسيون الذين جاؤوا إلى زاغروس والميتانيون ال

إلى جوار الكاسيين الغربي في منطقة دجلة وطوروس. عندما 

قدم الكاسيون إلى منطقة زاغروس كانت هنالك أقوام تقطن 

المنطقة قبلهم وهم الكوتيون واللولويون. كما أن المنطقة التي أتى 

إليها الميتانيون كانت موطناً للهوريين والنايريين والسوباريتيين، 

حكم الميتانيون والكاسيون شعوب المنطقة. وفرضوا بعدها بفترة 
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عليهم لغتهم الهندوأوربية ونظامهم الاجتماعي. قام الميتانيون 

بتوسيع رقعتهم الجغرافية حيث أمتدوا من جبال زاغروس 

وبحيرة وان شرقاً إلى شواطئ البحر الأبيض المتوسط غرباً 

ا أم .ومن طوروس شمالاً حتى الأراضي السورية جنوباً 

ق.م وقد  1الكاسيون فقد استمر وجودهم المنتظم حتى سنة 

 .برعوا في الفنون والصناعة وكان متقدمين في هذين المجالين

 

كانت امبراطورية ميديا الكيان الكوردي الأول والأوسع. وقد    

كانت المرة الأولى التي تتوحد فيها الأسر والقبائل والمناطق 

ضمت هذه الدولة في نهاية القرن الكوردية في دولة واحدة. وقد 

الثامن عشر قبل الميلاد المناطق الممتدة من بحيرة أورمية 

وأكباتان وحتى جبال زاغروس. كانت مدينة همذان الحالية 

حاضرة الميديين وكان الدين الزرادشتي ديانتهم، حيث كان 

الأفستا( كتاب الديانة (زرادشت نبياً للكورد والإيرانيين وتم كتابة 

 .لزرادشتية المقدس على جلود الدوابا

 

حسب المخطوطات التاريخية والمؤرخين فإن كلمة )كورد(   

سنة من الميلاد.  2000كلمة قديمة جداً، حيث كانت موجودة قبل 

وفي ذلك الوقت كانت الشعوب المجاورة للكورد ومؤرخيهم 

يطلقون على الكورد أسماءً مختلفة حسب معارفهم ولغاتهم. وقد 

قوا العديد من المسميات على الكورد حتى فترة الكاردوكيين، أطل

ففي هذه الفترة وما تلاها أصبح الأمر جلياً وأخذت مصطلحات 

مثل )كاردوخ، كاردو، كاردوك..( تظهر في وثائقهم المكتوبة، 

وقد عاش الشعب الكاردوكي بين بحيرة وان ونهر دجلة وجبال 

على الشجاعة والقوة، زاغروس. استعمل لفظ "الكورد" دلالة 

 (أولى الكتابات التاريخية حول الكورد كتبت على يد )زينوفون

ق.م حيث عبر كوردستان  401-400اليوناني في الأعوام 

وأشار إلى الكورد في كتابه الذي يعتبر مرجعاً مهماً للكثير من 
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الباحثين، أشار زينوفون إلى موطن الكاردوكيين باسم )كاردوكا( 

 =كاردوك)ذا هنالك إجماع بين المؤرخين على أن وفي يومنا ه

الحالية. وحسب زينوفون  (كورد، كاردوكا ما هي إلا كوردستان

فإن كاردوكا تبدأ من شرقي نهر دجلة مروراً بجبل جودي 

 .وبحيرة أورمية

 

كذلك حسب المؤرخين وعلماء الآثار فإن الانسان عاش في    

وطن الكورد العديد من آلاف عام، وقد شهد م 10كوردستان منذ 

الهجمات والهجرات والمحن والكوارث، ومع ذلك فإن الكورد لم 

يتركوا وطنهم كوردستان وبقوا على أرض آبائهم وأجدادهم، وقد 

حافظوا على وجودهم تحت مسميات عدة كالعشائر والقبائل 

 .والإمارات والدول

 

يخ اللغة الكوردية لغة تحويرية حسب علماء اللغة والتار   

واستمدت قواعدها من أصلها الآري، وبلا شك فإن هذه اللغة 

كلغة مستقلة لشعب مستقل ترتبط وتفسر ويتم تطويرها عبر 

 .الأزمنة التي مر بها هذا الشعب

 

الميدية مكانها كلغة -ق.م أخذت اللغة الكوردية 700في العام    

سنة، وفي الفترة  150أوربية وقد بقيت لغة حُكم لمدة -هندو

( أثرت اللغة الآرية على اللغات الأخرى الموجودة 700-550)

في نفس المنطقة، وخصوصاً بعد مجيء الميديين واستلامهم 

السلطة، وقطعاً يمكننا أن نقول أن اللغة الكوردية الحالية لغة 

الميدية التي ظهرت في -هندوأوربية مستقلة وأن اللغة الكوردية

لعادات والسلطة في ق.م كانت لغة الدين وا 500العام 

الميدية -الإمبراطورية الميدية. ومن الواضح أن اللغة الكوتية

 500عام أي إلى العام  1000استمرت بدون لهجات حوالي 

 .للميلاد
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ومما لا شك فيه وحسب السياق التاريخي، بعدما انهار نظام    

الحكم المركزي والفكري فإن اللغة الكوردية اتجهت نحو التفرّع. 

وصاً بعد أن خضع الكورد لحكّام غرباء عنه. بعد هذه وخص

الفترة بدأت موجة الهجرة من هذه المنطقة وتوزعت القبائل 

والعشائر. وبسبب الطبيعة الجبلية لكوردستان فقد ازداد تشرذم 

العشائر وقاطني تلك المنطقة عن بعضهم وصعب التواصل فيما 

أو جبل في بينهم، وأصبحت هنالك لهجة خاصة حول أي نهر 

كوردستان. ومع مرور الزمن تكونت اللهجات المحلية 

 .وانتشرت

 

ومع هذه الهجرات ومع الوضع الفكري والجغرافي    

والاجتماعي والاقتصادي في كوردستان وبسبب صعوبة 

التواصل بين العشائر واختلاط بعضها الآخر في نفس المنطقة 

للميلاد  1500 تحديداً في العام .تكونت أربعة لهجات أساسية

 :نشأت هذه اللهجات، وهي

الكوردية الشمالية، الكوردية الوسطى، الكوردية الجنوبية، 

 .الكوردية الگورانية

 

 :اللهجات الكوردية

 

 في المجال البحثي فإن أقدم مصدر هو كتاب )شرفنامه( لكاتبها   

، وقد قسم العشائر والتجمعات من الناحية (شرف خان البدليسي)

 :والوضع الاجتماعي إلى أربعة أقسام  والمناطقية اللغوية

 

 القسم الأول: الكرمانج    -1

 

 القسم الثاني: اللور   -2
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    القسم الثالث: الكلهور  -3

 القسم الرابع: الگوران  -4

 

  :1858في العام  (في إحدى كتاباته (م. محمود بايزيدي يقول   

 

ن وموش وبايزيد وقرس الكرمانجية التي يتحدث بها سكان وا)   

وكذلك الكورد الذين يقطنون روسيا وايران وسكان منطقة بوتان 

وهكاري وهمدان وسمتي ودياربكر والموصل وحتى داخل 

بغداد، تختلف عن تلك التي يتكلم بها أهل السليمانية وشارزور 

 (.من طائفة الزرزا والمكري والببه والبلباسان

 

زيدي في عمله هذا اللغة وكما هو واضح فقد ذكر الباي   

الكوردية باسم )الكرمانجية( وفي معرض حديثه عن اللهجات فقد 

 .ذكر بوتان وهكاري وروندي

 

عدة مقالات عن اللغة  1837-1836في الأعوام  گفرنلينشر    

والاثنوغرافيا الكوردية. وقد قسم اللغة الكوردية إلى قسمين تحت 

 :والسفلى الجنوبيةمسميين: الكوردية العليا الشمالية، 

 

 .العليا: المكرية، الهكارية، الشكاكية والبايزيدية

 

 .السفلى: اللورية، الكلهورية، اللكية والگورانية

 

فقد قسم اللغة الكوردية حسب اللهجات إلى  أوسكار مانأما    

ثلاثة أجزاء: الغربية والشرقية والجنوبية، وقد ذكر اللهجة 

عد اللهجة الگورانية ضمن الزازاكية ضمن الگورانية، و

 .اللهجات الكوردية
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فقد عد الگورانية لغة مستقلة، لكنه صنف  د. ماككنزيأما    

 .اللغة الكوردية كلهجة فارسية وسطى

 

الكورد إلى خمسة  العالم الاجتماعي التركي زيابدوره قسم    

 .أقوام هي: الكرمانج، الزازا، السوران، الگوران واللور

 

تحتوي اللغة الكوردية لهجتين :ء الدين سجاديعلا يقول   

اللهجة البوتانية التي يطلق عليها في الوقت :رئيسيتين هما

الحاضر اسم "البهدينية" ويتحدث بها كورد تركيا وسوريا 

وكورد الموصل. أما اللهجة الثانية فهي المكرية التي يقال لها في 

باقون أي الكورد وقتنا الحاضر "السورانية" ويتكلم بها الكورد ال

الذين يقطنون شمال شرق وشرق العراق وكورد أردلان 

 .ومكريان

 

فإن اللهجات الكوردية تقسم كمال فؤاد بالنسبة للدكتور    

 :كالتالي

الشمالية: العفرينية، -الكوردية الغربية: )الكوردية العليا-1

 (الجزيرية، البوتانية، السنجارية، البادينية، الهكارية والشكاكية

 

الجنوبية ويقال لها  -الكوردية الشرقية: )الكوردية السفلى-2

 (الوسطى أيضاً: السورانية، السليمانية، المكرية، السنيَية

 

الكوردية الجنوبية: )الخانقينية، الفيلية، الكرمنشانية، اللكية، 3-

 (.الكلگايية، الكلهورية، البرَوندية

 

مانية، الكنوليَية، الزازاكية: )الهورا-الكوردية الگورانية-4

 (.الگهوارية، البوجلانية، الزنگنية
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يقول د. كمال منتقداً: )تلك اللهجة التي سميتها باسم اللهجة     

 (.الجنوبية يطلق البعض عليها اسم اللورية

 

عد اللهجات اللورية الكبرى والصغرى  :فؤاد حمه خورشيد   

 .لجنوبيةمن قبيل اللهجات الكوردية وذكرها ضمن اللهجات ا

 

بجهود كبيرة في هذا المجال وقال  محمد أمين هورامانيقام   

 :في هذا السياق أن اللهجات الكوردية تقسم إلى

 

 (الكرمانجية الشمالية )العليا(: )البهدينية1-

 

 (الكرمانجية الوسطى: )السورانية2-

 

 (الكرمانجية الجنوبية )السفلى(: )الگورانية3-

 

نجية الجنوبية على أنها: الهورامانية، ويذكر لهجات الكرما   

اللورية، الباجلانية، الزازاكية، ويضم اللهجات الزنگنية والشبكية 

 .ضمن اللهجة الباجلانية

 

 :أن هنالك خمس لهجات كوردية أساسية مالميسانجيقول    

 

 (الكوردية الشمالية )الكرمانجية1-

 

ى ويطلق اللهجة الكوردية المتداولة في كوردستان الوسط2-

عليها أحياناً اسم الكوردية الجنوبية )أو الكرمانجية السفلى( ويقال 

 .لها )السورانية( ولكن هذه التسمية خاطئة
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اللهجة المعروفة باسماء كردكي، كرمانجكي، زازاكي أو 3-

الدملكي وهو يرى الزازاكية بقسمين هما: اللهجة الديرسمية 

 .ركواللهجة المتداولة في چولگ وآمد وسوي

 

اللهجة الگورانية: والتي يطلق عليها اسم الهورامية أيضاً، 4-

 .وهي قريبة من اللهجة الزازاكية الدملكية

 

مجموعة اللهجات الكوردية الأخرى المحكية في كوردستان 5-

الجنوبية ولها عدة فروع منها: الكرمنشاهية واللكية واللورية 

من كورد إيران  والسنجابية والكلهورية وهي متداولة بين قسم

 .والعراق

 

 :فاللهجات الكوردية هي مراد جوانأما حسب    

 

الكوردية الشمالية )الكرمانجية( وهي اللهجة الأوسع انتشاراً. 1-

   ج. الشكاكية  ب. الروندية  الكرمانجية الغربية .وتتكون من أ

 ح. الكرمانجية  ز. السنجارية  و.البادينية  ه.البوتانية  د. الهكارية

 .الوسطى

 

ج.   ب. السليمانية  الكردية الوسطى )السورانية(: أ. السورانية2-

 .د. السنيَية  المكرية

 

 .ج  ب. اللورية )أو الفيلية(  الكوردية الجنوبية: أ. الخانقينية3-

  ز.  و. البرََوندية  ه. الكلهورية  د. اللكية.  الكرمنشاهية

 .الكولبافايية

 

 ب.الباجلانية  . الهورامانيةالكوردية الگورانية: أ4-
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  الكوردية الزازاكية )الدملكية، الكرمانجكية(: أ. الديرسمية5-

 .السويركية-ب. الچولگية
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 بداية نشوء الجمعيات
 والحركات الثقافية الكردية في سورية 

 )صفحات مجهولة(
 مدخل:

ردي في تاريخ الحركة التحررية استيقظ الشعور القومي الك
القومية الكردية في نهاية القرن التاسع عشر وبداية القرن 
العشرين، مع بداية ظهور الصحف الكردية التي تطورت تطوراً 

الكردي، وانبعاث ي مجال الفكر السياسي والاجتماعي ملحوظاً ف
طبقة من المثقفين الأكراد، والالتفاف حول القوى السياسية التي 
 -نشأت في تلك المرحلة. وقد رأى هؤلاء أن الصحف منبع

للثقافة والأدب وهذا ما أدى الى ازدياد عدد المثقفين والكتاب 
والأدباء في نهاية القرن التاسع عشر، حتى أصبحت جريدة 

منبراً لايديولوجية السياسية الكردية المناهضة للحكم )كردستان( 
ي في مجال الفكر السياسي العثماني، وحافظت على دورها الرياد

ويعود لها الفضل في تسهيل طريق الحرية  ،والإيديولوجية الكردية
 والتحرر والتقدم الحضاري.

خطا تاريخ الأدب الكردي في نهاية القرن التاسع عشر 
حاجي قادر "خطوات متقدمة على أيدي الشعراء الأكراد أمثال 

ورا كبيراً في وقد لعبت هذه الخطوة السباقة د، وفخرين "كوئي
انتعاش الشعور القومي الكردي أيضاً مما جعل الشعراء والكتاب 
يحذون حذو الأقدمين، حتى أصبحوا رسلًا للثقافة والديمقراطية، 

والاجتماعية ، ولم يكن الاهتمام منصباً على الفروقات الطبقية
والاقتصادية، بل كان جل اهتمام هؤلاء ينصب على القضايا 

 هاض الشعور القومي الكردي لدى الشعب.واستن، القومية
 برز   تركيا الفتاة ،  زبةةهور حةةمع ظ  ،م1908في نهاية عام 



34 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

عهد جديد في تنوير الشعور القومي، وارتباط النضال السياسي 
بعض السياسيين والمثقفين داخل حزب  تركيا الفتاة  بوجود 

ية بل ، وعندما أهمل حزب تركيا الفتاة القضايا الكردالأكراد
ناهض الأفكار القومية الكردية، تأسست على أثر ذلك جمعيات 
كردية تهدف الى نشر العلوم والمعارف وتنوير الشعب من 

لقد ، الخ …هفكاري  و  بيشكتنا كرد  و  هيفيومنها:   ،خلالها
لعب المثقفون والسياسيون الأكراد دورا كبيرا في حزب  تركيا 

مطالب اء الحزب يقفون ضد الفتاة  في الوقت الذي كان أعض
الأكراد وأفكارهم القومية، لذا توحد نضال المثقفين وتراصت 

 صفوفهم في توجيه الشعب وتوحيد الأكراد وتقدمهم.
سيطر حزب  الاتحاد والترقي  على الساحة التركية، عندما 

، واستمروا وقفوا ضد المطالب الكردية في الحرية والاستقلال
ت متخلفة، بل أنهم أهملوا مطالب الكرد متمسكين بأفكار وحسابا

، إلا أنهم ما في البداية لكسبهم فترة من الزمن وهم الذين سعوا
 لبثوا بعد ذلك أن سعوا الى خنق وانكار مطالبهم.

في  . ورافقهاتتطور وتتعاظم الكردية التحررية كانت الحركة
  م1908تلك المرحلة صدور صحف كردية   شروق كردستان 

  و  روزا كرد م1913  و  يكبونم1909-1908 كردستان 
وقد أخذت هذه الصحف ….  ،م1913و  هتاوي كرد م 1913

على عاتقها مهمة التعريف بالإيديولوجية القومية الكردية، ونشرها 
والمطالبة بالمزيد من الكتب التي تتناول القضايا السياسية 

حلة. الكردية، الى أن تبلورت رؤية قومية كردية في تلك المر 
وأدرك زعماء الأكراد السياسيون أهمية دور الإعلام في حياة 
الشعوب وفي الحركة النضالية والسياسية والثقافية، وأصبح 

ذا تأثير قوي بيد المناضلين الأكراد لمواجهة ظلم  الإعلام سلاحاً 
الحركة القومية  ضربالأتراك وتهجير الأكراد من مناطقهم، و 
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يت وحدة كردستان، لكن الإعلام على أرض كردستان، بل وتفت
نضال ظل شوكة تعترض طريق ظلم الأتراك، وساعد في تطوير 

يقاد روح القومية الكردية وانتشارها على النطاق  الأكراد، وا 
العالمي عن طريق الرسل الذين حملوا أهداف القضية الكردية 

 في الساحات العالمية.
ر، انخفضت نسبة الكتب والمنشورات التي كانت تنش

وتضاءل دورها، بعد أن قدمت أعمالًا عظيمة وخدمات جليلة 
لجمع شمل الأكراد وتوحيد أفكارهم وتطورهم، نتيجة ممارسات 

 ، ونواياهم العدوانية.الكماليين-الاتراك
 ثارتفي نهاية القرن التاسع عشر وبداية القرن العشرين، 

تطالب بحقوقها المشروعة وهي الشعوب المضطهدة في العالم 
توصل كل من اليونانيين  من خلال الثورات والانتفاضات،

ياناتهم السياسية والبلغار والصرب والرومان وغيرهم الى تأسيس ك
ت الانتدابين ، شكل العرب دولًا تحنفسها  الفترةوخلال  .المستقلة

بدأ الكرد أيضاً نضالهم  نفسها وخلال الفترة الفرنسي والانكليزي،
مطالب الأمة الكردية في الحرية،  من أجل الحرية، غير أن

قها في اغر التشكيل دولتها الخاصة، قد جرى  ولةذالمب وجهودها
، وجرى تطبيق سياسة التجزئة تجاه الأمة الكردية ،الدماء

أجزاء، يلحق كل جزء بدولة  خمسةالى كردستان وانقسمت 
ه وقضاياه مستقلة، وأصبح لكل جزء من أجزاء كردستان مشكلات

 وقد جرى عزل الكرد بعضهم عن البعض لذاته وبذاته.المستقلة 
بالاسلاك الشائكة وحقول الألغام والعوارض وأبراج  الآخر

أدخلت أجزاء كردستان ف وكأن هذا هو قدرها أن تنقسم، المراقبة.
أما الأجزاء الغربية فقد كانت  الجنوبية تحت الحماية الانكليزية،

لشمالية فقد كانت من أما الأجزاء ا تحت الحماية الفرنسية،
نصيب الكماليين، وفيما يخص الأجزاء الشرقية فأنها وابتداء من 
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 قرن التاسع عشر كانت تحت سيطرة الشاه الإيراني.المنتصف 
وكنتيجة لتقسيم كردستان وبعثرة قواها، فأن مسألة أذابتها ومحوها 

وكارتباط  من الوجود غالباً ما كانت تظهر على جدول الأعمال،
مسألة الأراضي فأنه كمشاركة محددة في هذا الاتجاه لعبت  بذلك

الكردية المتبقية في إطار ايران الى قسمين، حيث أن احد هذه 
الأجزاء منذ تلك الأزمنة دخل في إطار روسيا القيصرية، وهي 

وأدى هذا الى شرخ في الحياة  تقع الآن في جمهورية أرمينيا.
وسياسيا  وبات الكردي  يا،اقتصاد الكردية العامة،  اجتماعيا،

ويعيش حياة غير مستقرة قوامها القلق، ، يعيش على أرضه غريبا
وتبعثرت الآمال وترسخت سياسة الأمر الواقع، وتغيرت في ما 

كل جزء حسب الواقع الذي هو  بعد أشكال ومطالب النضال في
 فيه.

 الموضوع:
أريد أن أتناول في هذا المقال بداية نشوء الجمعيات 

حركات الثقافية الكردية في سوريا باختصار، هذا المقال ليس وال
بحثاً أدبياً ولا هو مقال تحليلي حول الحركة الأدبية أو تاريخ 
الجمعيات، إنما هو مقال لا يتعدى تسليط الضوء على فترة 
مجهولة بالنسبة لنا، وقد كانت فترة مزدهرة، نشطة للجمعيات 

ر أو الذوبان، أو ربما فترة التي كانت في طريقها الى الاندثا
منسية من تاريخ الحركة الأدبية والسياسية. أود الاشارة الى أن 
هذا هو المقال الأول الذي يتناول تاريخ الجمعيات الكردية في 

وتكمن صعوبة المقال في قلة عدد  ة مختصرة.سورية بصور 
المصادر والمراجع التي تتحدث عن تلك الفترة، لذا ترتب علي 

وم بجولات ميدانية، وأدون معلومات من أفواه الشخصيات أن أق
الذين عايشوا تلك المرحلة، وحصلت على بعض المسودات 
المحفوظة لدى المؤرخ حسن هشيار،  رحمه اي  وغيره.. 
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عتمدت عليها حسب مقتضيات العمل وخاصة اعداد مجلة او 
 فكاهي الكردية.

لم استوف جوانب  وأخيراً فليعذرني القارىء الكريم سلفاً، إن
 المقال، وأغنيه بشكل كامل.

التجأ كثير من الوطنيين والمناضلين الأكراد الذين شاركوا 
في ثورة الشيخ سعيد البيراني وانتفاضة فكري التي قادها الجنرال 

هرباً من ظلم  إحسان نوري باشا الى الجزيرة  شمال سوريا 
الحركتين.  ، بعد الفشل الذي أصابالكماليين-وتعسف الاتراك

ومن هؤلاء الأمير جلادت عالي بدرخان، الدكتور أحمد نافذ، 
أوصمان صبري، حمزة مكسي، أكرم جميل باشا، قدري جميل 
باشا، ممدوح سليم، قدري جان ديركي، نوري ديرسمي، حسن 

الرحمن علي يونس فغا، أمين أحمد بريخاني،  هشيار، عبد
عفني الذاكرة نورالدين ظاظا، وغيرهم كثيرون ممن لم تس

 باسمائهم.
كانت السلطات الفرنسية تحتل سوريا، وتنظر الى الأكراد 
ضمن حدود مصالحها الخاصة فقط. حيث منعت نشاط الأكراد، 
ومنعت تسللهم الى أراضي تركيا عبر المناطق الحدودية. لكن 

تمليه المصلحة الفرنسية، اناً كانت تسمح لهم بما تتطلب و أحي
الحكومة الفرنسية على نشاط الأكراد عبر بعد ذلك لم توافق 

السورية، لذا أرتأت حكومة الانتداب أن تنقل -الحدود التركية
هؤلاء الى الداخل، لتبعدهم عن المناطق الحدودية، فسمحت لهم 

 في مدينة دمشق. في الداخل بالاستقرار
أدرك هؤلاء المثقفون بحسهم القومي وشعورهم بالمسؤولية 

دية، أن هناك وسيلة أخرى للنضال بعد أن تجاه القضية الكر 
خانهم السلاح في الحركتين  الانتفاضة والثورة ، وباشروا 
نشاطهم الأدبي والسياسي من خلال المجلات والكتب وكرسوه 
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لإيقاظ الشعور القومي الكردي، لذلك اجتمع عدد من المثقفين 
الكرد حول الأمير جلادت عالي بدرخان وحثهم الأمير على 

ية دور المعرفة والثقافة، وأنها لا تقل أهمية عن دور السلاح أهم
 :فقال

)أيها الأخوة الأكراد، أيها المثقفون الشجعان... لم تستطع الثورات  
والانتفاضات أن توحد شعبنا، ولم نحقق الهدف الذي ناضلنا من أجله... علينا 

الغني ونتعرف على الآن أن نتسلح بالعلم والثقافة، ونطور ثقافتنا وفولكلورنا 
 .تاريخنا... فليكن العلم هو السلاح المرشد دائماً لنا.... والى الأمام(

ظهرت الحركة القومية الكردية في سوريا، ونشأت، منذ بداية 
 الثلاثينات على شكل جمعيات ونواد ثقافية واجتماعية ورياضية،

القومية، التي ركزت  (م1927)خويبونكما برزت أيضاً حركة 
ها بشكل أساسي على كردستان تركيا. ونشطت حينذاك نضال

حركة ثقافية واسعة في مجالات النشر، والتأليف، والشعر، 
 والأدب.

أصدر الأمير جلادت عالي بدرخان مع عدد من المثقفين 
، واستطاع المرحوم م 1943-1932  هاوارالأكراد مجلة 

ة تدرج بفضل اسهامه الكريم ورعايته النبيلة جعلها مدرسة أدبي
على صفحاتها أقلام نخبة من الشعراء والأدباء الكرد ولا نبالغ اذا 
قلنا انها كانت مدرسة قائمة بذاتها. وكان له الفضل في احياء 
الشعور القومي لدى الشباب الأكراد الموجودين في دمشق. 
منعت الحكومة الفرنسية اصدار المجلة عدة مرات، ويعود السبب 

ومشاركة الأكراد مع الحركة الوطنية الى دعم ومساعدة بل 
نسي.... وعلى الرغم من العربية في سوريا ضد الاستعمار الفر 

قف المثقفون الأكراد مكتوفي الأيدي، بل أصدرت مجلة ذلك لم ي
سلسلة من الكتب الكردية التي تهتم  م 1943-1932هاوار 

 بالثقافة والتاريخ واللغة والأدب الكردي.



39 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

-1942روناهيدت بدرخان مجلة  كما أصدرالعلامة جلا
، حيث اهتمت المجلة في صفحاتها الأولى بأخبار م 1945

الحرب العالمية الثانية، وهي أول مجلة كردية مصورة تهتم 
بأخبار الحرب بشكل دائم ومتواصل وبالأحرف اللاتينية، إضافة 

ور الكردي. الى اهتمامها بالجانب الثقافي والأدبي، والفولكل
روناهي  حاضنة اللغة الكردية،  ولتا  هاوار وأعتبرت مج

وحافظت على اللغة الأدبية الراقية، الخالية من الشوائب، ولعبت 
المجلتان دوراً كبيراً في نشر اللغة الكردية بالاحرف اللاتينية بين 
الأكراد وخاصة استنباط المفردات الجديدة واشتقاقها، وانتشرت 

الكردية في سوريا وخارجها، هاتان المجلتان في جميع المناطق 
وقد تناولت المجلتان موضوعات شتى تاريخية  كالعادات 
والتقاليد، والفولكلور، والأغاني والأمثال والقصص واللغة 

 والشعر....الخ .
إن هذه المرحلة معنونة بمرحلة البدرخانيين، الذين ضحوا، 

تحرير بالغالي والنفيس، من أجل الكورد وكردستان، ورفعوا راية ال
والنضال، ونشروا العلم والمعرفة، وايقظوا ورسخوا الوعي القومي 

 الكردي بين أبناء جلدتهم.
 في تلك المرحلة كانت مدينة دمشق مركزاً لاصدار المجلتينف

اللتين لعبتا، مع وجود المناضلين الأكراد  هاوار و روناهي(، 
ين الذين نقلهم الفرنسيون الى دمشق، دوراً وتأثيراً مباشر 

مما الشباب الأكراد في دمشق، لاستنهاض الشعور القومي عند 
 ، وكان سكرتير نادي هنانودفعهم الى تأسيس ناد ثقافي باسم  

من الشباب الأكراد  كثيرينالنادي الشاب بهاء الدين وانلي، ضم ال
في الحي، الذين التفوا حول النادي. ومن اعمال ونشاطات 

ثانية لوفاة الأمير جلادت بدرخان، النادي المشاركة في الذكرى ال
والقى سكرتير النادي كلمة بهذه المناسبة. اما شباب النادي 
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فتطوعوا لخدمة الحفل. وقد حلوا صدورهم بشارات سوداء 
 بمناسبة الذكرى الاليمة.

تأسست في دمشق، في حي الأكراد، م 1939وفي عام 
داً   أي وحدة الشباب، ضمت عد)يكيتيا خورتانجمعية باسم 

الثقافي  صلاح الدين نادياً من الشباب وخاصة بعد إنضمام كبير 
بمساعدة و   نادي كردستانوتغير الأسم الى   ونادي هنانو إليها،

اجتمع حوله والشاب نورالدين ظاظا، المناضل أوصمان صبري 
 وهو نادٍ  و  نادي كردستان  مجموعة من الشباب الأكراد،

الأكراد، واستنهاض  رياضي، يهدف الى جمع شمل الشباب
الشعور القومي الكردي لدى الناشئة، وفتح دورات لتعليم اللغة 
الكردية. وقد استقطب النادي من خلال نشاطه الرياضي الشباب 
الأكراد، وما يزال يوجد بعضهم حتى الآن في حي الأكراد  ركن 
الدين  وهم أحياء يرزقون، وقد كان المعلق الرياضي السوري 

حوم  عدنان بوظو  لاعب كرة قدم وعضوا في الشهير المر 
النادي، وشارك النادي في احياء المناسبات القومية، واحتضن 
أيضاً الطلاب القادمين من المناطق الكردية الى دمشق من أجل 

 الدراسة أو العمل.
التعاون ومساعدة تأسست في مدينة الحسكة، جمعية  

 .1932  في عام الفقراء الأكراد
الرعيل ومن  اعضاء في جمعية خويبون ونالمؤسسكان 

بعد فشل ثورة  ،الأول الذين التجأوا الى الجزيرة  شمال سوريا 
الشيخ سعيد وفكري، ومنهم:  حسن حاجو فغا، عارف عباس، 

الرحمن علي  جكرخوين، الدكتور أحمد نافذ، المناضل عبد
 مين أحمد بريخاني، وأوصمان صبرييونس، حمزة بك، أ

جمعية تهدف الى تحسين أوضاع الفقراء الأكراد ..الخ . ال..
المعيشية والصحية والتعليمية، والاهتمام بالقضايا الاجتماعية 
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 بناء المشافي، فتح المدارس، صندق التعاون للمحتاجين . وقد 
نشرت الجمعية تعريفاً بأهدافها على الصفحة الأولى من مجلة 

، وطلبت 1932/ /حزيران1 هاوار  العدد الثاني الصادر في 
المساعدة من أغنياء الأكراد، والمشاركة في الجمعية لجمع 
التبرعات النقدية والعينية وارسالها الى مركز الجمعية في الحسكة 
من قبل فروعها، وقد انتشرت فروع الجمعية في غالبية المناطق 
في الجزيرة، والمناطق الكردية الأخرى، ونذكر أن ممثل الجمعية 

الدكتور أحمد نافذ. وكان لهذه الجمعية الفضل في دمشق كان 
في تشجيع الشباب الأكراد على فتح دورات لتعليم اللغة ونشر 
الوعي بين ابناء الكرد وفتح نواد ثقافية ورياضية واستنهاض 

 الشعور القومي بين الشباب والناشئة وطلاب المدارس.
  في نادي شباب الكرد في عامودهتأسس أول ناد كردي  

، وكانت اعمال 1937 نة عاموده في منتصف الثلاثيناتمدي
النادي تتم تحت اشراف محمد علي شويش ويقوم الشاعر 
جكرخوين بادارة النادي ويدرس الشعر الكردي للطلاب، وهناك 
مجموعة من الأساتذة الذين كانوا يدرسون الطلاب اللغة الكردية 

كل  بالاحرف اللاتينية والتاريخ والجغرافيا. ويصطف الطلاب
صباح ينشدون النشيد الكردي، ويرفع العلم الكردي في سماء 
المدرسة، وكانوا يرتدون زياً موحداً، واطلق عليهم اسم  الكشافة  
حيث يتجولون في الشوارع في المناسبات القومية، ويرددون 
قصائد الشاعر جكرخوين الحماسية، ومن بين هؤلاء الطلاب، 

 ابراهيم قجو وفخرون...المرحوم سيداي تيريز، والمرحوم 
 كان للنادي قسائم ووصولات خاصة لجمع التبرعات.

تحولت كثير من بيوت المناضلين في عامودا الى نواد 
ومنتديات للمثقفين ومدارس لتعليم اللغة الكردية واستنهاض 
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الشعور القومي واحياء المناسبات القومية مثل  عيد النوروز  
 تنويرية.واقامة ندوات سياسية وارشادات 

كما كانت  بيوت الملالي  مدارس دينية، تخرج  رجال 
الدين ، ولكن الشعور القومي عند الاساتذة، الذين كانوا من 
رجال الدين والوطنيين والمثقفين بآن واحد، أثر على الطلاب 
تأثيراً كبيراً، وشارك غالبية الطلاب الذين تخرجوا من هذه 

دبية والسياسية الكردية، ومن المدارس في الحركة الثقافية والأ
الشعراء والكتاب والمؤرخين والمهتمين باللغة والقواعد الكردية: 
 جكرخوين، ملا نوري، ملا أحمد نامي، ملا طاهر بوطي
 بنكي ، ملا أمين وملا أحمد بوطي...الخ. وشكلوا مع كوكبة 
من المثقفين والمناضلين الآخرين في عاموده، أمثال المؤرخ 

، واللغوي الكردي رشيد كورد...الخ، حركة قومية حسن هشيار
وخاصة بين الجيل )مدينة الشهداء(،  نشيطة في عاموده البطلة

الجديد، وشب هذا الجيل الجديد على أشعار جكرخوين 
الحماسية، وأحمد نامي وقدري جان وغيرهم، ولهذا تعتبر عامودا 

مكانة  مدينة المناضلين والسياسيين والمثقفين الأكراد، ولها
خاصة في قلوب الوطنيين الشرفاء، كما ان لها صفحات ناصعة 
من النضال ضد الانتداب الفرنسي على سوريا، بسبب وجود 
النشاط المكثف لرجال المقاومة الكردية بجانب المقاومة الوطنية 

زعج نالسورية، والمطالبة بجلاء القوات الفرنسية من سوريا، لهذا أ
أحرقوها. وبعد الاستقلال أي  1937عام الفرنسيون كثيراً، وفي 

، احترقت سينما عامودا 1960تشرين الثاني13في يوم الأثنين 
وراح ضحيتها مجموعة كبيرة من أطفال أهالي عامودا، الذين لم 

 تتجاوز أعمارهم العشر سنوات.
، وسفر مهاباد في ايران-جمهورية كردستانبعد سقوط 

صطفى البارزاني الى الاتحاد الأب الروحي للقومية الكردية ملا م
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كود في الواقع الكردي السوفيتي، وتشتت جمعية خويبون، حدث ر 
نكسات المتلاحقة، ليس على المستوى السياسي بعد هذه ال

فحسب، بل على المستوى الثقافي أيضاً، وسيطرت الضبابية 
والغموض واليأس على الفكر السياسي الكردي. ولكن طموح 

يل الصاعد، في المناطق الكردية، كان وراء الشباب، واندفاع الج
تمردهم على الواقع المؤلم وتأسست بعض الجمعيات  ونسميها 
كذلك مجازاً  حسب المرحلة الزمنية، وكان لهم دور في انعاش 

 الشعور القومي الكردي وتحريك الواقع الكردي كما نرى.
في محافظة حلب، جمعية ثقافية  1951تأسست في عام 

ل على نشر الثقافة الكردية والروح القومية، وكان من سرية، تعم
أعضائها رشيد حمو وشوكت حنان ومحمد علي خوجه وقادر 

 ابراهيم. 
، نفسه ولكن جمعيتهم مالبثت أن انكشف امرها في العام

 فاعتقلوا، وسيقوا الى سجن المزة بدمشق.
)وحدة جمعية  1953وتأسست في مدينة القامشلي عام 

وكان من مؤسسي هذه الجمعية  راطيين الأكراد(الشباب الديمق
العزيز علي ملا عفدي، ودرويش  السيد محمد ملا أحمد، وعبد

 ملا سليمان، وسامي ملا أحمد نامي.
 أهداف هذه الجمعية هي النضال من أجل:

 تحرير وتوحيد كردستان.-1
 التخلص من سيطرة الاستعمار والرجعية.-2
 وق القومية.الديمقراطية طريقاً الى الحق-3
السماح بفتح مدارس باللغة الكردية، وفتح النوادي، -4

 والجمعيات الخيرية والثقافية والاجتماعية.
 دعم ومساندة حقوق المرأة في المجتمع الكردي.-5
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 أهم أعمال ونشاطات الجمعية:
 بشكل سري. 1955-1954عامي في الاحتفال بعيد النوروز-1
 .1954اباد عام إحياء ذكرى تأسيس جمهورية مه-2
تتضمن المواضيع الثقافية والتاريخية نشر منشورات بخط اليد، -3

 والسياسية والقومية.
ان غالبية المؤسسين ينحدرون من عائلات عريقة في ك

الوطنية والنضال السياسي والثقافي، وكان لهذه العائلات دور 
 كبير في تكوينهم الفكري والثقافي والسياسي.

عية نفسها بناء على طلب مؤسسي وقد حلت هذه الجم
 الحزب الديمقراطي الكردي في سوريا.
 .1960احترق أرشيف الجمعية في عام 

  في Encumen) )احياء الثقافة الكردية(وتأسست جمعية 
من قبل المناضل الكبير عثمان صبري وحميد 1955عام 

درويش ومجيد حاج درويش ومحمد صالح حاج درويش وخضر 
ايبو، ولم  ل من جبل الأكراد وسعداي  سعدو فرحان عيسى وعاد

تدم هذه الجمعية اكثر من سنة واحدة، ولم تقدم شيئاً من 
 أعمالها، لذا لن نتوقف عندها.

المعرفة والتعاون وفي مدينة حلب تأسست جمعية باسم  
في منزل المناضل نوري ديرسمي، وكان من  1956  الكردي

ديرسمي، والأميرة روشن   الدكتور نوري مؤسسي هذه الجمعية،
بدرخان، وحسن هشيار، وأوصمان أفندي، وحيدر محمد 

 كنجو... ، وسعوا لتقديم المساعدة لفقراء الأكراد.
 العلاقات والروابط السياسية لهذه الجمعية:

حزب  أيوكا  اليوناني  توسعت علاقات الجمعية حتى طالت
 الذي كان يناضل ضد الاتراك بزعامة  جورجفي قبرص، 

كريفس ، وكما يقول المثل  عدو عدوك صديقك  لذلك توطدت 
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صداقة متينة بين الجمعية وحزب  أيوكا  لمكافحة العنصرية 
التركية، ونشأت هذه العلاقة بواسطة الصحافي  يوسف ملك  
الذي كان صديقاً لعائلة بدرخان، وقد تعدت علاقاتهم الى 

 "الوجدان" يشرف على مجلة الاعلام أيضاً. كان  يوسف ملك 
ن كانتا توزعان الصادرتين في لبنان، اللتي "الحرية"ويحرر مجلة 

في المناطق الكردية، وخاصة في مدينة عامودا، وكان المثقفون 
ويقرءونها المذكورتين الأكراد ينشرون مقالاتهم في الصحيفتين 

 ويتابعونها بشكل دوري.
، ومنشورات الجمعية الى الاتحاد السوفيتي وصلت أخبار

فأرسل البروفسور الكردي المعروف قناتي كوردو رسالة في عام 
الى أعضاء الجمعية، وهذا هو مضمون الرسالة التي  1956

 يقول فيها:
)أيها الأخوة، اشكر لكم نضالكم... مهما كانت الصعوبات تعيق  

طريقكم، يجب عليكم أن ترفعوا عالياً اسم كردستان في كل نشرة ومجلة 
كانت أم كبيرة، نحن في القرن العشرين، قرن التقدم وصحيفة، صغيرة 

العلمي والذرة، فالشعوب التي لا تطالب بحريتها اليوم تذوب، وتضمحل 
 بسرعة، إن لم يبك الطفل، لا ترضعه والدته رغم حنانها(.

 أخوكم المخلص
 قناتي كوردو

 ارات الجمعية في المجال الثقافي:اصد
 هي: أصدرت الجمعية مجموعة كتب ثقافية

 كتاباً تحت عنوان  قبرص وبربرية الاتراك  ليوسف ملك باللغة العربية. -1
 جينوسايد  الابادة الجماعية ، بقلم الدكتور كاميران بدرخان. -2
المنعقد في  صفحة الى مؤتمر باندونغ 18ؤلفة من ارسال مذكرة م -3

 القاهرة، عنوانها بة نداء الشعب الكردي الى الشعوب الأفروفسيوية .
 ترجمة روشن بدرخان. -وييحسنين شن -على الكوسموبوليتيةالرد  -4
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 صامد كردستاني.-كفاح الأكراد -5
 نوري ديرسمي باللغة التركية. -تاريخ ديرسم في كردستان -6
  ريؤل  نظام داخلي للجمعية. -7

وفي المجال الاجتماعي، جمعت الجمعية تبرعات موسمية 
بقسائم مرقمة  من أغنياء الأكراد، وتم توزيعها على فقراء الجزيرة

اسم الجمعية، وفي  عليه كُتِبللجمعية ختم،  وكانومنظمة.
 جميع القسائم مختومة بهذا الختم.، وكانت الوسط تاريخ تأسيسها

 لماذا أطلقوا على تجمعهم هذا تسمية جمعية وليس حزباً؟
 الى سببين: ويعود ذلك

كانت علاقة الحزب الشيوعي السوري وطيدة مع الدولة، -1
 ضد كل مشروع قومي كردي. وقف الشيوعيونولذلك 
لم يكن هناك قرار بصدور قانون الاحزاب في سوريا. -2

لذلك لجأوا لهذه التسمية من أجل الاستمرار في عملهم واطالة 
فترة عطائهم. لكن للأسف لم تدم هذه الجمعية كسابقاتها طويلًا 

، على الرغم من نشاطها 1958-1956فقد استمرت من
لت نفسها أيضاً بناء على طلب مؤسسي الحزب المكثف، وح

 الديمقراطي الكردي في سوريا.
في   آزاديدعى  ي حزب كردي م1957في عام  تأسس

محمد فخري والشاعر  القامشلي، وقد شارك في تأسيسه
جكرخوين وملا شيخ موسى شيخي، وملا شيخ موسى 
القرقاتي...الخ، وأغلب هؤلاء هم من المنسحبين من الحزب 

برنامجا سياسياً ونظاماً  يوعي، ونظموا أنفسهم ووضعوا لهلشا
 ."البارتي "داخلياً. ولكنهم أيضاً لم يستمروا بعد اعلان تأسيس

تأسست رابطة للطلبة الكرد في جامعة  م1957وفي عام 
دار المرحوم مقداد بك دمشق، وكان أول لقاء لتلك الرابطة في 

سوريا والعراق وهم: ضمت الرابطة أعضاء من أكراد جميل باشا 
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رئيساً، عزالدين مصطفى رسول سكرتيراً، - علي فتاح دزه ئي
حميد الحاج درويش، قاسم مقداد جميل باشا، عمر محي الدين 

 الغفار نقشبندي، صبحي رشو، إسماعيل عبد شريف، مؤيد عبد
طالب ثانوية   -العزيز، طلعت نادر الحنان، خليل محمد عبد
طالباً بينهم:  18سوق ساروجة ضم  وعقد اجتماع في دار بحي

جمشيد جلادت بدرخان وداوود حرسان. احتفلوا بعيد النوروز في 
 دمشق على شكل مأدبة في أحد كازينوهات الربوة.

 كردستانديمقراطي  بارتيتأسيس  تم  م1957وفي عام 
 هو حزب تحرري تقدمي، هدفه تحرير وتوحيد كردستان. و  سوريا.

صبري المؤسس والراعي الأول لهذه عثمان : وهم المؤسسون
رشيد الفكرة. الشيخ محمد عيسى. حميد درويش. حمزة نويران. 

محمد علي خوجه. خليل محمد. شوكت حنان. وهؤلاء هم حمو. 
وهم في  -وان جاء بعضهم متأخراً بعض الشيء -المؤسسون 

عقدوا أول اجتماع لهم في نفسه اعضاء مركزيون،  الوقت
كل من الدكتور  انضم م1958يف عام وفي ص. م14/6/1957

نورالدين ظاظا والشاعر جكرخوين الى صفوف البارتي أي بعد 
تغيير اسم الحزب في ما بعد تم و   تأسيس الحزب بعام كامل.

في سوريا ، وتم تغيير هدفه الى   الحزب الديمقراطي الكردي 
من تحرير وتوحيد كردستان الى حقوق ثقافية واجتماعية 

لبية للرغبة التي أحس بها الجميع بعد اعتقالات وسياسية، ت
، من أنهم يجب أن يراعوا وضع شعبنا الكردي المقسم م1960

ة، والدولية والأهداف يبين أربعة دول، وكذلك ظروف المنطق
 المرحلية للبارتي.

الشعب الكردي  وضوعية وذاتية، هيأتكانت هناك عوامل م
قوده الى أهدافه في سوريا ليشارك في عمل قومي جماعي، ي

القومية والوطنية. والتفاف الطبقات الشعبية والفئات الوطنية 
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الكردية حوله، والتأثير النوعي في حياة الجماهير الكردية. وكان 
ذا النشوء تحول بارز في مسيرتها السياسية ومصيرها الوطني، هل

حيث بدأت تلك الجماهير تشعر بهويتها القومية، وشرعية 
كان مكسباً  )البارتي(قراطية طموحها. ان انبثاق حقوقها، وديم
ه. بدأ التنظيم يتسلل رائعاً لمناضليه ووطن تاريخياً  هاماً وانجازاً 

حول  تالى الحياة الكردية، وساد الشعب شعور قومي، واجتمع
الحزب جميع شرائح المجتمع، ولكنه للأسف لم يقدم شيئاً في 

 صحف، مجلات،  المجال الثقافي والأدبي وحتى الاعلامي
جرائد، كتب... ، إذا استثنينا بعض المثقفين الذين نشروا كتباً 
وكراريس بدافع ذاتي، مثال  ألفباء باللغة الكردية، وبعض 
الدواوين، والقصائد عن طريق المطربين والمغنين... ، للشعراء 
امثال: جكرخوين، وأوصمان صبري، سيداي تيريز، وأحمد نامي 

 ....الخ.
قلال الحكم في سوريا، وطرد الفرنسيين منها، أوقفت بعد است

الحكومة السورية جميع النشاطات الثقافية والأدبية للأكراد نهائياً، 
واغلقت الأبواب في وجههم، ومنعت اللغة والفولكلور، ومارست 
جملة من الضغوطات والارهاصات. وقامت بتنفيذ بعض 

 والعنصرية. المشاريع والمخططات، وتابعت سياسة الاضطهاد
  )آكاهيأصدر الكاتب والمؤرخ الكردي حسن هشيار مجلة 

بنفسه، وكان يقوم بكل أعمال المجلة وحده، فقد كان يكتب، 
  19. واصدر حوالي  سراً  ويطبع على الآلة الكاتبة، ويوزعها
سم 40X20بقياس  م1966عدداً، وصدر العدد الأول في عام 
صفحة، وقد كتب   33-15كانت صفحات المجلة تتراوح بين  

على الغلاف الأول للمجلة  مجلة علمية، تراثية، تاريخية، 
وسياسية ، وصدرت في ظروف سياسية صعبة، لذلك كانت 

 أعدادها قليلة جداً.



49 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

كانت تنشر الاحداث والاخبار عن كردستان، وكانت الاراء 
والتحليلات السياسية والتاريخية تعبر عن وجهة نظر صاحب 

 ة في مجال التحليل السياسي.المجلة، وخاص
يكتب رئيس التحرير في المجلة عن سبب اصدارها وأهدافها 

 فيقول:
، لأجل :  نحن للأكراد... كانت ايديولوجية هذه المجلة هي

أنفسنا، لسنا أتباع الشرق أو الغرب، يجب أن نثق بأنفسنا قبل 
 كل شيء .

لكاتبة  الهدف من هذه المجلة السرية التي تطبع على الآلة ا
هو:  كما هو واضح للمثقف، وبسبب ظلم الاعداء في الشرق 
الأوسط فإن تعليم القراءة والكتابة باللغة الكردية في كردستان، 

 يعتبر جريمة توازي جريمة الاتجار بالمخدرات، بل أكبر منها .
نشرت في المجلة قصيدتان ورسالة فقط لغير صاحبها، 

ة مكسي بك، والرسالة كانت قصيدة لأحمد بالو، والثانية لحمز 
الى جمعية  م1956للبروفسور قناتي كوردو، وقد ارسلها في عام 

  المعرفة والتعاون الكردي .
  المستقلة، الأولى في صدورها بعد )آكاهيتعتبر مجلة 

جلة كولستان توقف المجلتين  هاوار و روناهي ، وتأتي بعدها م
شراف الشاعر التي كانت تصدر تحت اغير المستقلة،  م1968

، ومجلة م1979الكبير جكرخوين. وبعدها مجلة كلاويز
، م1989، وكورزك كول م1986، ومجلة خنافم1983ستير

وبحلة م  1991وصدرت طبعة أخرى من مجلة كلاويز في عام 
قشيبة وغلاف ملون، وهذه هي المرة الأولى التي تصدر فيها 

، مجلة م1991مجلة كردية بغلاف ملون في سوريا، مجلة زانين
، مجلة م1993، مجلة برس م1992مجلة فسو ،م1991روز
 .م1994بهار
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ختاماً فمل ان تكون هذه أول لبنة اساسية في دراسة تاريخ 
والحركات الثقافية الكردية في سوريا وأن  ، والأحزابالجمعيات

 تتبعها دراسات أعم وأشمل.
 
 
 

 5/1998دمشق/                                     
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

_________________________________ 
.1998/خريف21السنة الخامسة العدد/-نشر هذا المقال في مجلة الحوار-
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 أمين عالي بدرخان
 (م1851-1926)

 
لا نحسب أن أحداً يجهل أنّ أبناء الأسرة البدرخانية كانوا 

انية" ضمن حدود الإمبراطورية تيتسنمون منصب الإمارة "البو 
لعثمانية الواسعة. وكانت هذه الإمارة دولة شبه مستقلة، في عام ا
 م ولكنها لم تكن خارجة عن هيمنة السلطان 1842-1847 

العثماني، ولم تكن منفصلة عن هذه الإمبراطورية انفصالًا كلياً. 
ولتحرير هذه الإمارة تحريراً كاملًا وقطع كل علاقة لها 

الأمير بدرخان بانتفاضة أعلن بالإمبراطورية العثمانية فقد قام 
فيها استقلال الإمارة واتخذ مدينة  الجزيرة  عاصمة لدولته الفتية. 
غير أن هذا التحرر والاستقلال لم يدوما طويلًا. ونتيجة لهذا 
الإخفاق أصدرت السلطات العثمانية قراراً بنفي العائلات 

د كانت كريت. وق-البدرخانية إلى استانبول، ثم الى مدينة قندية 
لأحوال العائلة البدرخانية في مسيرتها التاريخية الأثر البالغ في 
حياته، هذه الأحداث التي جرت قبل ولادته ولم يكن له بها أية 
علاقة أو رابطة فكان من شأن ذلك كله أن يتشرد مع أفراد 
أسرته في أصقاع الأرض كما تشرد فلاف الأطفال من شعبه 

 وولدوا في ديار الاغتراب.
إن الدارس لتاريخ الشعب الكردي يتبدى له بجلاء موقع الأسرة 
البدرخانية السامي. ولا يجهل أحد أن العائلة تحتل في كردستان 
المراتب العالية. لقد تركت شخصيات هذه الأسرة منذ أواخر 
القرن التاسع عشر وحتى القرن العشرين بصماتها على كثير من 

عيات والمعاهد التي تأسس والجم وابطالصحف والمجلات والر 
 جُلها خارج أرض كردستان وأنشئ بعضها في كردستان. 
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ان البدرخانيين يشكلون حلقات جوهرية في سلسلة تاريخنا 
المعاصر، ليس في مجال السياسة والثورات والانتفاضات فقط 
بل في مضمار بناء مؤسسات مدنية، وثقافية، وعلمية، وأدبية. و 

لك من قوة إبراز الهوية الكردية في تسعى جاهدة بكل ما تم
ظهار الأكراد في أبهى صورة حسب الظروف  المحافل الدولية وا 
المتاحة والفرص السانحة. وأحد أعلام هذه العائلة هو أمين عالي 

 بدرخان بك.
ولد محمد أمين علي أو أمين عالي بدرخان أو أمين بك عام 

الطوق تلقى م، وهو أبن بدرخان باشا، وعندما شبَّ عن 1851
العلم في المدارس والمعاهد السلطانية التي أنشئت لاستقبال أبناء 
الأمراء وكبار رجال الدولة ونال إجازة في القانون من كلية 
الحقوق، وقد جعلته شخصاً متنوراً وفتحت له أبواباً واسعة من 
الثقافة. الا أن الحكومة العثمانية كانت قد أخضعته مع أفراد 

مة الجبرية في استانبول ومنعتهم من العودة الى أسرته لاقا
كردستان. كان بدرخان بك "والد أمين عالي بدرخان" قد شرع 
أبواب مجلسه أمام المغنين والمنشدين والشعراء ورواة القصة 
والحكايات، وكان يُرسل في طلبهم وجلبهم من كردستان الى 

القصص استانبول لتعليم أولاده اللغة الكردية والحكايات و 
والعادات والتقاليد الكردية قديمها وحديثها وكذا الطرائف 
ذ كان أمين عالي بدرخان فتى نابهاً فقد  والأحداث التاريخية، وا 
أستطاع اكتساب معرفة جمة من أولئك الوافدين الذين كان 
يصغي إلى أحاديثهم فلما دخل معركة الحياة العملية أبلى فيها 

 بلاءً حسناً.
ي بدرخان يسير على نهج فبائه وأسلافه في كان أمين عال

الدعوة إلى الكفاح وتحرير كردستان وتحقيق استقلالها. وسعياً 
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إلى هذه الغاية فقد "غادر أمين عالي ومدحت بك استانبول سراً 
م، وسافر مدحت الى طرابزون وهناك احتك بالشعب 1889عام 

قوا الكردي وخالطه عن طريق مصطفى نوري شامي أفندي، واتف
على ان ينتظروا قوة مسلحة كبيرة بقيادة زعماء الأكراد في 
جويزليك الواقعة بين أرضروم وطرابزون. وصلت القوة الكردية 
المتفق عليها الى المكان المذكور، وذهب السيدان الى هناك 
سراً، ولكن الشخص الوسيط الذي كانت له روابط بالقوة العسكرية 

العالي بطريقة ما عن هذه العملية،  وأبناء بدرخان قد أخبر الباب
وطلب إرسال قوة عسكرية مسلحة من أرضروم وأرزنجان 
لتحاصر الطريق من الجهتين، أي الطريق التي سيمر منها ولدا 
بدرخان اللذان لا يعرفان شيئاً عن المكيدة  المصيدة  التي 
تنتظرهما. جاء ولدا بدرخان مع القوات المذكورة فوجدا نفسيهما 

رين من قبل قوة تركية على حدود مدينة بايبورت، فعرفا محاص
تماماً أن مكيدة قد دبرت لهما، وبدأت الحرب بين القوتين وكانت 
حرباً مدمرة، انتهت بهزيمة القوات الكردية، التي اضطرت الى 
. 2الانسحاب الى جبال ارغماني المعدنية للدفاع عن نفسها

ح. إلا أنهم ظلوا على أُخمدت الانتفاضة ولم يكتب لها النجا
صلة بالحركات الكردية وفزروا المؤسسات الثقافية والاجتماعية 

 في النشر والدعوة الى نصر القضية الكردية.
في تشرين الأول   حين حصلت الدولة على الوثيقة، أرسلتو 
م الى طرابزون. كانت الوثيقة تحمل توقيع منتسبي 1898عام 

                                                           
)البدرخانيون في جزيرة بوطان(، وثائق جمعية العائلة البدرخانية. ترجمة:   مالميسانز: - 2

 .139بيروت.ص-م، لبنان1998زنكي، مطبعة: أميرال،  كولبهار بدرخان ودلاور
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ب الكردي الى الثورة، فسجن أمين العائلة البدرخانية، وتدعو الشع
 دها وكلوا ةهر، وبعةه مدة ثلاثة أشةعالي بدرخان وأخوت

 .3المحامي "كونت اوستووتوف"، ثم تم الإفراج عنهم
وبعد أن وضعت الحرب الكونية الأولى أوزارها تأسست في 
استانبول جمعية "نهضة الأكراد " وعيّن أمين عالي بدرخان رئيساً 

  لهذه الجمعية. ومكث يكتب ويحرر في الصحف ثانياً مساعداً 
والمجلات الكردية عن الأكراد وأحوالهم وكل قضاياهم الإنسانية 
والسياسية. وخشية تفاقم أمر هذه الحركة الجديدة أصدر السلطان 
العثماني قراراً بتشتيت العائلات البدرخانية وتبديد شمل أفرادها 

لشاسعة، المترامية داخل أراضي الإمبراطورية العثمانية ا
الأطراف، ولكي تستطيع الدولة العثمانية تنفيذ خطتها حاولت 
التزلف إليهم ومنحهم مناصب رفيعة في الدولة فوثقت بينها 

وقد لقي هذا التوجه هوى في نفوس البدرخانيين  ،وبينهم الروابط
ليستطيعوا تحت ستارها مزاولة حركاتهم السياسية، وعلى سبيل 

ين عالي بدرخان أنيطت به وظيفة "المفتش العام" المثال فإن أم
في محاكم استانبول و"سيلانيك" و"أضنة" وخلال عمله في عدلية 

عندما تم القبض عليه، نفي  نقرة" و "قونية" نفي الى اسبارطة."أ
الى عكا للمرة الثانية، وبقي هناك مدة ثلاث سنوات، ثم عمل 

ى الرغم من تودد موظفاً في نابلس. بيد أن البدرخانيين عل
الحكومة العثمانية إليهم وعلى الرغم من تكريمها لهم لم ينسوا 
أمر بلادهم ولم يتخلوا عن قضية شعبهم. وعندما تأكد 
للبدرخانيين أنهم محوّطون وأنَّ كلَّ تحرك عسكري بات غير 

                                                           
 .100نفس المصدر السابق.ص 3
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ممكن، وجهوا جهودهم إلى العمل الثقافي، ونشر الوعي بين 
يقاظه من غ  فوته وبث الروح القومية. طبقات الشعب وا 

م حين اغتيل رئيس دائرة الاستخبارات: رضوان 1906في عام 
رجماً –باشا ارتاب السلطان في الأبناء البدرخانيين واعتقد 

أنَّ لهم ضلعاً في عملية الاغتيال، وكان اسم عبدالرزاق  -بالظن
بشكل  -نجيب بدرخان واسم علي شامل بدرخان يُسردان ويكرران

فعمد السلطان الى إصدار قرار  . لائحة الاتهام في -خاص
بنفي أولاد البدرخانيين ولكن في مضمار الإمبراطورية العثمانية. 
وهكذا نفذ القرار بإبعادهما إلى مدينة "طرابلس" في ليبيا. وفي 
خضم قرارات النفي أبعدت الحكومة العثمانية أمين عالي بدرخان 

روشن بدرخان" إلى مدينة  وشقيقه صالح بدرخان "والد الأميرة
 "اسبارطة".
الحميد تحت ضغوط  م اضطر السلطان عبد1908في عام 

الأمم والشعوب التي تشملها الإمبراطورية وتخضع للسلطة 
م الذي 1876إلى تطبيق الدستور الذي وضع عام –العثمانية 

قوق والواجبات ومنح الحريات تنص بنوده على المساواة في الح
وعندما تم الإعلان عن بنود هذا  .دون استثناءالمواطنين  لكل

الدستور من جديد سُمح للشخصيات الكردية التي أبعدت عن 
مرة –بالعودة إليها. وهكذا عاد  ،بأوامر العثمانيين ،استانبول
أمين عالي بدرخان الى استانبول واستأنف عمله في  -أخرى

نعاشها.  المجال الثقافي وتنوير أفكار بني قومه وا 
م أسس السياسي الفذ والمفكر المتنوّر الذائع 1908عام في 

يؤازره الجنرال شريف باشا، ونجل  -الصيت أمين عالي بدرخان
اي النهري: عبدالقادر أفندي، والجنرال "أحمد ذو الكفل" في  عبيد

استانبول جمعية باسم "جمعية الترقي والتعاون الكردية" إلا أنها 
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تراك الذين تسلموا مقاليد الحكم في حُظرت على يد الوحدويين الأ
م، وعندئذ لجأ هؤلاء الوطنيون إلى إحداث 1909البلاد عام 

جمعية أخرى أطلقوا عليها اسم "جمعية نشر المعارف الكردية "، 
وقد كان إنشاء معهد علمي في حي "جنبري طاش" أحد المشاريع 
ة التي نهضت بها هذه الجمعية. تأسست في الفترة الأخيرة جمعي

شكلها زعماء وأشراف ووجهاء الأكراد والمفكرون والمثقفون تحت 
اسم: "جمعية التنظيم الاجتماعي الكردي" ولما أدرك السلطان 
العثماني أن البدرخانيين لا يكفون عن نشاطهم هنا وهناك أصدر 
قراراً لنفيهم مرة أخرى. أما أمين عالي بدرخان فما كان يستتب به 

قليلًا حتى ينُفى إلى منفى جديد، وقد تردد  المكان في المنفى إلا
نفيه بين مدن كثيرة نذكر منها على سبيل المثال: عكا ونابلس 
في فلسطين وسالونيك في اليونان وانقرة وسبارطة وقونية... 

وقد ورد في البند الثاني عشر من مبادئ ولسون الأربعة  وغيرها.
وميات الواقعة م:  ان الق1918عشر في الثامن من كانون الأول 

تحت الحكم العثماني ينبغي لشعوبها أن تتمتع بحياة كريمة 
 فمنة .

ولقد تكللت نهاية الحرب العالمية الأولى بتوقيع اتفاقيات 
م 1920-1919باريس السلمية،  منظومة فرساي  خلال عامي 

المعقودة بين دول الائتلاف وحلفائهم من جهة وألمانيا وحلفائها 
د شملت هذه الاتفاقيات اتفاقية "فرساي" من جهة أخرى، وق

م واتفاقية "نين" عام 1919واتفاقية "سان جرمين" عام م1919عام
م وأخيراً اتفاقية "سيفر" 1920م واتفاقية "توي فتون" عام 1919
 .4م1920عام 
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كانت اتفاقية سيفر جزءاً مكملًا لمنظومة فرساي حيث أن 
مبريالية في الشرقيين المطامح الاقتصادية والسياسية للدول الا

. 5الأدنى والأوسط، نالت ما تستحقه من الصياغة في هذه الوثيقة
داً أعدتها خمس لجان   بن433  باباً و 13فهي تتألف من  
 .6ن مؤتمر باريسخاصة تفرعت ع

من خلال أعمال أمين عالي بدرخان المتعلقة بالمسألة الكردية 
الغرب المنتصرة م اتصل بمسؤولي دول 1919وخاصة بعد عام 

في الحرب وعلى رأسهم المسؤولون الانكليز، وحاول كسب 
يذهب الى كردستان ولم ينشط فيها بل تأييدهم ودعمهم، ولكنه لم 

لانكليزي الميجر نوئيل قام بنشاطه في استانبول. كتب الرائد ا
...كان الأكراد يخشون الانكليز بسبب تأييدهم :"1919عام 

ترك الأكراد لمواجهة هجمات هذه الدولة لتأسيس دولة أرمنية، و 
م عند 1919-تموز-30الجديدة!. قابلت زعماء الأكراد في 

وصولي الى استانبول. أولا رأيت الشيخ عبدالقادر وأفراد العائلة 
البدرخانية، وبعد التحقيقات المكثفة، اقترح الأكراد تشكيل لجنة 

ولأ  ديْ أمين لإرسالها معي الى المنطقة. فتشكلت لجنة تضم أ
عالي بدرخان  جلادت وكاميران  وسيد معين  زوج ابنة الشيخ 
عبدالقادر  وشخصاً عقلانياً من ديرسم هو سيد ابراهيم. كان 
 -أعضاء هذه الهيئة أشخاص من الدرجة الثانية في الجمعية

راد ةاء الأكةويعود سبب عدم ذهاب زعم -جمعية نهضة كردستان
 تراك إليهم معي الى تخوفهم من أن يوجه الأ
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 .7"تهمة الخيانة
أمين عالي بدرخان من الأشخاص حسب ما ذكره نوئيل: أن "

المميزين في عائلة بدرخان، وأنه طويل القامة، وذو لحية بيضاء 
وله هيبة وشخصية مؤثرة. كان له نفوذٌ بين الأكراد وخاصة أكراد 

يع عام ان. أراد الأتراك تعيينه والياً على دياربكر في ربتمنطقة بو 
م، ولكنهم ألغوا الفكرة لأنهم عرفوا أن أمين عالي بدرخان 1919

لن يبدل قضية استقلال وحرية كردستان بكرسي أو منصب في 
الدولة. كان أمين عالي زعيم المجموعة التي أيدت استقلال 

 "م.1920كردستان وناضل من أجل ذلك خاصة بعد عام 
لاجتماعية كان يحب والى جانب نشاطاته السياسية والفكرية وا

لعبة الشطرنج كثيراً،  وله اهتمام كبير بالأدب الكردي والثقافة 
الكردية وخاصة الشعر. وكان مولعاً بقراءة أشعار الملا أحمد 
الجزري وأحمد خاني والشاعر "حاج قادر كوئي" ويمتلك 
شخصية قوية، وروحاً رياضية عالية. يحب النكتة والطرفة كثيراً، 

تكبر على أحد، ويحب أن يساعد الضعيف ويساند متواضع لا ي
الفقير. ويتضح من تفسير جلادت بدرخان ان القصيدة المنشورة 

م في عددها 1898في جريدة كردستان الصادرة في مصر عام 
الثالث قصيدة موقعة باسم  لاوي شيخ أ.فتاح  هي لأمين عالي 

 بدرخان باسم مستعار. 
خان المعارض بآرائه ونشير هنا الى أن أمين عالي بدر 

للحكومة، عمل إدارياً في بعض مناطق الإمبراطورية العثمانية، 
ومثلما كان من مؤسسي  الحزب الرديكالي العام  ومن أعضاء 
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مجلس إدارته. وشغل منصب مدير المركز  القيادة  العامة 
لحزب  الحرية والائتلاف  الذي كان من أكبر الأحزاب 

رة من الحكم العثماني في عام المعارضة في الفترة الأخي
 .8م1920

م 1922عندما أخذ الكماليون زمام الحكم ودخلوا استانبول عام 
أصدروا أحكاماً بإعدام المناضلين الأكراد ونفيهم. وكان صدور 

خاصاً بالبدرخانيين الذين اتهمهم  -كما بدا فنذاك -هذه الأحكام
وفي لائحة  الكماليون بمحاولة الانفصال عن الدولة التركية.

الاتهام كان قد ورد اسم أمين عالي بدرخان وأسماء خمسة من 
أبنائه: ثريا وجلادت وكاميران، وصفدار، وتوفيق وكذا اسم 
"حقي" النجل الأكبر لثريا. لذلك اضطر هؤلاء الوطنيون إلى 
الاختباء سريعاً والمبادرة الى النزوح من استانبول على عجل. 

يرافقه نجله الأكبر "ثريا" السفر إلى  استطاع أمين عالي بدرخان
مصر والاستقرار في مدينة "القاهرة". أما جلادت وكاميران 
وتوفيق وصفدار فقد لجأوا الى سورية، ونجوا من بطش الكماليين 

 السفاحين، ثم غادروا إلى ألمانيا.
م توفى أمين عالي بدرخان في مدينة القاهرة 1926في عام 

هم حسب تسلسل سنوات أعمارهم: ثريا، وترك وراءه سبعة أبناء 
وحكمت، وجلادت، وكاميران، وتوفيق، وصفدار، وبدرخان، وابنة 

 واحدة تدعى: "مزيتْ". 
درس جميع أولاده في الجامعات، واغلبهم درسوا في جامعات 
أوروبا، وبذل أمين عالي جهده لتربية أولاده تربية كردية وتوعيتهم 

 بالإيمان بالقومية الكردية.
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 جلادت عالي بدرخان
 (م1893-1951)

 
عام  نيسانلادت في السادس والعشرين من شهر ولد ج
م في مدينة استانبول من والده: أمين عالي بدرخان 1893

شركسية الأصل. وقد كان لوالده زوجة ثانية.  ووالدته "سنيحة"
فنشأ جلادت وترعرع في بيئة ميسورة غنية مرهفة الإحساس 
والذوق فعرف طيبات الحياة، إنَّ جلادت وهو سليل الأمراء وقد 
اعتاد على حياة البذخ والرفاهية والأمان يرفل في ثوب الرخاء 

فعاش في ضنك والثراء تبدلت أحوله وأحوال عائلته بعد المنفى، 
من العيش وعوز وفاقة ويذوق علقم الاغتراب، وهكذا انعكست 
فلام العائلة وهمومها على طفولة جلادت ومزّقتها شر ممزّق. 
هذه الطفولة التي قاست مشقة الأسفار من بلد الى بلد ومن 
أرض الى أرض. شب وترعرع، تملأ نفسه أحلام فبائه وأجداده 

أسلافه الغابرين. فكان في هذا في حياة حرة كريمة فوق أرض 
وذاك الأثر الكبير في تكوين شخصيته. فإذا هو يحمل بين 
جنباته كل الهم الكردي ويضع نصب عينيه السعي وراء الحلم 
الكبير وتحقيقه... لقد نشأ جلادت واخوته واخواته في كنف 
أولئك الأسلاف العظماء وساروا على نهجهم فكانوا خير خلف 

 لخير سلف. 
ن العثمانيون في ريب من أمر البدرخانيين لذلك كانوا كا

يكلفونهم بالوظائف الحكومية والأعمال الرسمية وكانوا ينقلونهم 
يتنقل من  -في رفقة والده–من مكان الى فخر. وكان جلادت 
ستلام منصب وظيفي مثل: مدينة الى أخرى بين النفي وا

عكا، وسالونيك... اسبارطة، وأدرنه، وقونيه، ونابلس، و استانبول، 
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ويتجول بينها، وهكذا أمضى أيام طفولته البريئة في حل وترحال. 
وهكذا كان الأمر بشأن رواتبهم المهنية تدفع حيناً وتقطع حيناً 
وقد استمرت الحالة تتأرجح بين الغضب والرضي لا تعرف 

 الاستقرار فكان السلطان يرضى عنهم يوماً ويغضب يوماً.
العمر ثمانية عشر عاماً انتسب الى  عندما بلغ جلادت من

الكلية الحربية وتابع فيها دراسته ولما تخرّج منها بصفة ضابط 
 التحق بالجيش العثماني في حرب القفقاس وحروب البلقان. 

/ الصادر 25كتب جلادت بدرخان في مجلته "روناهي" العدد/
م قد التحق بإحدى 1917م أنه كان في عام 1944عام 

كرية العثمانية التي ترابط قريباً من بحيرة "أورميا" الوحدات العس
 برتبة ضابط.

بدأ جلادت وأخوه كاميران بالكتابة في سن مبكرة، وهذا ما 
نلاحظه من خلال التاريخ الذي  نشر فيه كتاب "حقيقة سقوط 

 م. هذا يعني أنهما عندما أعدا هذا الكتاب 1913أدرنة" عام  
 من عمرهما. لم يكونا قد تجاوزا عشرين سنة

توجه جلادت عالي بدرخان و أخوه كاميران و  1919في عام 
أكرم جميل باشا وفائق توفيق الى كردستان والى جانبهم الضابط 
السياسي الانكليزي الذائع الصيت: "الميجر ادوارد نوئيل". 
للوقوف على مطالب الشعب الكردي. وما إذا كان الأكراد قادرين 

بين  9ل أن تعقد جلسة معاهدة  سيفر على حمل مسؤولياتهم قب
الحلفاء والحكومة العثمانية. في البدء ذهبوا الى "ملاطية" والتقوا 
بالزعماء ورؤساء العشائر وكبار القوم ولكن كمال باشا كان أكثر 
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دهاء فقطع عليهم الطريق إذ اتصل بأولئك الزعماء والرؤساء 
ونجح في  ووعدهم مواعيد كاذبة بمنحهم المناصب والأموال

وفي الوقت نفسه أرسل جنوده على ظهور الخيول الى  .خداعهم
المنطقة لردع كل من يحاول انتفاضة أو تمرداً، فلم تثمر جهود 
الأمير واضطر الى التقهقر بعد ما لقي من غدر العثمانيين 

 وخذلان العشائر له شيئاً كثيراً. 
باء  في هذه المرحلة تحديداً تكونت لديه فكرة تأليف ألف

بالأحرف اللاتينية و لمعرفة كيفية اعداده للألفباء الكردية، لابد 
من العودة الى كتابه المطبوع في دمشق، صفحات من الألفباء  

م يقول في 1932  عام 2عدد  "هاوار"ضمن سلسلة مطبوعات
م توغلنا في عمق جبال "ملاطية" 1919مقدمته: "في عام 

ميجر نوئيل الانكليزي ودخلنا بين عشيرة "رشوان" وكان ال
 الصورانية  -يصطحبنا وهو الذي كان ملماً باللهجات الكردية

ويرغب في تعلم اللهجة الشمالية  الكرمانجية . وكنا نصغي الى 
الناس وننقل عنهم الأمثال والطرائف والقصص وندونها ثم يعود 
كل منا الى قراءة ما كتبناه وتنقيحه وتهذيبه إن كان بحاجة الى 

ولفت نظري أن الميجر الانكليزي كان يقرأ ما دوّنه بلكنة  ذلك.
أجنبية ولكنه كان يقرأ كتابته بسهولة واضحة. أما أنا فكنت أجد 

  من  îمشقة كبيرة في لفظ الأحرف الصوتية وتمييز الحرف  
  الخ. إلا إنني  û  من حرف الة   o  وحرف الة  êالحرف  

نكليزي وهذا الرجل الا .نت أحرر كتاباتي بالأحرف العربيةك
وعندئذ أدركت السبب وقررت بيني  يستخدم الحروف اللاتينية.

وبين نفسي أن أضع أبجدية بالحروف اللاتينية واستخدامها في 
 الكتابة الكردية.
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كان من نتائج الحرب الكونية الأولى سقوط الإمبراطورية 
العثمانية، ثم نهوض الشعوب التي كانت تحت هيمنتها وظهور 
الحركات الثورية الداعية إلى إطلاق الحريات. وفي هذه الظروف 
نشط جلادت في الاتصال بالعشائر الكردية وحضها على التوحد 
وجمع الصفوف ساعياً إلى رفع الجور عن الأكراد. ولكن 
العنصريين الأتراك في حزب "الاتحاد التركي" في كافة أرجاء 

ردي الإمبراطورية الأناضول ازدادوا شراسة وعدوانية بعد ت
العثمانية وجرت على أيديهم مجازر ومذابح جماعية للأرمن 
والأكراد. وفي هذه الفترة أصدر العنصريون أحكاماً جائرة لتبديد 
الأسرة البدرخانية وتشتيتها، ولهذا رأينا جلادت بدرخان وأخاه 
كاميران يسيران على طريق منفى جديد، ومستقبل غامض 

 ومجهول.
ل الكماليون مدينة استانبول وأخضعوها لنفوذهم بعد أن احت
م قرروا القضاء على القوميين الأكراد وفي 1922وسلطانهم عام 

وفي هذه الأثناء لجأ الأمير وشقيقه  .بدرخان اللائحة اسم جلادت
كاميران الى ألمانيا وهناك بيّن جلادت سبب فرارهما للمستشرق 

بعد ذكر فيه: ان جلادت "كارل سوسهايم" الذي اصدر كتاباً فيما 
كان يقوم بالدور الإعلامي للتحرر الكردي وكان هو وكافة 

وقد  .البدرخانيين يحتلون المراكز القيادية في كل الحركات الثورية
ذكر لي أن أفراداً من العائلة البدرخانية عبروا الحدود 
الإمبراطورية العثمانية عن طريق الموصل وشاركوا في انتفاضة 

لإقليم. وأنّ محكمة "سيواس" كانت قد أصدرت قراراً في ذلك ا
بإعدامه. يستأنف المستشرق "سوسهايم" القول: إن العثمانيين 
والأتراك كانوا يتجنبون جلادت ويتهربون من مخالطته بسبب 
ذاك الحكم الصادر عن محكمة "سيواس". في تلك الأعوام 
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ولاسيما  الثلاثة اهتم باللغة الألمانية وانكب على دراستها.
الجوانب الأدبية والتركيبية. وعندما ذهب الى سورية واستقر 
هناك في دمشق ألّف بعض الكتب مثل "ألف باء" و "النحو 
والقواعد الإملائية" بناءً على أسس علمية وبحوث دقيقة اكتسبها 
في ألمانيا. يقول جلادت في مجلة "هاوار": "إنّ وحدة الشعوب 

سمارك" قد وجد توحيد اللغة الألمانية تبدأ بوحدة اللغة كان "ب
شرطاً لاتحاد ألمانيا". وتمت هذه الوحدة على يد "لوثر" 
وترسخت. ولا تتم وحدة الأكراد إلا بوحدة لغتهم... ولا تتوحد 
اللغة إلا بتوحيد حروف الكتابة أي أن الخطوة الأولى نحو توحيد 

 اللغة هي وحدة الحروف وبها يبدأ هذا التوحيد.
م تخلى 1925تفجرّت ثورة الشيخ سعيد "بيران" عام  عندما

جلادت عن كل مهامه وأعماله وترك كل شيء رغبة في 
عندما وصل الى كردستان  -واأسفاه -الالتحاق بالثورة، ولكن

 .كانت الثورة قد أخفقت وانطفأ أوارها. فعاد سراً الى ألمانيا
يا بعد وبالتزامن مع هذا الحدث توفي شقيقه: صفدار في ألمان

معاناة المرض. أما أخوه الآخر: توفيق فقد قضى على نفسه بعد 
أن وثق بالكماليين واستسلم لهم فغدروا به وقتلوه. أما كاميران 
فأنهى دراسته القانون وحصل على شهادة الدكتوراه في الحقوق، 
ولكن جلادت لم يجد الفرصة سانحة لمتابعة الدراسة ونيل 

ان مريضاً في القاهرة فسافر اليها لعيادة "الدكتوراه" لأن والده ك
م. وبعد وفاة والده توجه 1926والده المريض الذي توفي عام 

الى بيروت وحل ضيفاً على دار عمه: خليل رامي بدرخان. وفي 
تلك الأيام كان كثيرون من المثقفين والمتنورين الأكراد قد تجمعوا  

عاتهم، كما في مدينة بيروت فاختلط بهم وشاركهم في اجتما
 اختلط بالأكراد في سورية.
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م. عُقد في مدينة "بحمدون" 1927في الخامس من أيلول عام 
اللبنانية اجتماع لتأسيس جمعية "خويبون" التي من كان أهدافها 
مناصرة ودعم ثورة فرارات من أراضي الجزيرة  السورية  

الى  ولكنّ الثورة لم تفلح فلجأ .والاشتراك في العمليات العسكرية
بعاده عن  ها ايران وفي حاول شاه ايران: محمد بهلوي تنحيته وا 

 فأغراه بإسناد منصب "قنصل" إليه في إحدى ،المسائل القومية
ولكنه لم يلب  طلب الشاه ولم  الدول التي يرغب فيها من العالم.

أُخرِجأ من الأراضي الإيرانية. فعاد الى كردستان يحقق رغبته و 
ا أمداً ثم سافر الى العراق وأقام فيها مدة الجنوبية ومكث فيه

ي بغداد فلم يسلم من مضايقاتهم. ولكن الانكليز كرهوا إقامته ف
م انتسب الى 16/4/1929غادر الى بيروت وأقام هناك وفي و 

 .نقابة المحامين وحصل على إجازة في ممارسة مهنة "المحاماة"
وهو في  م16/8/1929ويبدو أنه باشر كتابة مذكراته بتاريخ 

 بيروت. 
من أجل العمل السياسي وتوسيع دائرة النضال عاد الى 
سورية، حيث أنضم الى أعضاء من عائلة جميل باشا وحمزة بك 
مكسي وحاجو فغا وأسسوا جمعية باسم "الجمعية الكردية 
لمساعدة بؤساء الكرد" ومقرها في الحسكة، وكانت الغاية من 

اد الملهوفين النازحين الأكر  إنشاء هذه الجمعية هي إغاثة أولئك
وكانت سورية في ذلك العهد تحت الوصاية  من الشمال.

 ين فرنسا والكماليين طيبة ووطيدة.الفرنسية، وكانت العلاقات ب
وبسبب الضغوط التركية المتكررة لم تكن الحكومة الفرنسية 

 ترغب في السماح له بالمكوث في المناطق الحدودية. 
م أذنت حكومة الانتداب له 1930 شهر فب من عام 25في 

مع لفيف من المثقفين الأكراد بالإقامة في دمشق بعد بذل جهود 
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مضنية وحثيثة. كانت الحركات السياسية العقيمة التي لم تثمر 
يوماً والدول المحدقة بكردستان قد غيرت وجهة سير جلادت 
بدرخان. وكانت أوضاع المنطقة لا تأذن للأكراد بالتحالف مع 

داد لقيام ثورة أو انتفاضة ل ذات نفوذ، كما لم تأذن لهم بالإعدو 
عندما استقر جلادت في  وإضافة الى أسباب أخرى. قومية،

قد وقد كانت الدولة العثمانية  ،سوريا لم يكن له أيّ مورد مالي
توقفت عن دفع التعويض له عن ممتلكات العائلة منذ تسلم 

 .ل هزيل عن الملكية نفسهاواستبدل التعويض ببد .اتاتورك الحكم
فعرضت عليه دولة فرنسا المنتدبة نفقة خاصة فرفضها ليبقي 

 حياته حرة من كل قيد مكرسة تكريساً كلياً للقضية الكردية.
 -بشكل عام -تأكَّد لة جلادت وهو في دمشق أن الأكراد

تنقصهم المعرفة وبحاجة الى القراءة والكتابة وتلقي  العلوم، ورأى 
ر كردستان لن يكون متاحاً قبل يقظة الشعب الكردي كله أن تحري

"لو أن   والالتفات الى قضيته الوطنية والقومية فكان يقول:
الشعب الكردي تعلم القراءة والكتابة لاستطاع رؤية أحواله البائسة 

ومتى وصل الى هذه الدرجة من الوعي  ،وتذوق مرارة عيشه
تغيير أحواله تغييراً جذرياً. والفطنة سأهُل عليه الاحتيال لذلك، و 

وقد كان يشعر دوماً ان سلالته المجيدة تضع على عاتقه 
مسؤولية خاصة ويرى انه لا يمكن له ان يسعد في الحياة بينما 
أكثرية أبناء قومه يعانون الحرمان والظلم حتى أنهم لا تتاح لهم 

 الحرية في استعمال لغتهم.
كراد الى هذه الدرجة من إن جلادت يدرك جيداً أن البلوغ بالأ

الوعي واليقظة يحتاج الى عمل دؤوب وبذل جهود كبيرة وتحمل 
المشقة، وهذا الوعي لا يتأتى ولا يتسنى إلا عن طريق تعلم لغة 
الشعب الكردي. وأن الشعب الكردي يمكن أن يكون متماسكاً 
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وموحداً متى تعلم لغته الكردية... لغته القومية، وعندئذ سوف 
جوده القومي المستقل، ولكي نستطيع توحيد اللغة يشعر بو 

الكردية فإننا نفتقر الى أبجدية  واحدة تكون حجر أساس في 
 هيكل اللغة الكردية. 

وبناءً على هذه الرؤية وضع جلادت أبجدية بالأحرف اللاتينية 
م ولتعميم هذه الحروف 1919التي تلائم اللغة الكردية عام 

 م .1932مجلة "هاوار" عام وترسيخ الكتابة بها أصدر 
يقول جلادت بدرخان في مجلة "هاوار" بعد أن أرسى قواعد 
الالفباء اللاتينية متحدثاً عن الأبجدية التي صاغها: ولما كانت 
الحكومة السورية في دمشق قد منعتنا من التحرك، تفرغت للعمل 

على البحث في قواعد اللغة  -ليلًا نهاراً  -الثقافي وانكفأت
 يتها.وأبجد

كان الأمير جلادت في تلك الفترة يقيم في غرفة ضيقة رطبة 
في طابق أرضي كائن في حي الشهداء، طريق الصالحية، 
فيستعمل تلك الغرفة مكتبة وقاعة استقبال وغرفة نوم وداراً 

وكان يكتب جميع المقالات ويوقعها  .للتحرير في فن واحد
حملها الى المطبعة بأسماء مستعارة مختلفة ثم ينضدها بنفسه وي

ويقوم بعد ذلك بتوزيع المجلة بنفسه. وكانت حياته الخاصة حياة 
حرمان دائم فلم يكن له من مورد سوى العطايا اليسيرة التي كان 
يجود بها الأكراد وفقاً لتقاليد العشائر إزاء أمرائها في كل عام 

ظهارا لاحترامهم.  اعترافاً منها بفضلهم وا 
الأكراد على كتابة قصائدهم  كان جلادت يحاول حث

وقصصهم وحكاياتهم وفدابهم الشعبية والتعبير عن فلامهم 
وأحلامهم وفمالهم وتاريخهم بلغتهم القومية وليس باللغات 

 الأخرى.
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في اليوم السادس والعشرين من شهر تشرين الأول عام 
حصل جلادت بدرخان على رخصة وامتياز لإصدار  1931

/. 6224الداخلية في سورية تحت الرقم / مجلة "هاوار" من وزارة
م قدم العدد الأول 1932وفي الخامس عشر من شهر أيار عام 

من المجلة الى مطبعة الترقي بدمشق واستمر صدورها حتى 
م وفي هذه 1943تاريخ اليوم الخامس عشر من شهر فب عام 

سبعة وخمسين عدداً.  ت الأعداد الصادر من "هاوار" الأعوام بلغ
ثقافية.  -أدبية -ير بالذكر أن "هاوار" كانت مجلة اجتماعيةوالجد

يقول عنها جلادت بدرخان: "إن مجلة "هاوار" هي صوت 
المعرفة.. معرفة الذات... معرفة الذات هي سبيلنا الى الخلاص 

 والفلاح، طريقنا الى الرفاهية والرخاء".
كانت الغاية من صدور هذه المجلة من اسمى الغايات وهي 

ء الأدب الكردي والثقافة الكردية، والدعوة الى تبني هذه إغنا
الحروف الجديدة والكتابة. واضافة الى جريدة "هاوار" أصدر 
جلادت بدرخان مجلة "روناهي". دام صدورها منذ اليوم الأول 

م وبلغت 1945م  حتى عام 1942من شهر نيسان عام 
صحيفة اعدادها ثمانية وعشرين عدداً. كانت مجلة "روناهي" 

شهرية تصدر باللغة الكردية اللهجة الكرمانجية والحروف 
اللاتينية، وكانت تنشر على صدر صفحاتها أنباء الحرب 
وأحداثها بإسهاب وكثافة، وتندد بالفاشيستية والنازية. وكان 
جلادت بدرخان يحاول بث أفكار عن الديمقراطية في صحيفته 

 ونشرها في أذهان الناس.
يفتان سلاحاً لنشر الوعي والعودة الى الذات كانت هاتان الصح

والتعريف بالهوية الكردية... وكانتا ركنين من أركان لغة الأدب 
الكردي. ومنذ ذلك العهد بدأت بحوث ودراسات جادة في اللغة 
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وقواعدها وكل ما يمت إليها بصلة. وقصارى القول فإن اللغة 
 يتها اللاتينية.الكردية مدينة لجلادت بدرخان في قواعدها وأبجد

م تزوج جلادت من السيدة الفاضلة  "روشن 1935في عام 
التي كانت تدرّس وتعلّم في مدارس دمشق، عندئذ  10بدرخان"

تحسنت أحواله المادية فتغلب على البؤس وانتقل الى بيت رحب 
فذارمن  21في –وبعد ثلاثة أعوام  .في حي الشمسية بدمشق

 9ها اسم: "سينم" ، وفي م، رزقا ابنة أطلقا علي1938عام 
م رُزقا ولدهما "جمشيد". وقد كان 1939تشرين الثاني عام 

لزوجته الأميرة روشن من زوجها الأول عمر مالك حمدي  ابنة 
 م.1930تشرين الثاني  15تدعى اسيمة ولدت في 

كان الأمير جلادت في جميع الظروف والأحوال مثال الشفقة 
لى حد سواء ويخدم ذا الفاقة والحنان يستقبل الفقير والثرى ع

وكان على قوة جسده وعلى الرغم من  ،مثلما يخدم ضيفاً كريماً 
رباطة جأشه الدائمة ومما لاقاه في الحياة من صدمات وخيبات 
متكررة مرهف الحس رقيق العاطفة وقد أغدق عليه هذا المزيج 
من القوة والعاطفة والحكمة مسحة من الكمال كانت تؤثر في كل 

قترب منه تأثيراً عميقاً. ومما زاد شخصيته رونقاً هو حبه من ا
وكان على  .للمطالعة وشغفه بالحياة الفكرية وشغفه بالحرب

الرغم من الظروف المضنية التي مرت به وعلى الرغم من 
شظف العيش والحرمان اللذين عرفهما مراراً، مغرماً ببعض مراتع 

لأ الحياة غراماً مقيماً  بالصيد خاصة حتى انه  عٌ . وقد كان لأه وأ
عندما اضطر الى الاكتفاء بتلك الغرفة الصغيرة التي كانت 
                                                           

كانت والدتها ووالد الأمير جلادت ابناء عم وكان يعرفها منذ عدة سنوات قبل الزواج وكانت تعاونه في - 10
تركية نشاطه الوطني ومجلاته بفضل ثقافتها ومركزها الاجتماعي فهي كانت تحسن العربية والكردية وال

 والفرنسية والانكليزية وتتميز بأخلاق رفيعة وإرادة صلبة ومقدرة نادرة على العمل والتنظيم والإدارة.
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مكتبته وغرفة استقباله ونومه ومطبخه كان يحتفظ بخادم مغن 
وبكلب صيد وكان يمارس الصيد  ،كردي يدعى  أحمد فرمان 

 بولع لا يعرف الملل.
ديم في هذه المرحلة الأخيرة كانت زوجته لا تألو جهداً في تق

كل ما تستطيع من دعم له لإصدار مجلة "هاوار". فكانت 
تصفف الحروف وتنضدها. لقد كانت خير معين له في نضاله 

 وكفاحه في معترك الحياة اليومية.
كان جلادت يدرس اللغة الفرنسية في مدرسة الصنائع بدمشق 

م 1939م ثم أصبح في 1936ولغاية 1934منذ نهاية عام
وقنع بحياة عائلية هادئة.  ،رئيس مفتشيهامحامي شركة الريجي و 

ويُذكر أنه كان يجيد اللغة التركية والعربية والفارسية واليونانية 
 والروسية والفرنسية والألمانية وكان ملماً بالانكليزية. 

م 1936عرض على الثوار العرب في فلسطين خلال عام 
ذ مساعدتهم بتقديم الرجال والسلاح فضاع اقتراحه بين الأخ

اقترح على الحكومة السورية ان يؤلف  1948وفي عام  .والرد
فرقة من الأكراد تعين العرب على صد هجمات خارجية فلم تأخذ 

 الحكومة السورية باقتراحه.
بعد اندلاع نار الحرب العالمية الثانية بدأت الضغوط مرة 
أخرى تنهال على المثقفين الأكراد المقيمين في دمشق وفي ما 

م ألزمته السلطات الفرنسية بالإقامة 1946م و 1943م بين أعوا
الجبرية ومنعته من مغادرة دمشق. وعندما رفعتها عنه عام 

م دعي الأمير الى ترشيح نفسه للنيابة عن الجزيرة 1947
فلبى الطلب وذهب الى الجزيرة بموافقة  ،المأهولة بالأكراد

ا كاد يطؤها لكنه م ،السلطات السورية للقيام بحملته الانتخابية
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ساعة فيها حتى اعادته السلطات السورية الى  24ويقضي 
 دمشق مخفوراً.

ومهما يكن من شيء فلا ينبغي للمرء أن ينسى أنّ جلادت 
اللغة  ، بالإضافة الى نضاله القومي، كان ضليعاً فيبدرخان

وكان كاتباً مُجيداً وشاعراً ومترجماً  ،وقواعدها وخبيراً بدقائقها
شر شعره وقصائده باسمه الصريح وأحياناً وأطوارا باسم فذاً... ين
ومازالت أعماله الرائعة يعاد نشرها ويقبل القراء على  .مستعار

قراءتها بشوق كبير... وكأنها كتبت اليوم رغم مرور أكثر من 
 خمسة وسبعين عاماً عليها.

 ههذا القدر الذي هيمن على أيام الأمير الأخيرة كان القدر نفس
افقه منذ ولادته ووجه حياته توجيهاً لم يكن في يد احد ان الذي ر 

فعندما ولد الأمير جلادت كانت ولادته صعبة  .يبدل شيئاً فيه
وأمه تأبى وترفض دعوة الطبيب إلا أنه استدعى على كرهٍ منها 

واستخدم الكلابة لينتزعه  ،فحكم ان الطفل قد مات قبل الولادة
ؤدي الإسعافات اللازمة ينما ي، بوسلمه للخادمة لتضعه جانباً 

فبقي الطفل مهملا منسياً فترة من الزمن حتى صرخ على  .للام
حين غرة فتجمع الأهل والأصحاب حوله يهللون من شدة التأثر 

 وقد بقي اثر الكلابة في رأس الأمير حتى فخر أيامه. ،والفرح
لم يكن جلادت قد تعاطي الزراعة أو التجارة يوماً في حياته  
 ،يكن يعتقد احد من معارفه انه خلق ليكون مزارعاً او تاجراً  ولم

 1950غير ان للأقدار مشيئة غير مشيئة البشر. ففي سنة 
طغت حمى القطن على البلاد السورية وأخذ المزارعون وغير 
المزارعين يسعون الى زراعته ويحلمون ببناء ثروات عجلى 

أراض  بفضل تصديره فاتصل "حسين بك ايبش" الذي يملك
كيلو متراً من دمشق  35واسعة في قرية الهيجانة على بعد 
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بصديقه الأمير جلادت وعرض عليه ان يشاطره استغلال تلك 
واقتضى المشروع  .رغم ممانعة زوجته ،فقبل الأمير ،الأراضي

متراً ونصبت الآلات عليها  25حفر بئر كبيرة بلغ عمقها نحو 
ن البئر، وكان الأمير لسحب المياه وخزنها في بركة قريبة م

يذهب كل يوم الى الهيجانة ليراقب الأعمال. والغريب انه منذ 
م ما كان ينظر مرة الى هذه البئر تتسع 1951شهر شباط 

وتتعمق إلا شعر بانقباض عميق حتى دعا البئر بالبئر  المقدّرة  
وكان يعنون رسائله من الهيجانة الى  .قبل خمسة أشهرمن وفاته

وكان يتوجس ان تحمل له هذه البئر  .ده بذلك الاسمقرينته وأولا
 شؤماً مقدراً.

م  بينما 1951/تموز/15وفي الساعة التاسعة من صباح يوم 
كان جلادت جالساً على حافة بركة الماء المجاورة للبئر إذا 
بانفجار عنيف مفاجئ يحصل في بركة الماء نتيجة للضغط 

ذي كان جلادت واقفاً عليه فتتدفق المياه بغزارة وتهدم الجدار ال
وتجرفه مع الحجارة والتراب الى البئر فلا يعي جلادت إلا وهو 

 في قبضة  البئر المقدرة  التي كان قلبه يحذره منها منذ أشهر.
بقي الأمير في قعر البئر فترة من الزمن قبل ان وصول 
النجدة فنقل الى المستشفى الفرنسي بدمشق وكانت صورة بئر 

ذن بالخطر امه مع انه لم يكن يعلم ان حالته تؤ ثلة أمالمقدرة ما
الداهم. على انه لم يمكث في المستشفى أكثر من بضع ساعات 

وعندما وصلت زوجته بناء على مخابرة  حتى فارقته الروح.
 هاتفية وجدته جثة هامدة.

وقد قوبل النبأ المفجع في مختلف أوساط البلاد بالحزن العميق 
كان يتمتع به الفقيد من صفات علمية واسعة والأسى البالغ لما 

ة يق، ومزايا خلأحلته محل الاحترام من نفوس معارفه واصحابه
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رفيعة أنزلته أسمى منازل المحبة والود من قلوب أصدقائه. وقد 
احتفل بتشييع جثمانه بعد ظهر يوم الأثنين الواقع في 

 ،م بموكب مهيب تقدمته عشرات أكاليل الزهر1951/تموز/16
ن وكبار ضباط الجيش فيه بعض الوزراء والوزراء السابقو ومشى 

 .11ورجال السياسة وعلماء الدين ووجهاء المدينة وشبابها وطلابها
وفي تمام الساعة الرابعة من بعد ظهر يوم الاثنين الواقع في 

م وبعد ان صلى على جثمانه في مسجد الشيخ 1951/تموز/16
الأكراد حتى مقبرة  محي الدين واصل الموكب سيره في حي

الشيخ خالد النقشبندي حيث أودع مقره الأخير. دفن في المقبرة 
 فيها جده الأمير الكبير: بدرخان.التي دفن 

وعلى شاهدة قبره نقشت أبيات من شعر صديقه الشاعر قدري 
 جان.
 

 أمير الأكراد وابن كردستان البار
 حفيد بدرخان صاحب العزائم

 جلادت... ذو التضحيات
 ن كان جسمه مدفوناً هناوا

 إلا ان روحه صعدت الى السماء
 في سبيل الوطن

 صاحب العهد والميثاق
 جعل روحه قرباناً 

 لم يمت هو خالد واسمه ابدي.
 

                                                           
 .1951ذكرى الأمير جلادت بدرخان، منصور شليطا و يوسف ملك، ذكرى الأولى - 11
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 من أعماله:

يذكر الباحث ما عدا عن مجلتيه القيمتين هاوار و روناهي .
 181مالميسانز في كتابه "البدرخانيون في جزيرة بوطان" الصفحة

ئحة بأسماء كتب ومؤلفات هي لثريا وكاميران وجلادت بدرخان لا
لا نعرف فيما إذا كانت قد نشرت  ،منها المترجمة ومنها المؤلفة

: يشرح الكارثة الواقعة في روملي الى أخوة الدين-1أم لا؟." 
: سلطنة الأدب-2بلغة واضحة ألفه جلادت وكاميران بدرخان. 

ء الأول القصائد والجزء عبارة عن أربعة أجزاء يتضمن الجز 
الرباعيات والجزء الرابع  -الثاني النثر والجزء الثالث المقاطع

: يتألف من جزئين، يتضمن الجزء الأول الزفاف -3الأبيات. 
القصائد والجزء الثاني الشعر النثري وهو للشاعر كاميران 

تأليف فنا لامبربر، الوظائف الاجتماعية للمرأة:  -4بدرخان. 
: مبدع ومترجم الانفعالات أمام الكوارث-5ريا بدرخان. ترجمة: ث

أنها صرخات أدبية ووطنية للمؤلفين كاميران وجلادت بدرخان. 
-7: ثريا بدرخان و كاميران بدرخان. حكومة العزيزي الكردية-6

: انها شرارات من النار الحقيقية لمؤلفه جلادت شرارات المحاصرة
( في senاكمة سان )مجرمو السيارة في مح-8بدرخان بك. 

 لثريا بدرخان بك".– باريس
م، بالتعاون مع أخيه 1913، عام حقيقة سقوط أدرنة-

 كاميران بدرخان. 
: طبع هذا الكتيب ضمن سلسلة قواعد الألفباء الكردية-

، في دمشق، تحت اسمه 1932عام  -1- مكتبة هاوار 
 المستعار  هراكول فزيزان .
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الكتيب ضمن سلسلة  مكتبة : طبع هذا صفحات من الألفباء-
 ، دمشق.1932عام  -2-هاوار 
: كتب الأمير جلادت مقدمة لهذا الكتاب، المولد النبوي-

 في دمشق. 1933ونشرها عام 
: كتب الأمير جلادت مقدمة لهذا الكتاب، صلوات اليزيديين-

 دمشق.-1933ونشرها عام 
ألفها جلادت  رسالة الى حضرة الغازي مصطفى كمال باشا:-

تحت سلسلة  مكتبة هاوار   1933التركية، وطبعها عام ب
 . ترجمة الى العربية: روشن بدرخان. الناشر: دلاور 6العدد 
 زنكي.
ألفها جلادت بالفرنسية، ونشرها عام  حول المسألة الكردية:-

  ترجمها ونشرها: 8تحت سلسلة  مكتبة هاوار  رقم  1934
 دلاور زنكي.

شرها جلادت بالفرنسية عام أعدها ون القواعد الكردية:-
1943. 
تأليف:جلادت بدرخان وروجر ليسكو،  قواعد اللغة الكردية:-

في باريس. ترجمها ونشرها: دلاور زنكي عام  1970طبعة عام 
 م في دمشق.1990
موجود في المعهد الكردي في  الفرنسي: –القاموس الكردي -

 غير مطبوع.-باريس
موجود الآن لدى ابنته : مخطوط. الكردي -القاموس الكردي-

  سينم خان بدرخان .
حول هذا الكتاب، انظر مجلة  هاوار   أعرف نفسك:-

 /.18العدد/
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هذا الكتاب يبحث في قواعد اللغة الكردية،  كتاب سينم خان:-
وخاصة انه اعد لأجل الأطفال راجع مجلة  روناهي  

 /.19العدد/
وار  مسرحية، وهي مخطوط، وقد نشرت في مجلة  ها هفند:-

 /.20العدد/
قصة انكليزية ترجمها:جلادت بدرخان، الى  جوني وجيمينا:-

 بدمشق. 1943الكردية وطبعها عام 
 
 

 الأسماء التي كتب بها الأمير جلادت بدرخان وهي:
أمير -والد جمشيد وسينم خان.-والد جمشيد.-هراكول فزيزان.-

صاحب -صاحب هاوار. روناهي.-هاوار.- C.A.B-بوطان.
-خبر كوهيز.-صياد هاوار. -نيرفان.-القاموسي.-روناهي.

 -نفيسانوكا هاوار. -طاووس باريز. -ستران فان.-جيروك بيز.
 نفيسانوك. سيداي كروك.

على الأغلب هناك أسماء وألقاب أخرى. ويرجع سبب اتخاذه 
الألقاب المذكورة الى قلة الكتاب والأدباء في ذلك العهد وكان 

لتي  هاوار  و  روناهي  لهذا كان لقلمه النصيب الأوفر في مج
 يتستر تحت أسماء مستعارة.
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 .1997لبنان،–مطبعة: فميرال. بيروت 
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 كاميران عالي بدرخان
 م (1895-1978) 

 
م في مدينة 1895/عام 12/8ران عالي بدرخان في ولد كامي

استانبول، والده أمين عالي بدرخان وأمه "سنيحة" شركسية 
الأصل. درس في المدرسة السلطانية العليا في استانبول وفيها 
أنهى دراسته الابتدائية، وفي إبان الحرب الكونية الأولى كان قد 

ومحض إرادته. غدا فتىً يافعاً فاقتحم ساحات الحرب برغبته 
وفي مدة وجيزة يلقي نظرة رجل وطني مخلص على جمعية 
"الاتحاد والترقي" وسرعان ما يكتشف ألاعيبها فيقطع بها صلته 
ويعتزل أعضاءها. وبعد انهيار الإمبراطورية العثمانية خرج 
مشروع "ويلسون" إلى حيز التطبيق، ذلك المشروع الخاص 

... وعندئذ نشطت مرهابالشعوب المضطهدة والمغلوبة على أ
الكردية في استانبول في  "التعالي"جمعية  الجمعية الكردية،

التحرك والدعوة إلى مساندة القضية الكردية. وفي مدة قصيرة 
انخرط كاميران عالي بدرخان في العمل السياسي وهنالك ظهر 
اسم كاميران في كتاباته الداعية الى التحرر ومساندة القضايا 

 طنية.القومية والو 
بدأ كاميران وأخوه جلادت بالكتابة في سن مبكرة، وهذا ما 

م لكتاب "حقيقة سقوط   1913نلاحظه من خلال تاريخ النشر  
أدرنة". هذا يعني أنهما عندما أعدا هذا الكتاب لم يكونا قد 

 تجاوزا عشرين سنة من عمرهما.
م في حرب 1912تطوع كاميران في الجيش العثماني عام  و 
يكتب في     سبعة عشر عاماً.وكان17ن عندما كان عمره  البلقا
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مجلة  الاجتهاد  التي يصدرها عبداي جودت، وذلك في عام 
1918. 

 قيقه الأكبر: جلادت عالي بدرخان ةم خرج ش1919في عام 
و اكرم جميل باشا وفائق توفيق إلى أرض كردستان. وكان في 

الميجر ادوارد  معيتهم الضابط السياسي الانكليزي المعروف 
"نوئيل" وتوجهوا الى ملاطية بغية التمهيد ثم الشروع في العمل 
من أجل القضية الكردية وتحرير كردستان، ولنصغ إلى "كاميران 

 عالي بدرخان وهو يسرد حكاية هذه الرحلة:
"كانت الحرب الكونية الأولى قد بلغت نهاية مطافها، وكانت 

ها، وكانت فكرة إقامة وطن الدولة العثمانية قد تمزقت أوصال
للأكراد في المشرق قد شاعت وذاعت في الأوساط السياسية 
عالمياً. وتلبية لأوامر الجمعية خرجت أنا وأخي جلادت بدرخان 
والقائد الانكليزي "نوئيل" لمكاشفة زعماء الأكراد ورؤساء عشائرهم 

في المرحلة  -واعلامهم بما عقدنا عليه العزم. في البدء ذهبنا
إلى بيت حاجي بدر زعيم "كهتا" وهو صديق حميم  -الأولى

 أوفّقنالوالدي وكنا نخاطبه بكلمة: "يا عمنا". قلنا له: إننا إذا 
تأليب الزعماء ورؤساء العشائر وكسبنا وِدَّهم وتأييدهم استطعنا 
إحراز دعم الدول المستقلة الكبرى وتأييدها في إنشاء دولة كردية 

لكم أن تؤازرونا وتمدوا لنا يد العون مستقلة. ولهذا ينبغي 
 والتأييد. فقال:

إنكم لا تعرفون شيئاً عن الأوضاع والعداء والمنازعات، فإن -
كل كبير عشيرة نسيج وحده، مستبد برأيه، يرفض ان يكون تابعاً 
لغيره أو خاضعاً لأي سلطان، لذلك فلن تجدوا من يرتاح إلى 

نني أنصحكم بال رجوع عن فكرتكم فلن تأسيس دولتكم هذه. وا 
تجنوا شيئاً. وهكذا أخفقنا إخفاقا ذريعاً منذ الوهلة الأولى، ثم 



81 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

ط ولم نجد بداً احبكانت مساعينا الأخرى سلسلة من الخيبة والا
 من العودة إلى استانبول".

وعندما كانت هذه الحركات تجري على قدم وساق لم تكن  
سلطتها على ما الحكومة الكمالية تقف مكتوفة اليدين. أقامت 

تبقى من الإمبراطورية العثمانية المهزومة في الحرب العالمية 
أخذت تحاول إعادة هيمنتها على بعض المناطق و الأولى 

الإستراتيجية المهمة. ولكن الامبرياليتين البريطانية والفرنسية 
نفوذاً واسعاً  اقد كسبت االلتين بدأتا عملية اقتسام جديدة للعالم كانت

عائقاً أمام مثل هذه الهيمنة.  ااط كردستانية معينة وقفتفي أوس
ومهما كانت الانتصارات التي حققتها البرجوازية التركية ضد 
اليونان فان هذه الحكومة فضلت المساومة مع الامبرياليتين 
البريطانية والفرنسية بدلًا من تحويل تلك الانتصارات الى حرب 

القومية والسياسة الطورانية  معادية للامبريالية بسبب العنصرية
التي اتصفت بها هذه الحكومة البرجوازية. وقد تجلت هذه 

 السياسة فوق الأرض الكردستانية بصورة جلية. 
بدأت تركيا بإحكام قبضتها على القسم الأكبر من كردستان 
الذي بقي في إطار الجمهورية الكمالية ومارست سياسة التتريك 

لشعب الكردي وأرادت أن تفرض على وتغيير التركيب القومي ل
كردستان التي نظرت إليها بوصفها ساحة لتعزيز استغلالها 

مساراً ومجالًا للتوسع القومي، بنية اقتصادية اجتماعية  ،الطبقي
 وسياسية وقومية تتفق تمام الاتفاق مع مصالحها هي.

ان السلطات التركية مارست سياسة النهب والسلب والإبادة 
لمذابح الجماعية بحق الأرمن واليونان والأكراد وبحق الوحشية وا

على هذه الشعوب في  سانية جمعاء. ان الظلم الذي فرضتهالإن
سنوات تأسيسها بهدف خلق  قومية واحدة  وصهر التجمعات 
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على شعوب  ل قد شكلت خطراً جدياً القومية في أراضي الأناضو 
 المنطقة بصورة عامة والشعب الكردي بصورة خاصة.

م" وبطلت قيمتها بعد 1920-لقد تهشمت اتفاقية "سيفر
الانتصارات التي أحرزتها القوات التركية على الجيش اليوناني 

م وما أن حل عام 1921عند نهر ساكاري في صيف عام 
م حتى كانت تركيا برمتها تقريباً قد تحررت من أيدي 1922

لعام القوات الأجنبية وألغيت السلطنة في تشرين الثاني من ا
أخذ الحلفاء يعملون لعقد معاهدة جديدة مع تركيا و نفسه. 

تستجيب لة"متطلبات الوضع" الجديد فكانت معاهدة لوزان التي 
م ولم يرد ذكر المسألة الكردية قط، اذ 1923تموز 14عقدت في 

لم ينص إلا على القول بوجوب احترام الحقوق الثقافية والدينية 
سه بإدارة الدول الاستعمارية ووجد هذا الشعب نف .للأقليات

 .12الأوربية مقطع الأوصال وملحقاً بدون حقوق
بعد هذه التحولات والتغييرات التي طرأت على موقف الحلفاء 

م أحكاماً بإعدام المناضلين الأكراد 1922أصدر الكماليون عام 
بادة العائلات الكردية  ونفيهم. وكان صدور هذه الأحكام بقتل وا 

لنفوذ والمعروفة. ففر كاميران وأشقاؤه: جلادت الكبيرة وذات ا
وصفدار وتوفيق وابن شقيقته "حقي" الى ألمانيا. وأمين عالي 
وابنه الأكبر ثريا الى مصر. وفي ألمانيا بدأ كاميران وأخوه 

 جلادت عالي بدرخان دراسة القانون "الحقوق". 
م نال كاميران 1926من شهر شباط عام وفي الرابع والعشرين 

لي بدرخان شهادة "الدكتوراة" في مدينة لايبزيغ واستحقها عا

                                                           
 1990:تركيا في الاستراتيجية الأمريكية بعد سقوط الشاه، تأليف: د.جرجيس حسن،الطبعة الأولى - 12

 .88-87.ص
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بدرجة "امتياز". وبعد الانتهاء من دراسته حمل شهادته مغادراً 
ألمانيا متوجهاً الى بيروت ولما استتب به المقام تفرغ لممارسة 

 م شمل الشقيقين.اة. وهنا التأالمحام
 م. شةةةةرعت1925بعةةةةد انهيةةةةار ثةةةةورة الشةةةةيخ سةةةةعيد بيةةةةران عةةةةام 

الحكومةةة التركيةةة تمةةارس سياسةةة العنةةف والاضةةطهاد التةةي عرفةةت 
باسةةةةم "التتريةةةةك". وحصةةةةد منجةةةةل الحةةةةرب الأخضةةةةر واليةةةةابس دون 
تمييةةز علةةى مةةرأى مةةن عيةةون العةةالم المتحضةةر و أصةةحاب شةةعار 

حقوق الشةعوب المضةطهدة  حق تقرير المصير للشعوب، ومؤفزرة
كةرد والزعمةاء ال . فلمةا أدرك أولئةك السياسةيون والمثقفةونفي العةالم

ن وطةةةةنهم وتشةةةةردوا فةةةةي اقاصةةةةي الةةةةذين تبةةةةدد شةةةةملهم وهُِ جّةةةةروا مةةةة
أن الحكومة الكمالية مةا تةزال ماضةية فةي بطشةها والفتةك  ،الأرض

بأهاليهم، مندفعة بكل همجيتها فةي القتةل والإبةادة،  تكونةت لةديهم  
قناعة بضرورة انعقاد مؤتمر عام لتوحيد جميع المنظمات الكردية 

مج لحركتهةةةةةا وسياسةةةةةتها والسةةةةةير علةةةةةى نهةةةةةج واحةةةةةد، ووضةةةةةع برنةةةةةا
 وبرنامج موحد ضمن مخطّط مدروس ومرسوم.

م انعقد مؤتمر 1927وفي الخامس من شهر أيلول عام 
في مدينة "بحمدون" اللبنانية فكان  "خويبون"لتأسيس جمعية 

هذان الشقيقان من مؤسسي "خويبون" وكان جلادت بدرخان 
ارك فيها رجال فخرون نابهون لهم رئيساً لهذه الجمعية، التي ش

أما الدكتور كاميران بدرخان فكان موجهاً في شهرتهم ومكانتهم. 
  خويبون، و مسؤولًا عن الأمور المالية.

إثارة نان الى باريس حيث حاول كاميران سافر كاميران من لب
ر مجلة اصدمم المتحدة على القضية الكردية واعطف هيئة الأ

ث في ماضي الأكراد وحاضرهم وحقوقهم. انكليزية تبح-فرنسية
أما الأمير ثريا فسافر الى الولايات المتحدة الأمريكية ثم الى 
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ولجأ الأمير جلادت الى  ،م1938باريس حيث توفي في سنة 
 وأقام فيها حتى وافاه القدر. 1930فب  25سوريا في 
م أصدر 1932الخامس عشر من شهر أيار عام وفي 

الخامس عشر اوار"، ودام صدورها حتى لة "هجلادت بدرخان مج
ة بلغت الأعداد وفي خلال هذه المد .م1943من شهر فب عام 

سبعة وخمسين عدداً. وكان لصدور هذه المجلة الصادرة منها 
الأثر البالغ في المنشورات الكردية. فهذه المرة هي الأولى التي 

 . تصدر فيها مجلة كردية تعتمد في كتابتها الحروف اللاتينية
وساهموا في إخراجها  13لقد كتب الكثيرون في مجلة "هاوار"

وتوزيعها، وأحد أولئك المحررين الذين كانوا يكتبون في هذه 
المجلة الدكتور كاميران عالي بدرخان الذي واظب فيها على 
كتابة القصة والشعر الحديث تأليفاً وترجمةً. ويعتبر أول من 

الكردي المعاصر. ومن كتب الشعر الحديث "الحر" في الأدب 
وقد  .أروع وأهم ما ترجمه الى اللغة الكردية تفسير "القرفن الكريم"

ار" في العدد ظهرت هذه الترجمة على صفحات مجلة "هاو 
 استثناء بعض الأعداد.ب السابع والعشرين وحتى نهاية صدورها،

السابع والخمسين الى سورة  انت الترجمة قد وصلت في العددوك
 /. 48تى الآية /"النساء" ح
م كان كاميران عالي بدرخان يلقّن الأكراد في 1940في عام 

لبنان اللغة الكردية ويعلمهم أصولها في معهد "لاييك" ذي الشهرة 
في إذاعة   -القسم الكردي-الواسعة ويشارك في البث الإذاعي

                                                           
في  23-1طبعت مجلة "هاوار" في ثلاث مطابع دمشقية على الشكل التالي: من العدد  - 13

في  57-25المبكي، ومن العدد -فقط في مطبعة المضحك /24/ مطبعة الترقي، والعدد

 مطبعة الثبات بدمشق.
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الشرق الأوسط في بيروت التي تأسست في اليوم الخامس من 
ر في الأسبوع . وكان هذا البرنامج يتكر م1941شهر فذار عام 

ويوم الجمعة. وفي بيروت نشر بعض كتبه  مرتين يوم الأربعاء،
التي طبعت في مطابع "يوسف سليم الصيقلي" الكائنة في حي 
 "زقاق البلاط". وأفتتح مدرسة لتعليم اللغة الكردية في الحي نفسه. 

 لدكتورالنبوية الشريفةً. وكان ا كما ترجم بعض الأحاديث
كاميران في الوقت نفسه يشارك شقيقه جلادت في إخراج مجلة 

وينشر فيها كتاباته، وقد استمر ظهورها منذ اليوم  14 روناهي 
ار من م حتى شهر فذ1941الأول من شهر كانون الثاني عام 

 أعوام، صدر من مجلة "روناهي" أربعة  م وفي خلال 1945عام 
 ثمانية وعشرون عدداً. 

م أصدر الدكتور كاميران 1946-م1943عوام في خلال أ
عالي بدرخان جريدة "روزا نو" "اليوم الجديد" الأسبوعية باللغة 

 ت أعدادها الصادرة ثلاثة وسبعينالكردية واللغة الفرنسية بلغ
عدداً. وهو الذي كان يقوم بإدارتها وتحريرها وينهض بجميع 

 يفة "ستيرنوات كان يصدر أيضاً صحمسؤولياتها. وفي هذه الس
" التي كانت تخرج بأقلام كتاب وأدباء وشعراء الأكراد.  النجمة 

من الملاحظ أن أغلب الكتاب والأدباء والشعراء الذي كانوا 
يكتبون في مجلة "هاوار" و"روناهي" كانوا أيضاً يكتبون في 
جريدة "روزا نو" و صحيفة "ستير" أمثال: جلادت عالي بدرخان، 

أوصمان صبري، وقدري جان، وحسن وكاميران بدرخان، و 

                                                           
 مطبعة / طبعة في28-13/ كانت تطبع في مطبعة الثبات، ومن العدد/12-1من العدد/ - 14

 الترقي بدمشق.
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هشيار، وجكرخوين، ورشيد كورد،... و روجيه ليسكو كان يكتب 
 أحياناً في مجلة "هاوار" قسم اللغة الفرنسية.

كان "روجيه ليسكو" ضابطاً فرنسياً أوفدته الحكومة الفرنسية 
الى مصر "القاهرة" بصفة رجل سياسي. وهو الذي سعى لدى 

افقة للدكتور كاميران عالي بدرخان حكومته للحصول على مو 
وهو الذي كان يمارس في تلك الفترة مهنة  .للعمل في "فرنسا"

"المحاماة" وكان يعتقد أن العمل في فرنسا سيفيد في دعم القضية 
الكردية، وفكر في اتخاذ باريس مركزاً لهذا العمل. في عام 

سافر الى فرنسا وأصبح مسؤولًا عن معهد البحوث  1947
توجه الى أمريكا وقدم مذكرة باسم  1948وفي عام . رديةالك

الشعب الكردي للسكرتير العام للأمم المتحدة بشأن القضية 
الكردية. وأهتم اهتماماً كبيراً في علوم اللغة، وخلال وجوده في 

 سوربون  قسم اللغات فرنسا وممارسته لمهنة التدريس في جامعة 
سؤولين والمفكرين والسياسيين أقام علاقات متينة بالم الشرقية، 
نال منهم الحب والتقدير وخاصة من المقدم الفرنسي و الفرنسيين 

 ،مدير معهد الدراسات الإسلامية العليا في باريس 15"بيير روندو"
وابنه" فيليب روندو". وفي إثناء إقامته في فرنسا كان بصفة 

ضية. رسول للقضية الكردية ونظم كثيراً من الندوات حول هذه الق
م من السيدة ناتاليا دوستوفسكي البولونية 1954ثم تزوج عام 

 الأصل ولم يرزق من زوجته أولاداً.
م 1961وفي بداية الثورة الكردية في كردستان الجنوبية عام  

أقام علاقات طيبة بالزعيم الوطني الكبير ملا مصطفى البارزاني 

                                                           
حامل شهادة الدروس العليا في الشؤون الإسلامية وحامل شهادة المعهد القومي للغات الشرقية في باريس - 15

 ودكتور في الحقوق.
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اماً في الخالد  ومنذ ذلك الحين  وحتى وفاته برز عنصراً ه
الدفاع عن القضية الكردية وفي "أوربا" كان ممثلًا للحركة 

زار هو وزوجته كردستان الجنوبية  1970الكردية. وفي عام 
ولقي هناك حفاوة بالغة من المغفور له الزعيم مصطفى البارزاني 
شخصياً، وكان موضع ترحيب من الجميع... من جميع 

 . PDKالمساهمين في المؤتمر الثامن لة  
م زار لبنان والتقى بالأكراد في بيروت. وفي 1971وفي عام 

هذه الزيارة اجتمع بالوزير اللبناني كمال جنبلاط  وهو في 
الحقيقة رجل كردي  وبعون ودعم من الوزير جنبلاط حصل 
على رخصة لإنشاء حزب سياسي رسمي في البلاد. ومنح 

 الأكراد في لبنان الحق في ممارسة السياسة.
إضافة الى اللغة –كتور كاميران بلغات شتى ومختلفة كتب الد

ونشر بها الكتب والمقالات. فكتب بالتركية والفرنسية  -الكردية
والألمانية... وكان يتقن اللغة العربية والفارسية، وكان له ولأخيه 
جلادت بدرخان فضل كبير على اللغة الكردية وقواعدها وقدما 

ب الكردي. وكانت تلك أعمالا جليلة وخدمات كبيرة للشع
الخدمات والأعمال أسساً ودستوراً للحركات الثقافية والسياسية 

 والاجتماعية.
كما تأثر د. كاميران بدرخان بحدث إخفاق الثورة الكردية في 

م ووفاة زوجته في شباط من 1975فذار 6كردستان الجنوبية في 
 العام نفسه كثيراً.

/ ثلاثة 83يناهز / م وهو1978توفي الدكتور كاميران عام 
وثمانين عاماً، وبناء على وصيته تبرع بجسده للمعهد الطبي 
للبحوث العلمية الفرنسية، وخلف وراءه أعمالًا رائعة من الشعر 
والبحوث العلمية، والأدبية، ولا سيما بحوثه في مضمار اللغة 
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الكردية كما ترك كثيراً من الأعمال المترجمة. وبوفاته فقدت 
دية رجلًا عظيماً وعالماً لغوياً وكاتباً بارعاً وسياسياً الأمة الكر 

 كبيراً.
 من أعماله:

م، بالتعاون مع أخيه 1913، عام حقيقة سقوط أدرنة-
 جلادت بدرخان. 

يذكر الباحث مالميسانز في كتابه "البدرخانيون في جزيرة 
لائحة بأسماء كتب ومؤلفات هي لثريا  181بوطان" الصفحة
بدرخان منها المترجمة ومنها المؤلفة لا نعرف  وكاميران وجلادت

: يشرح الى أخوة الدين-1فيما إذا كانت قد نشرت أم لا؟.:" 
الكارثة الواقعة في روملي بلغة واضحة ألفه جلادت وكاميران 

: عبارة عن أربعة أجزاء يتضمن الجزء سلطنة الأدب-2بدرخان. 
 -لث المقاطعالأول القصائد والجزء الثاني النثر والجزء الثا

: يتألف من جزئين، الزفاف -3الرباعيات والجزء الرابع الأبيات. 
يتضمن الجزء الأول القصائد والجزء الثاني الشعر النثري وهو 

الوظائف الاجتماعية للمرأة:  -4للشاعر كاميران بدرخان. 
الانفعالات أمام -5تأليف فنا لامبربر، ترجمة: ثريا بدرخان. 

رجم أنها صرخات أدبية ووطنية للمؤلفين : مبدع ومتالكوارث
: ثريا حكومة العزيزي الكردية-6كاميران وجلادت بدرخان. 
: انها شرارات شرارات المحاصرة-7بدرخان و كاميران بدرخان. 

مجرمو السيارة -8من النار الحقيقية لمؤلفه جلادت بدرخان بك. 
 لثريا بدرخان بك".– ( في باريسsenفي محاكمة سان )

-/مطبعة الترقي3. مكتبة هاوار العدد/ولدي قلب-
 .1932دمشق
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-/مطبعة الترقي9. مكتبة هاوار العدد/الألف باء الكردي-
 .1937دمشق
-دمشق-/مطبعة الترقي11. مكتبة هاوار العدد/الفبائي-

 م.1938
 م.1971باريس عام -قواعد اللغة الكردية-
-ي/مطبعة الترق10مكتبة هاوار العدد/ -القراءة الكردية-

 م.1938دمشق، عام 
 . منشور في مجلة "هاوار".تفسير القرآن الكريم-
 /12العدد/ -مكتبة هاوار -دروس في الشريعة الإسلامية-

 م.1938دمشق عام  -مطبعة الترقي
 -/مطبعة الترقي13العدد/ -مكتبة هاوار -رباعيات الخيام-

 م.1939دمشق عام 
بول ماركريت".  بالاشتراك مع "لوسي الحكم والأمثال الكردية-

 /.14. مكتبة هاوار العدد/1937باريس،
مع وادلف  -بالفرنسية-. قصائد كرديةملك كردستان-

 /.15. مكتبة هاوار العدد/1937-فيلكردل. باريس
باللغة الألمانية في حديث عن حياة يادو  -ايلويه كردستان-

 /.16. مكتبة هاوار العدد/1937-برلين الكردي .
مع الدكتور كورت  -بالفرنسية-ئد كردية. قصاثلج الأنوار-

 /.17. مكتبة هاوار العدد/1937- بالألمانية . برلين وندريج.
-Turkçe Îzahi kurtçe Giramer1977/1986. 
-1937-مع هربرت ارتال، برلين نسر كردستان:-

  بالألمانية .
   .الفرنسي -القاموس الكردي-
   .لغة الأم-
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 . بداية القراءة-
  .مختارات-
 

 المصادر:
مالميسانز:  البدرخانيون في جزيرة بوطان ، وثائق جمعية العائلة  -

 .1998لبنان،–البدرخانية. ترجمة: كولبهار بدرخان ودلاور زنكي، بيروت 
 روشن بدرخان في لقاءاتي معها شخصياً. -
 مجلة هاوار. النسخ الأساسية. -
 إصدارات سلسلة  مكتبة هاوار . -
كيا في الإستراتيجية الأميركية بعد سقوط د.جرجيس حسن  تر  --

  .م1990 الشاه .
 PUKmedia/2008-12-06  سينم خان جلادت بدرخان. -
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 16روشـن بدرخان
 

بعد إخفاق السلطان عبدالحميد، وتسلّم السلطان رشاد سدة 
الحكم في البلاد تحسنت حالة الحريات، وصدرت احكام بالعفو 

الفترة كان صالح محمود  عن المعتقلين والسجناء. في تلك
بدرخان قد أمضى في السجن المؤبد عشرة أعوام، ولما كان 
 مشمولًا بالعفو العام أخرج من السجن ونُفي الى مدينة "قيصرية".

في اليوم الحادي عشر من شهر تموز عام تسعة وتسعمائة 
أمسك السلطان رشاد بمقاليد الحكم،  م1909/تموز/11وألف، 

ق صالح محمود بدرخان بابنة سُميت وفي اليوم نفسه رز 
"روشن". وبعد مرور عامين في مدينة "قيصرية" هاجرت أسرتها 
الى استنبول حيث تقيم فيها جالية كبيرة من العائلة البدرخانية. ثم 
أن صالح بدرخان هاجر بعد حين الى دمشق وأقام فيها ملهماً 

، أو في قضايا قومه ساعياً الى صلاح أمرهم...لا يطلب ثراء
 جاهاً أو شهرة أو رخاء عيش.

كتب صالح بدرخان كثيراً، ونشر كتاباته في الصحف 
قي شعبه، وكان كل والمجلات. فقد كان وضع نصب عينيه ر 

همه إسعاد ابنائه... يدأب على ذلك ليله ونهاره دون كلل أو 
 سأم.

بعد فترة من اقامته في دمشق ظل دون عمل، وفي هذه 
لحرب الكونية الأولى، وساءت الأحوال الأثناء اندلعت نار ا

تحت هذه  ية في العالم برمته فاضطر مكروهاالمعيشية والحيات
                                                           

16
،تركيا، تحت 1993(عام:31-16)35نشر هذا المقال في جريدة )ميديا كونشي(، استنبول، العدد:  - 

(، (Pirsة روشن بدرخان( باللغة الكردية. وأيضاً نشر في مجلة عنوان )مرور عام على وفاة الأمير 
 . سوريا. باللغة الكردية.1998-، شتاء15العدد.
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 -وفأسفاه–الظروف القاسية للعمل في سجن قلعة دمشق. ولكنه 
أصيب بالتيفوئيد، ولم يطل به المرض فمات في الثلاثين من 

م. وفي 1915/فذار/30فذار عام خمسة عشر وتسعمائة وألف 
 لعام لم تكن روشن قد ناهز عمرها ستة أعوام. هذا ا
 
 سامية بدري بدرخاند رحيل صالح بدرخان أدخلتها أمها بع
المدرسة، ولما أنهت دراستها الإعدادية التحقت بدار  باشا

م مارست التعليم. 1924المعلمات، وبعد أن نالت شهادتها عام 
 "كانت روشن بدرخان ضمن الدفعة الثالثة من خريجات دار

 المعلمات في سورية".
م سافرت الى مدينة الكرك الأردنية واستتب 1925وفي عام 

بها المقام بعد أن شغلت وظيفة "مديرة" في احدى المدارس. 
كانت تكتب في الصحافة الفلسطينية حول المسألة العربية وما 
يجري في سوريا من أحداث، وأنباء الثوار السوريين ضد الحكومة 

تنشر مقالات في مجلة منيرفا اللبنانية. وكما  الفرنسية. وكانت
كانت تكتب المقالة بشكل دوري في جريدة /الحرية/ لصاحبها 

م عادت أدراجها الى دمشق 1928وفي عام  يوسف ملك.
 وشغلت وظيفتي التعليم والتوجيه والادارة في عدة مدارس. 

من السيد عمر شاءت الأقدار أن تتزوج مرتين: المرة الأولى 
، لكن هذا الزواج لم م1929حصل في سنة   ك حمديمال

يستمر طويلًا إذ دام قرابة سنتين، وانتهى بالطلاق في عام 
 15ولدت في  ، وقد رزقت بفتاة واحدة، اسمها أسيمةم1931

 .م1930تشرين الثاني 
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وفي المرة الثانية والأخيرة كان زواجها في اليوم الموافق 
، وكان ثمرة 17دت بدرخانتزوجت الأمير جلا م1935/  22/2لة

والمولود  م1938فذارمن عام  21زواجهما المولودة "سينم" في
. وكان فارق السن م1939تشرين الثاني عام  9"جمشيد" في 

م عُيّنتْ عضواً في جمعية 1934وفي عام  /عاماً.24بينهما /
 الاتحاد النسائي السوري. 

ورية وفي اواسط الأربعينات عملت في محطة الاذاعة الس 
كمعدة لبرنامج تربوي هادف خاص للأطفال تحت اسم/ قصص 

 الأطفال/، وكان البرنامج يُبث مرة واحدة في الأسبوع.
م مثلت المرأة السورية في المؤتمر النسائي 1944وفي عام 

العالمي الذي انعقد في مصر. وقد كانت حياتها حافلة بالنبل 
له. ناصرت القضايا والوطنية ومناوئة للاحتلال بكل صورهِ وأشكا

العربية وتصدت بكل افكارها واحاسيسها للانتداب الفرنسي على 
 سورية، وناهضت الاستعمار وحاربته ما وسعها ذلك.

دأعأتْ بشكل خاص الى نصرة الشعب الفلسطيني واسترجاع  وأ
وطنه المغتصب واسترداد حقوقه الشرعية المسلوبة. علّمت في 

لات باللغة العربية ونشرتها.. لقد المدارس العربية، وكتبت المقا
كانت تعلّم الصغار في المدارس بالقدر الذي كانت تربيهم تربية 

 حسنة وتنشئهم النشأة الصالحة.
إن حياة السيدة روشن بدرخان الوطنية لهي موضع فخار 
واعتزاز فإلى جانب مهنتها التعليمية، عملت كةمصلحة 

لمعتقلات وفي قضايا اجتماعية، لها أبحاث في شؤون السجون وا
النساء البائسات اللائي أُلقي بهن في غياهب السجون يعانين 
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قسوة الأسر ومرارة شظف العيش، وجاهدت لتحسين أحوالهن، 
ولفتت الأنظار إليهن. وبكل أناة ورحابة صدر مدت يد العون 
لكل من يغالبون متاعب الحياة، ولم تدع معضلة اجتماعية دون 

ها ووضع الحلول لها. لقد كانت حياتها أن تساهم في معالجت
مفعمة بالحركة والنشاط والأعمال الصالحة، زاخرة بالفصائل، 

ار الأجوف، لأنها كانت من الثرثرة والهذر والتبجح، والفخخالية 
صورة ناصعة عن أجدادها البدرخانين، وكانت أعمالها مرفة 

اضٍ صادقة لمآثرهم وأياديهم البيضاء وكانت حلقة وصل بين م
ولّى وأدبر بحسناته، وبين مستقبل زاهر مشرق، وأمل راهن يأعُِ د 
بتحقيق الامنيات الكبيرة. حلقة وصل بين أولئك الاسلاف الذين 
أمضوا زهرة اعمارهم في سبيل وطنهم الكبير وبين الأحفاد الذين 
سوف يتابعون مسيرتهم البطولية... لقد كانت امرأة منافحة 

الشدائد وقسوة الحياة ولا سيما بعد  مكافحة مجاهدة عانت من
تدهور أحوالها وبسبب  .1951رحيل زوجها جلادت بدرخان عام

من دمشق الى 1972الاقتصادية والمعيشية انتقلت في عام 
بانياس  عسى ولعل أن يتحسن وضعها المعيشي، ومنذ ذلك 

 الحين حتى وفاتها  كانت تعيش في مدينة بانياس.
 

ظيم امرأة عظيمة. أجل لقد كانت يقال أن وراء كل رجل ع
روشن ظهيراً ونصيراً ومؤازرة لزوجها العلامة أمير المتنورين 
جلادت بدرخان، تعينه في انجاز أعماله وعلى الرغم من اعمالها 

في واعبائها اليومية كتبت ونشرت في زمان سادت فيه الامية، 
ة ظروف الاربعينات من هذا القرن اذ لم تكن الدراسة متاح ظل

وكثير من القرى والنواحي لم تكن فيها مدارس. عُرفت روشن 
بدرخان قلماً نسوياً كردياً رائداً. كتبت بالكردية والعربية والتركية. 
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وكانت تجيد الى جانب هذه اللغات اللغة الفرنسية ولها إلمام 
 باللغة الانكليزية. 

 "وجميل ان نقرأ بعضاً من ترانيم براعتها وهي تخاطب المرأة
الكردية وتحاول ان تدلف الى اعماق الأسرة وبيدها قنديل 
حضاري اخضر يشع حباً واملًا في ان تزهو الحياة الاجتماعية 
والاسرية ببريق التمدن والتقدم وان ترفل الطفولة بنعم العلم من 
أجل بناء مجتمع سليم في وقت كان الجهل والمرض شدقين 

 .18متوحشين ينهشان فلذات أكبادنا"
د كتبت في مجلة هاوار تقول في احدى كتاباتها المعنونة بة وق 

  الاسرة والمعلم :  -ركن الاسرة
"إن اولئك الرجال الذين يتقلدون مقاليد الأمور ويتصرفون في 
مصائر الشعوب تخرجوا من مدارس المرأة ونشأوا بين أحضانها 

 .19وتعلموا منها"
 

لمؤثرة في اذن تريد روشن بدرخان ان تقول ان العناصر ا
المجتمع تؤثر من خلال مكوناتها التربوية والتي تأسست منذ فترة 

مكونات الشخصية  الطولى في رصدالطفولة وكان للأم اليد 
وتستشهد  .والتي تبقى عوامل مؤثرة وبشكل مستمر طوال الحياة

الكاتبة بالمثل الكردي الشعبي الذي يفيد: "ان ما يتناوله الرضيع 
 لازماً حتى المشيب".مع الحليب يبقى م

لم تكن روشن بدرخان ترى أن عمل المرأة الكردية محصور 
هم المرأة الأكبر  ، بل أنفي تربية اطفالها وتدبير شؤون منزلها

                                                           
18

 م.1991ن الثاني//تشري26آفاق كردية،الثلاثاء. -د.بدرخان سندي،جريدة العراق-قلم نسوي رائد 
19

 م.1941/نيسان/15.27العدد:-مجلة هاوار 



96 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

يجب أن ينصب على تعليم أولادها ومحاربة أم يتهم وجهلهم. 
تقول في إحدى كتاباتها موجهة حديثة الى شقيقاتها من النساء: 

ات العزيزات...إنكن تعلمن أن داء شعبنا العضال هو "أيتها الأخو 
الجهل. إن الجهل مرض من الأمراض، وما دواؤه إلا العلم. إن 
الشعوب والمجتمعات الواعية التي تداوي علل الجهل وأسقامه في 
مصحات ومستشفيات خاصة تدعى "المدارس" أما الأطباء فهم 

 المعلمون ".
ن عرفت كثيراً من رغبات قد تستطِع القول: إن روشن بدرخا

المرأة العادية وامنياتها وطموحها، يدلنا على ذلك ما جاء بقلمها 
تحت عنوان "المرأة  "هاوار"في العدد الثامن والعشرين من مجلة 

 :20والسعادة المنزلية"
"يعتقد جمع غفير من النساء أن السعادة الزوجية تجلبها الثروة 

السعادة وراحة البال ليستا  والأموال. لكن الأمر ليس كذلك فإن
من حظ الاغنياء وحدهم، وانك لواجد في اكواخ كثير من الفقراء 
 والبائسين من السعادة والمسرات ما لا تجده في قصور الاثرياء".

إن روشن بدرخان كما يبدو لنا تريد أن تدخل في روع المرأة 
دة ان السعادة لا تشترى بالأموال ولا تجلبها القصور... والسعا

في خاتمة المطاف ليست إلا الكلمة الطيبة والعلاقات الانسانية 
الحسنة والسعي والعمل لصلاح العباد والبلاد... إن السعادة التي 
قد أقتنيها ببذل الأموال هي زائلة لا محالة لكن السعادة التي 

 تجلبها المعرفة والقناعة خالدة غير زائلة.
قدها سعادتها وعلى المرأة ان الانفعال داء وبيل في الأسرة يف

ان تكون اهدأ من زوجها لا سيما اذا وجدت زوجها منفعلًا فعليها 
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ان لا تزيد النار حطباً، بل عليها ان تكون ماء تطفىء تلك 
النار... فإن حاولت المرأة ان تحتوي انفعالات زوجها عادت 

 الحياة طبيعية.
ور أسست روشن بدرخان بالتعاون مع الدكت 1956في عام 

نوري ديرسمي، وحسن هشيار، وحيدر حيدر وأوصمان أفندي 
جمعية "الثقافة والتعاون الكردي". واستطاعت بصبرها وجلدها 

 وطول أناتها أن تذلل الصعوبات وتنتصر على متاعب الحياة.
مثلت الأكراد في مؤتمر اثينا "لمكافة  1957وفي عام 

عرب امثال الاستعمار" رغم مضايقتها من قبل الشوفينيين ال
مشيل عفلق وغيره، إلا أنها لعبت دوراً بارزاً ومهماً في المؤتمر، 

 اعجاب الجميع. والقت كلمة، فكانت موضع
كتبت روشن بدرخان عن الأكراد وهمومهم باللغة الكردية 
ونشرت بعض الكتب والبحوث والمقالات باللغة العربية... وفي 

لثالث الذي م ساهمت في تحضيرأعمال المؤتمر ا1972عام 
عقدته جمعية الاتحاد النسائي الكردي في إقليم كردستان 
الجنوبي، وقد كان حضورها ومساهمتها باعثاً على نجاح 
المؤتمر. وفي نفس العام حازت على شرف العضوية في المجمع 
العلمي الكردي، وفي تلك الأيام سافرت الى استنبول تلبية لدعوة 

لغاية من حضورها أنها كُلفت المجمع العلمي الكردي. وكانت ا
بالسعي للبحث عن المخطوطات وجميع الملفات الكردية في 
المكتبات التركية و"الأرشيف التركي" والحصول عليها وارسالها 

 الى مكتبة المجمع العلمي الكردي.
وفي الحقيقة فإن روشن بدرخان تستحق الإطراء والثناء 

هدوء ونجحت في الجميل إذ أدَّت مهمتها بجدارة في صمت و 
 ذلك نجاحاً باهراً.
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إن عمر الأشخاص لا يقدر بعدد الأعوام، بل بما ينجزون من 
اعمال البر واصطناع المعروف والاتيان بالفضائل والاحسان الى 

الى ذلك سبيلًا. ولهذا نستطيع القول بأنّ  واالمجتمع كلما استطاع
وتقاسمنا روشن بدرخان ما زالت حية نحاورها وتحاورنا نقاسمها 

فهذه فثارها  .اوما شعرنا قط أنها غائبة عن الهموم والآمال،
تحدثنا وتنير لنا الدرب وتهدينا الى سبل الرشاد. لقد رحلت 

لكنّها ماثلة بيننا بفضائل  21م1/6/1992روشن بدرخان عنّا في 
 اعمالها.

قالت لي روشن بدرخان وهي على فراش الموت قبل رحيلها 
 بساعات:

عندما ظهرنا وعملنا وناضلنا وكان لنا وجود لم "أيْ بني: 
ذ وُجدْتم اليوم لم يعد لنا وجود فإننا راحلون  تكونوا قد وُجِدْتم وا 
فخذوا بزمام الأمر وتابعوا مسيرتكم النضالية... وكونوا يداً 

 واحدة".
وبعد أن تحدثت لها مطولًا عن احوال الكرد ووضع كردستان 

: :  وهل يلتقي الجبلان ، في الجنوب قاطعت حديثي قائلة
فأكدت لها بأن الكورد تجاوزوا مرحلة الإقتتال الداخلي وانهم 
متوحدون، فقالت لي وهي تلوح بيدها: "يا بني... امنحني وحدة 

 الأكراد وسوف امنحك كردستاناً حرة مستقلة".
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ولما ماتت روشن بدرخان احضرت جثمانها الى دمشق بناء على وصيتها لتدفن الى جوار زوجها جلادت  

حمو ليلى". حضر وجدها بدرخان بك في مقبرة الشيخ خالد النقشبندي، بعد أن صُلي عليها في مسجد "
مراسم الدفن جموع متواضع من محبيها ومن المثقفين الكرد. لم تلُق أية كلمة أو قصيدة بهذه المناسبة تلبية 
لرغبة ابنتها "أوسيمة" بسبب بعض الظروف آنذاك.وتم تصوير مراسم التشييع والأربعينية من قبلي وهي 

ل على بعض الرفاق والأصدقاء ومحبي العائلة موجودة لدي وكما اذكر وزعت بعض النسخ من هذا التسجي
 البدرخانية في ذلك الوقت .
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لقد كانت روشن بدرخان امرأة عظيمة اكتسبت عظمتها 
" ونالت ثقافتها من "المدرسة وسموها من أأساطين "برجا بلك

 الحمراء" ومن ينابيع "الجزيري" و"الخاني" واجدادها الأولين. 
 
 

 اعمالها المطبوعة:
": ترجمة الى العربية من التركية عام 1مذكرات امرأة"ج-

 م.1951
 م.1953غرامي وفلامي: ترجمة الى العربية من التركية عام -
لى العربية من التركية مذكرات معلمة  ثلاثة اجزاء  ترجمة ا-
 م.1954عام 
 م.1954-صفحات من الأدب الكردي -
كوران  ترجمة الى العربية من -رسالة الشعب الكردي  شعر -

 .1954الكردية 
مذكراتي: صالح بدرخان، ترجمة الى العربية من -

 .1991التركية
رسالة الى حضرة الغازي مصطفى كمال باشا، ترجمة الى -

 .1990ة العربية من التركي
 الرد على الكوسموبوليتية  محمود شنيوي ، ترجمة.-

 ": ترجمة الى العربية من التركية.2مذكرات امرأة"ج--
 

 أعمال لم تنشر:
 الحميد. والدي عبدالحميد: بقلم عائشة بنت السلطان عبد-
 مذكراتي  من أوراقي  بقلمها.-
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رة م، اثناء زيا2009في بداية الشهر الأول من عام  ملاحظة:
السيدة سةينم خان بدرخان الى دمشق تم تسليمها المخطوطات 
والمسودات والمذكرات التي كانت قد اعطتني اياها والدتها الأميرة 

 روشن بدرخان  رحمها اي  قبل وفاتها.
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 22قدري جان والشاعر الكاتب
 "حياته واعماله"

لايمكننا أن نتكلم عن حياة الكاتب والشاعر الخالد قدري جةان 
بمعزل عن نتاجاته الأدبية، لأن تلك الابداعات أشبه أو ربما هي 

شةةرها علةةى شةةكل قصةةص وقصةةائد، لةةذا بمثابةةة مةةذكرات طفولتةةه ن
جةةةب علةةةى الةةةدارس أو الباحةةةث أن يطلةةةع علةةةى ابداعاتةةةه الأدبيةةةة ي

ليكوّن فكرة حول سيرة الكاتب لأنهةا المرجةع الأكثةر ثقةة أو بمثابةة 
خاصة لعدم وجود مراجع عن رس، و الوثيقة الوحيدة بين أيدي الدا

وقلة المصادر التةي تناولةت الجانةب الأدبةي أو الةذاتي مةن حياته، 
أن نتطةةةةةرق إلةةةةةى بعةةةةةض  مةةةةةن سةةةةيرة حيةةةةةاة الكاتةةةةةب، لةةةةةذا لابةةةةةد لنةةةةا

المقةةةالات الشةةةحيحة والشةةةذرات التةةةي تناولةةةت بعةةةض الجوانةةةب مةةةن 
 حياته. 

ولةةةةد الكاتةةةةب والشةةةةاعر الكةةةةردي قةةةةدري جةةةةان فةةةةي بلةةةةدة ديريةةةةك 
لمدينة ماردين في كردسةتان تركيةا، وتتضةارب الآراء حةول  التابعة

ي تاريخ ولادته. يقول الكاتب محمد اوزون وكذلك فرات جةوهري فة
، الطبعةةة الأولةةى، 25ة  مةةن منشةةورات نةةودم: الثقافةةة، الفةةن و الأدب كتابةةه 

، أمةا الةدكتور م1919ولد قدري جان في عةام  ، م1996استوكهولم 
فةةي احةةد مقالاتةةه أنةةه ولةةد فةةي عةةام  عزالةةدين مصةةطفى رسةةول يقةةول

، ويبةةدو أن مصةةدر معلومةةات الةةدكتور عزالةةدين مصةةطفى م1916
رسةةةول مقتةةةبس مةةةن كتةةةاب الأميةةةرة روشةةةن بةةةدرخان  صةةةفحات مةةةن 

ولةد فةي كردسةتان تركيةا عةام  الأدب الكردي  تقول السةيدة روشةن:
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: ولد *يذكر الصحفي حسن قيا في جريدة  الديمقراطية  ،م1916
مسةةتنداً الةةى أقةةوال عائلتةةه،  م1911جةةان فةةي عةةام الكاتةةب قةةدري 

ويةةذكر الكاتةةةب أديةةب نةةةادر فةةةي مقةةال نشةةةره فةةي مجلةةةة متةةةين: ... 
أمةا الكاتةب  م، "9/8/1972ة   1911" وشاعر الكرد قةدري جةان

سليمان علي يقول في مقال نشره في جريدة فرمانج الكردية،  ولةد 
ريخ، ولةةةم قةةةدري جةةةان فةةةي بدايةةةة القةةةرن العشةةةرين  ولةةةم يةةةذكر التةةةا

يتطرق أيضاً البروفسور قنةات كةردو إلةى ولادتةه فةي كتابةه  تةاريخ 
الأدب الكةةةردي . وصةةةلتنا وثيقتةةةان تثبتةةةان تةةةاريخ مةةةيلاده، الوثيقةةةة 

، والوثيقةة الثانيةة م1911الأولى  وثيقة عقد قران  أنةه مةن مواليةد 
 بطاقةةةةةةة طالةةةةةةب مةةةةةةن دار المعلمةةةةةةين فةةةةةةي قونيةةةةةةه  وضةةةةةةع تةةةةةةاريخ 

 1911ريخ الةةولادة ويقابةةل هةةذا التةةاريخ هجةةري بجانةةب التةةا1327
 ميلادية. 

ذكرنةةةةا فةةةةي البدايةةةةة، أننةةةةا لا نسةةةةتطيع أن نتحةةةةدث عةةةةن حياتةةةةه 
بمعةةةزل عةةةن نتاجاتةةةه الأدبيةةةة، ومةةةن خةةةلال جولاتنةةةا وقراءاتنةةةا فةةةي 
نتاجاتةةةةةه، اكتشةةةةةفنا فةةةةةي قصةةةةةته  الخاتمةةةةةة  التةةةةةي كتبهةةةةةا فةةةةةي عةةةةةام 

ت أنةةةه يةةةذكر تةةةاريخ ولادتةةةه بشةةةكل غيةةةر مباشةةةر فةةةي الوقةةة م1943
يقةةول الكاتةةب  ،الةةذي نسةةلم أن ابداعاتةةه جةةزء مةةن مةةذكرات طفولتةةه

خمس وعشرين سنة خلةت  ثةم يتةابع:   حدث ذلك قبل في قصته:
لثالةث" ثةم لم يفةتح أخةي العزيةز عينيةه علةى الةدنيا أبةداً فةي اليةوم ا"

ولو  / سنوات".7ة  6أمثالي ذوي الأعمار/... من الأطفال يتابع:"
نة وبعملية حسةابية نجةد أن حادثةة وفةاة س25عدنا إلى الوراء قبل 

ولةة فةرات ،  وبةذلك تنسةف مقم1918أخيه فتحي حةدثت فةي عةام 
ن يقةةةولان أن ولادتةةةه تمةةةةت فةةةي عةةةةام جةةةوهري ومحمةةةد اوزون اللةةةةذي

                                                           
 .9ص 1997شباط-66/18جريدة يومية تصدر في تركيا ـ استنبول ـ العدد/)الديمقراطية(  *
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تنسةةف مقولةةة الةةدكتور عزالةةدين  نفسةةه الوقةةتفةةي حكمةةاً. و م 1919
مصطفى رسول والأميرة روشن بدرخان، لأنهما يةذكران أن ولادتةه 

، هةةذا يعنةةي أنةةه كةةان قةةد بلةةغ مةةن العمةةر م1916ت فةةي عةةام كانةة
مةر أن يتةذكر الحادثةة ويشةارك سنتين فقط، ولايمكن طفل بهذا الع

يقول الكاتةةب نفسةةه فةةي القصةةة نفسةةها، أنةةه لةةم يتجةةاوز سةةبع فيهةةا.و 
 .ة، واسةتناداً إلةى قصةة  الخاتمةة سنوات عندما وقعت حادثة الوفا

لعةودة إلةى الةوراء سةبع سةنوات، قمنا بعملية حسةابية بسةيطة وا فاذا
م،  1911عةةام، وأن ولادة الكاتةةب م1911يكةةون التةةاريخ فةةي عةةام 

الةدكتور خالةد  معقول جداً حسب ما ذكةر الكاتةب أديةب نةادر وأكةد
" العةدد هةاوار"قوطرش، وخاصة عندما نعرف أنه كتةب فةي مجلةة 

وحسةةةةةةب فةةةةةةرات  .سةةةةةةنة 21، و كةةةةةةان عمةةةةةةره م1932عةةةةةةام الأول 
سةنة  ةأنه كان يبلغ من العمر ثةلاث عشةر فن جوهري ومحمد اوزو 

ا ومعلةةوم أننةة  " وهةةذا غيةةر صةةحيح.هةةاوار"عنةةدما كةةان يكتةةب فةةي 
كةةةان  "هةةةاوار"مجلةةةة فةةةي ب تةةةانقةةةرأ فةةةي كةةةل المراجةةةع أنأ أصةةةغر ك

وكذلك حسب الدكتور عزالةدين وروشةن  ظا.الدكتور نور الدين ظا
سةةنة عنةةدما كةةان يكتةةب فةةي مجلةةة  ةبةةدرخان أنةةه قةةد بلةةغ سةةت عشةةر 

ونعلةةم أن قةةدري جةةان كةةان فةةي تلةةك الفتةةرة طالبةةاً مةةع رشةةيد  .اوارهةة
التةةةةةاريخ فةةةةةان  درسةةةةةة دار المعلمةةةةةين فةةةةةي قونيةةةةةه. إذنالكةةةةةرد فةةةةةي م

 23 . م1911الصحيح هو كما قال الكاتب أديب نادر  
اءت فةةةي جةةة القةةةادر عزيةةةز جةةةان، اسةةةمه الحقيقةةةي هةةةو عبةةةد  

 جةةةان عزيةةةز والدتةةةه عائشةةةة. .م. بطاقةةةة طالةةةب أنةةةه يةةةدعى قةةةدري
ن يتةةرك وطنةةه وهةةو فةةي ريعةةان الشةةباب، وقةةد ترصةةدته لأاضةةطر 

ن،  وحكمت عليةه غيابيةاً بالأعةدام.  السلطات الكمالية في كل مكا
                                                           

 . 1916عام أي من مواليد 58 تقول زوجة الشاعر قدري جان بانه توفي وهو في سن 23
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تمكن مةن الفةرار هةو وصةديقه اللغةوي الكةردي رشةيد كةرد، اللةذين و 
 ، يةذكر Binya Xetêكانا يدرسان معاً في قونيه،  إلى الجزيرة  

ابين قةادمين مةن كردسةتان بل شة  أنةه اسةتق جكرخوين فةي مذكراتةه
يةةةة ،  همةةةا قةةةدري الشةةةهادة الثانو   انهيةةةا ليسةةةه تركيةةةا فةةةي عةةةامودا و
أن:"الكاتةةب 24يقةةول الةةدكتور خالةةد قةةوطرشو . "جةةان ورشةةيد كةةرد...
مةةةن تركيةةةا وهةةةو طالةةةب فةةةي دار المعلمةةةين فةةةي  قةةةدري جةةةان  هةةةرب

نكتشةةف مةةن خةةلال بطاقةةة  ".ولصةةف الثةةاني ولةةم يُنةةهِ دراسةةته بعةةدا
 المعلمةين السةنة الرابعةة فةي قونيةه.نه كان طالباً فةي دار الطالب أ

أي   ان  م 1928جاء إلى سورية حوالي عام  ":أنهويتابع الدكتور 
 .وتعلةةةم اللغةةةة العربيةةةة خةةةلال سةةةنة واحةةةدة "  سةةةنة17  كةةةان عمةةةره

وكةةةان يةةةتقن الكتابةةةة والقةةةراءة أكثةةةر مةةةن زملائةةةه، وانتسةةةب إلةةةى دار 
لمية، ثةةةةةم عةةةةةين مدرسةةةةةاً فةةةةةي لسةةةةةالمعلمةةةةةين الزراعيةةةةةة فةةةةةي مدينةةةةةة ا

 انطاكية". 
فةةةةي مةةةةدارس القامشةةةةلي  وقةةةةد زاول قةةةةدري جةةةةان مهنةةةةة التعلةةةةيم

حسةةب - م1942وعةامودا، وكةةان مةةديراً فةةي مدرسةةة عةةامودا عةةام  
 -شةةةيارنجةةةل المةةةؤرخ حسةةةن هشةةةيار الكبيةةةر مصةةةطفى ه مةةةا روى
ثةةةةم انتقةةةةل فيمةةةةا بعةةةةد إلةةةةى دمشةةةةق  هةةةةو مةةةةن أحةةةةد تلاميةةةةذه.وكةةةةان 
الأكةراد، ثةم انتقةل إلةى  م فةي مةدارس حةيواحيها ومارس التعليوض

التربيةةةةةة ، وبعةةةةةدها انتقةةةةةل إلةةةةةى   عمةةةةةل اداري فةةةةةي وزارة المعةةةةةارف
السةةةجل العةةةام للمةةةوظفين، وانضةةةم فيمةةةةا بعةةةد إلةةةى مجموعةةةة دعةةةةاة 

الثقافيةة  وكان عضواً نشيطاً فيها، حارب في كافة الجهةات،الحرية

                                                           
خلال جولاتنا الميدانية التقينا مع الدكتور خالد قوطرش  )دكتوراه في علم التربية والنفس( حدثنا عن الشاعر  24

 مشكوراً.  -قدري جان 
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فةةةي وكةةةان يراقةةةب أوضةةةاع الأكةةةراد وهةةةو  والاجتماعيةةةة والسياسةةةية.
 دمشق. 

كتب قدري جان في العدد الأول من مجلة هاوار الكرديةة فةي 
لمع نجةةم قةةدري جةةان ويقةةول الكاتةةب أديةةب نةةادر:"/ م1932عةةام /
الأماميةةةة  ككاتةةةب مبةةةدع يقاتةةةل فةةةي الخطةةةوط م15/5/1932فةةةي 

الأميةةةةر العةةةةالم للجبهةةةةة المهمةةةةة الأخةةةةرى، الجبهةةةةة الثقافيةةةةة بقيةةةةادة 
ن قصةةةةيدته  ريةةةةا تةةةةازه  . كتةةةةب قةةةةدري جةةةةاجةةةةلادت عةةةةالي بةةةةدرخان"

أول  هةةا الكاتةةب أديةةب نةةادر"ويعتبر  ،م1936الطريةةق الجديةةد عةةام 
حتةةةى بةةةات هةةةذا  كرديةةةة حةةةرة فةةةي تةةةاريخ الشةةةعر الكةةةردي"،قصةةةيدة 

التاريخ منعطفاً أدبياً فاصلًا في تاريخ الأدب الكردي الحديث بين 
وهةةةي المرحلةةةة التقليديةةةة رحلتين مةةةن ناحيةةةة الشةةةكل والمضةةةمون ،مةةة

تةةةي يطلةةةق عليهةةةا الةةةبعض تسةةةمية الكلاسةةةيكية، ومرحلةةةة القديمةةةة ال
ن الأصةةةالة والمعاصةةةرة الحداثةةةة التةةةي جمعةةةت فةةةي وقةةةت واحةةةد بةةةي

 . بصورة رائعة
م 1944جةةرى انعطةةاف فةةي تةةاريخ فكةةر قةةدري جةةان فةةي عةةام 

ن عنةدما تعةرف علةى الماركسةةية اللينينيةة واصةبح صةديقاً للشةةيوعيي
ن ضةةةةمن عمةةةةل قةةةةدري جةةةةاولةةةةيس عضةةةةواً. يقةةةةول سةةةةليمان علةةةةي:" 

دو  . لكةةن البروفسةةور قنةةات كةةر صةةفوف الحةةزب الشةةيوعي السةةوري"
 :ينفي ذلك ويقول في كتابه "تاريخ الأدب الكردي"

لحةةةةزب الةةةةديمقراطي كةةةةان قةةةةدري جةةةةان عضةةةةواً مةةةةن أعضةةةةاء ا"
ينفةي الةدكتور خالةد قةوطرش انتسةابه إلةى ، 25. الكردي في سةوريا"

ه كةةان مةةن يؤكةةد أنةة الةةديمقراطي الكةةردي فةةي سةةوريا إلا أنةةه الحةةزب

                                                           
 (  ـ  قنات كردو. 1لمزيد من المعلومات حول هذه النقطة راجع ) تاريخ الأدب الكردي ج 25
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 لةدكتور كةان مةن أعضةاء الجمعيةةلأن ا "خويبةون "اعضاء جمعية
 . نفسها

سافر قدري جان إلى الاتحاد السوفيتي  سابقاً  في تموز عام 
لحضةةةور مهرجةةةان الشةةةبيبة  كةةةرادالا ، ضةةةمن وفةةةد الشةةةبابم1957

العةةالمي السةةادس فةةي موسةةكو، وزار للمةةرة الأولةةى الةةزعيم الكةةردي 
كةةةةان فةةةةي الاتحةةةةاد السةةةةوفيتي واهةةةةداه أثنةةةةاء الخالةةةةد البرزانةةةةي الةةةةذي 

الزيةةةةارة قصةةةةيدته المشةةةةهورة  قائةةةةةد الأكةةةةراد، البةةةةارزاني  بخةةةةط يةةةةةده 
وبأحرف عربية، وزار قدري جان للمرة الثانيةة البةارزاني فةي بغةداد 

 إلةةى بغةةداد. م1958بعةةد عودتةةه مةةن الاتحةةاد السةةوفياتي فةةي عةةام 
د بعةد عودتةه مةن وجّه قدري جان رسالة تهنئة إلى البةارزاني الخالة

الاتحةةةةةاد السةةةةةوفيتي باللغةةةةةة الكرديةةةةةة وفيمةةةةةا يلةةةةةي نةةةةةدوّن مضةةةةةمون 
 الرسالة:
 
بكم، عدتم على العين  قبل كل شيء أقبل يدكم. أهلًا وسهلاً "

لا أدري لمةاذا لةم تمةروا في الشام كنا فةي انتظةاركم...  . والرأس..
 من الشام !

قضوا علةى لقد ود الكثيرون من الأشقاء الكرد رؤية قائدهم لي"
 هموم سنوات الحرمان. 

أثرت عودتكم في معنويات شعبنا إيجاباً في كل مكان. كافة "
أبنةةاء الشةةعب الكةةردي وعلةةى اخةةتلاف مشةةاربهم وافكةةارهم يعتةةزون 

 ويفتخرون بقيادتكم. 
لاشةةةةةةك أن الجمهوريةةةةةةة العراقيةةةةةةة الحبيبةةةةةةة سةةةةةةتتعزز مكانتهةةةةةةا "

 اكثر.  بوجودكم،  وتترسخ قاعدة الأخوة العربية الكردية
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أننةةةي واثةةةق مةةةن أن الكةةةرد لةةةيس وحةةةدهم بةةةل العةةةرب والفةةةرس "
والترك الاحرار مبتهجون مثلنا بعةودتكم. .  انكةم علةى درايةة تامةة 

 بأن نضال شعبنا يسير بالتعاون مع أحرار هذه الشعوب. 
هنا ابتهج بكم خالةد بكةداش كثيةراً وثقتةه كبيةرة بكةم ويقةول ان "

لةزعيم الأوحةد البةارزاني والنضةال على الكرد كافةة الالتفةاف حةول ا
وفةةةةق سياسةةةةته السةةةةليمة، ويخصةةةةكم باحترامةةةةه وتحياتةةةةه كثيةةةةراً. . . 
وكةةةةذلك جميةةةةع رفاقنةةةةا يخصةةةةونكم بةةةةاحترامهم. سةةةةأزوركم فةةةةي أول 
فرصةة سةةانحة. أقبةةل يةةدكم ثانيةةة، وأقبةةل نةةواظر الأخ أسةةعد وجزيةةل 

 . "احترامي للأخ ميرحاج، اقبل نواظر الأخوة صادق وعبيداي
 المخلص لكم                                       

 قدري جان                                 
 14/10/1958الشام                                   

 
 

يذكر الكاتب أديب نادر فةي هةامش بحثةه المنشةور فةي مجلةة 
 مةةةةةه تةةةةةين  التةةةةةاريخ الموجةةةةةود فةةةةةي فخةةةةةر قصةةةةةيدة  قائةةةةةد الأكةةةةةراد،  

موجةةود فةةي نسةةخة دمشةةق التةةي طبعةةت باللاتينيةةة وغيةةر  البرزانةةي 
أخةةذت هةةذه القصةةيدة "موجةةود فةةي النسةةخة التةةي كتبهةةا بخةةط يةةده، :

 اذنا الةةةةةةدكتور عزالةةةةةةدين مصةةةةةةطفى رسةةةةةةول".مةةةةةةن مخطوطةةةةةةة اسةةةةةةت
تينيةةةةةة فةةةةةي لاويضةةةةيف أن القصةةةةةيدة منشةةةةةورة بةةةةالأحرف الكرديةةةةةة ال

دمشةةق. أمةةا قصةةيدة  عةةودة الأسةةد  التةةي كتبهةةا الشةةاعر فةةي عةةام 
هيةةوا "نشةةرت فنةةذاك فةةي مجلةةة  فقةةد تخليةةداً لعةةودة البرزانةةي 1958
 . "وفزادي
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قةةةدري جةةةان لحضةةةور مهرجةةةان موسةةةكو للشةةةباب  أثنةةةاء ذهةةةاب
"أرسةل    :يقةول الذي العالمي تعرّف على البروفسور قنات كردو،

 برقيةة باللغةة الكرمانجيةة مةن مدينةة اوديسةا يقةول فيهةا: قدري جان
  ".شةباب إلةى المهرجةان، أريةد أن أراكلقةادم مةع ا ، أنا قدري جان"

كةةان  الأكةةراد والأتةةراك والأحةةزاب.  إذثةةم تحةةدثا كثيةةراً حةةول وضةةع 
قةةةةةدري جةةةةةان شةةةةةاعراً كرديةةةةةاً تقةةةةةدمياً، ولةةةةةيس عضةةةةةواً فةةةةةي الحةةةةةزب 

قةةدم لةةي قةةدري جةةان " :القولويتةةابع البروفسةةور  "الشةةيوعي السةةوري.
 نُشةةةرت و، بعةةض قصةةةائده غيةةةر المنشةةورة التةةةي مازالةةةت بخةةط يةةةده

ازفسةةةتيا"  أثنةةةاء  " ةالةةة "أنةةةا ذاهةةةب إلةةةى موسةةةكو" فةةةي جريةةةدة قصةةةيدة:
المهرجةةان والقصةةائد هةةي: "أنةةا ذاهةةب إلةةى موسةةكو" و "سةةيد فخةةر 

 .  حمراء"الوردة الالزمان" و "الطريق الجديد" و "
 فةةي سةةجن 1961ة   1959اعتقةةل قةةدري جةةان بةةين عةةامي  

رات  مةةدخةةل قةةدري جةةان مةةرتين أو ثةةلاث " يقةةول جكرخةةوين:و المةةزة 
، وأمضةةةى عةةةدة سةةةنوات فةةي لبنةةةان والعةةةراق فةةةي سةةةبيل سةةجن المةةةزة

 نضاله السياسي والأدبي. 
 

نشر الكاتب قةدري جةان غالبيةة نتاجاتةه الأدبيةة فةي الصةحف 
والمجةةةلات الكرديةةةة التةةةي كانةةةت تصةةةدر فنةةةذاك فةةةي سةةةوريا ولبنةةةان 

كةةان كاتبةةاً لامعةةاً متنوعةةاً ومتمكنةةاً . و  هةةاوار، رونةةاهي، روزا نةةو  
ياتةةةه الأدبيةةةة بالأسةةةلوب الكلاسةةةيكي وسةةةرعان مةةةا التجةةةأ إلةةةى بةةةدأ ح

فةي قصةيدة   ريةا تةازه   م 1936أساليب حديثة وخاصة بعد عةام 
 الطريق الجديد. 

 
فةةي   رة فةةي دمشةةق، وقةةد علةةمأمضةةى قةةدري جةةان سةةنواته الأخيةة

هةةةةذا واضةةةةح مةةةةن خةةةةلال قصصةةةةه مثةةةةل جديةةةةدة و ضةةةةواحيها أيضةةةةاً 
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وج مةةةةن  نيلوفر عةةةةام عرطةةةةوز .... الةةةةخ.  جةةةةدير بالةةةةذكر انةةةةه تةةةةز 
وهةةةو تركةةةي الأصةةةل يحةةةن إلةةةى   ،ابنةةةة علةةةي عثمةةةان بةةةك م1939

ن عليةه تعةرف قةدري جةا .الخلافة العثمانية ضد الحكومة الكماليةة
فيهةةا وتعةةةرف كةةذلك علةةى المفكةةةر  فةةي انطاكيةةا عنةةدما كةةةان معلمةةاً 

اللغةةة الفرنسةةية  المشةةهور ممةةدوح سةةليم الةةذي كةةان يعلةةموالسياسةةي 
، ثم  ابنتةه  شةيرين م1943بنه البكر مزكينهناك.  وأنجب منها ا

ثةةم ولةةد لةةه  وهةةي تمةةارس مهنةةة الطةةب حاليةةاً فةةي دمشةةق.م 1945
تةةةةوفي الشةةةةاعر قةةةدري جةةةةان فةةةةي و .  م1948طفةةةل يةةةةدعى سةةةرور 

دفن في مقبرة مولانا الشةيخ  دماغية، و أثر جلطةم 1972/فب/9
 خالد النقشبندي في حي الأكراد في دمشق. 
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 والشعريةدراسة أعماله القصصية 
 

نتاجةةات كاتةةب لةةم يطبةةع لةةه أي  مةةن الملاحةةظ أن البحةةث فةةي
خاصةةةة بعةةةد أن مةةةر علةةةى ، عمليةةةة بحةةةث معقةةةدة وصةةةعبة، كتةةةاب

قةد خصوصةاًعندما نعلةم أن الةزمن و  نتاجاته أكثر مةن سةتين سةنة.
مةةن  نسةةياً منسةةياً اللهةةم إلا طةةوى مةةاطواه وكةةاد أن يصةةبح الشةةاعر

 تسةةةمن ولا تغنةةةى مةةةن الأسةةةطر المتنةةةاثرة هنةةةا وهنةةةاك لامةةةن  نتةةةفٍ 
هذه العملية تتطلب جهداً مضاعفاً إن كنا نعلم أن جميةع  جوع. و

نتاجاته الأدبية قد نشرها على صفحات المجلات والجرائد الكردية 
ت والأربعينات.  ويكون الجهد أكبر إن الصادرة في بداية الثلاثينا

  لم تحصل على تلك المجلات والصحف أو ربما  اندثر بعضها.
ر الكاتةةب قةةدري جةةان غالبيةةة ابداعاتةةه الأدبيةةة فةةي مجلتةةي نشةة

فةةةةةةي الكرديةةةةةةة الصةةةةةةادرة  "روزا نةةةةةةو"وجريةةةةةةدة  "رونةةةةةةاهي"و "هةةةةةةاوار"
بعةةةةةض  الثلاثينةةةةةات والأربعينةةةةةات مةةةةةن القةةةةةرن العشةةةةةرين، باسةةةةةتثناء

ا، وهي مازالت مخطوطة بخط يةده. ويعنةي قصائده التي لم ينشره
وائةةل والمؤسسةةين لأأن الكاتةةب  قةةدري جةةان كةةان مةةن الكتةةاب ا هةةذا

فقد كان يكتب القصة القصيرة والشعر والمقال  في تلك المجلات.
سةاهم فةي ترجمةة روايةة "شةفانى  وومارس الترجمةة أيضةاً، .الأدبي

وكتةةةةب مقدمةةةةة   " للكاتةةةةب عةةةةرب شةةةةمو.الراعةةةةي الكةةةةرديكةةةةرد"أي "
يقةةةول محمةةةد و  .الأول  ديوان الشةةاعر الخالةةةد جكرخةةوينلةةة رة صةةغي
كتةةةةةةب مقدمةةةةةةة  الةةةةةةديوان الأول للشةةةةةةاعر  قةةةةةدري جةةةةةةان ":أن اوزون

قارنهةةةةا بالةةةةدواوين الكلاسةةةةيكية تةةةةدح فيهةةةةا القصةةةةائد و ماو جكرخةةةةوين 
 .الكردية
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"ملا"  فُقدت تدريجياً منذ زمن مضى ديوان يقول قدري جان: 
لكةردي كةان متةذوقو الشةعر او لأحمةد الخةاني،  جزري و "مم وزين"

 . يبحثون عنهما فلم يجدوهما 
أن هةذا بطباعةة أنيقةة كمةا رأينةا، أعتقةد  نُشر ديوان جكرخةوين

 . الديوان سيحل مكان رواية "مم وزين" وكذلك ديوان الجزري
 

كانةةةةت غالبيةةةةة موضةةةةوعات قةةةةدري جةةةةان تةةةةدور حةةةةول طةةةةلاب 
المةةدارس والعةةادات الكرديةةة القديمةةة ة  كصةةيد الخنةةازير وتخةةزين 
الملةبن والزبيةب، وفضةةح خةداع ومكةر الشةةيوخ والةذكريات الماضةةية 

مةةةس شةةةغاف القلةةةب بأسةةةلوب واقعةةةي تشةةةوبه أحيانةةةاً حةةةالات التةةةي ت
نفسةةية، حيةةث يصةةةور اللقطةةة ة  اللحظةةةة القصصةةية أو الشةةةعرية 

مةن ثةم ينفةذ بشكل بةارع وكأنةه مصةور يلةتقط لقطةة مةن الكةاميرا، و 
لكنه لا يستمر في سبر أغةوار الةنفس طةويلًا،   إلى اعماق النفس،

ر الظةاهرة علةى مظاهر والتعةابيفيخرج بسرعة ويصف من جديد ال
 . ر عن دواخلهايلتعبل لهاالمجال اً فسحوجوه شخصياته م

ن مةةةن مجةةةددي الأدب الكةةةردي الحةةةديث فقةةةد يعتبةةةر قةةةدري جةةةا
النمط القديم ورفض التقليد، وأبدع في الميةدان  تجاوز الكتابة وفق

في تةاريخ الشةعر الكةردي  "ريا تازهدبي حيث كتب أول قصيدة "الأ
ر الكةةردي لشةةعر ة شةةكل ومضةةمون الشةةعالحةةديث منهيةةاً بةةذلك تبعيةة

 . الحضارات المجاورة 
 

ومةةةن مؤسسةةةي المدرسةةةة الواقعيةةةة الحديثةةةة فةةةي الأدب الكةةةردي 
رف الأدب العربةةةةي مدرسةةةةة الواقعيةةةةة فةةةةي فةةةي الوقةةةةت الةةةةذي لةةةةم يعةةةة

وقد يجد القارىء في نتاجاته مصطلحات  الماضي ثلاثينات القرن
تجديةد والتحةةديث اسةتخدمها المثقفةةون بعةد نصةةف قةرن كالحداثةةة وال
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يمنةةةاً فةةةي الوقةةةت الةةةذي كةةةان الأسةةةلوب الكلاسةةةيكي مه ،فةةةي الأدب
الكةةردي بجةةذوره الكرديةةة فةةي الوقةةت  علةةى الأدب. لقةةد ربةةط الأدب

الةةذي رفةةض التبعيةةة، ويعتبةةر صةةاحب الريةةادة فةةي الشةةعر الكةةردي 
الحةةر وكأنةةه كةةان يحةةث ويوضةةح للنةةاس، أن للأكةةراد ثقافةةة مسةةتقلة 

المتطةةةور فةةةي ميةةةدان الأدب لةةةق الجديةةةد متميةةةزة وهةةةو قةةةادر علةةةى خ
لقةةةد اسةةةتخدم الحداثةةةة والتجديةةةد فةةةي اللغةةةة والموضةةةوعات  والثقافةةةة.

طريقة الطرح في جميع نتاجاته الأدبيةة بلغةة واقعيةة وأسةلوب في و 
العالميةةةة. يقةةةول روجيةةةه  فنةةةي أدبةةةي حةةةديث يرتقةةةي إلةةةى المسةةةتويات

ى مسةةةتوى ليسةةةكو فيمةةةا يخةةةص ميةةةدان تجديةةةد الشةةةعر الكةةةردي علةةة
اعتبار الشاعر قدري جان  لشكل والمضمون واللغة أن بالامكان"ا

فة إلةةةى شةةةيخ مةةةن بةةةين مؤسسةةةي الشةةةعر الكةةةردي الحةةةديث بالاضةةةا
 . نوري وبيرميرد وكوران"

وتتميةةةز نتاجةةةات  ابةةةداعات  قةةةدري جةةةان بسلاسةةةتها وبسةةةاطة 
اللغةةةة المسةةةتخدمة فةةةي كتابتهةةةا، فهةةةو يكتةةةب أدبةةةه بأسةةةلوب حةةةديث 

 يساير روح العصر . 
ر مواضةةيع قصصةةه فةةي فلةةك الةةذكريات والصةةداقة والأيةةام تةةدو 

وهي بعيدة كل البعةد عةن المواضةيع السياسةية  ،الماضية والإحلام
ن مواضةةةةةيعه رائحةةةةةة الوطنيةةةةةة ولكةةةةةن تفةةةةةوح مةةةةة .اليوميةةةةةة السةةةةةاخنة

مواضةةةةيعه  مةةةةن عكةةةةسفعلةةةةى ال أمةةةةا المواضةةةةيع الشةةةةعرية  الكرديةةةةة.
 القصصية. 

 
صةةي مةةتمكن قص نشةتم مةةن خةةلال قصةةته الأولةى رائحةةة كاتةةب

 يشةةةق طريقةةه بنفسةةةه ليتخةةذ لنفسةةةه مكانةةةةمةةن لغتةةةه وأسةةلوبه الفنةةةي 
اً يعةارض مثقفاً متنوراً نهضةوي ،مرموقة في الأدب الكردي الحديث

الجهةةل. قةةدم قصةةته الأولةةى"إن وجةةدت الصةةرخة،  فالشةةكوى تليهةةا" 



113 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

 الحةةةوار بأسةةةلوبيةةةروي الكاتةةةب هةةةذه القصةةةة  لأوصةةةمان صةةةبري.و
نه، ويوضح فيها حال الوطن والحرية التي بين الأب واب   ديالوغ 

يصةةةةةف جمةةةةةال القريةةةةةة  في قصةةةةةة "القريةةةةةة المحدثةةةةةة"و يتةةةةةوق إليهةةةةةا.
يعشةةق  وهووبسةةاتينها، وأسةةراب الطيةةور التةةي تحةةط علةةى البسةةاتين،

ويقةدم الكاتةب  ر الحزين الذي يذكره بجراح الوطن.صوت الشحرو 
... انبشةةةةوا " يقةةةةول:و ه ائح للشةةةةباب مةةةةن خةةةةلال فلامةةةةه وعذابةةةةنصةةةة

، أخرجةةةوه وفتتةةةوه إلةةةى قطةةةع صةةةغيرة، اخلةةةي، سةةةتجدوا فيةةةه القلةةةبد
  .فتلاحظون أن القطع الصغيرة تتكلم"

وهي قصة قصيرة نجةد أن  وعندما نقرأ قصة "بصرى الذهبية"
 الكرديةةة والنزعةةات التةةي حةةدثت بينهةةاأحةةداثها تةةدور حةةول العشةةائر 

 في الفترة التاريخية القديمة، تدور الأحداث حول شخصةية رئيسةية
وهةةي بيةةروز ابنةةة أميةةر بصةةرى الذهبيةةة مةةاكس التةةي يطلبهةةا أميةةر 

فيظهةةر ميةةرزو غطرسةةته  بةةرج ماتينةةة ميةةرزو لنفسةةه زوجةةة بةةالقوة، 
عنجهيتةةةةةه،  ويشةةةةةن هجومةةةةةاً علةةةةةى مةةةةةاكس أميةةةةةر بصةةةةةرى  وتكبةةةةةره

الذهبية، ويأخذ بيةروز الفتةاة الجميلةة بةالقوة بعةد أن يةدمر المدينةة،  
ا طريقةةة للحيةةاة سةةوى المةةوت هةةوتتحةةول إلةةى اطةةلال، فةةلا يجةةد أمير 

لقةةةد اسةةةتخدم الكاتةةةب قةةةدري جةةةان فةةةي هةةةذه القصةةةة أسةةةلوب  قهةةةراً.
الآن وبعةةةد أكثةةةر مةةةن  الرسةةةالة الفنيةةةة أو أدب المراسةةةلة، وهةةةا نجةةةد

هذه التقنيةة فةي قصصةهم  خمسين عاماً هاهم الكتاّب يستخدمون 
 ورواياتهم الأدبية . 

 
ة مةن خةلال يصةف الكاتةب لنةا حالتةه النفسةي في قصة "البةدر"

 ةالحلم، ويستنهض مافي داخله حيث يناجي القمر في ليلته الرابع
، وكيف تشن الغيمة التي تشكلت للتو هجوماً وتبتلع القمةر، ةعشر 

تةةب موضةوعاً أو عةةادة قديمةة جةةرت وينتهةي كةل شةةيء. يحيةي الكا
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حقةوق أخةوة  في المجتمعات القديمة في قصة "القسم" أو "التةآخي"
القوي عن الضعيف ويتحمةل أخطةاءه وحماقتةه  ة  حيث يدافع الدم

وهةي عةادة قديمةة   أمام الناس ة  عن طريةق لعةق دمةاء بعضةهما ة
ومازالةت  ،جداً كانت منتشةرة فةي العةالم القةديم بةين جميةع الشةعوب

الديانةةة الايزيديةةة تمةةارس هةةذه العةةادة ويسةةمونها  أخ الآخةةرة  حيةةث 
 لآخرة ليتحمل ذنوبه.اختاً له في ايتخذ كل امريء ايزيدي أخاً أو 

قلنةةا إننةةا نصةةادف فةةي كثيةةر مةةن ثقافةةات العةةالم علةةى هةةذه العةةادة.  
بطةةل القصةةة هةةو طفةةل صةةغير يةةذهب إلةةى المدرسةةة، وعنةةدما يجةةد 

صةديق لتبةرع رتكب ذنباً فةي المدرسةة لايتةوانى عةن الزميلًا له قد ا
علمةةاً  ،لةةه أقةةوى منةةه لينةةال العقوبةةة عوضةةاً عةةن صةةديقه الضةةعيف

الطفةةةةل  "مسةةةةتو"هةةةةو  ،كبةةةةهامةةةةاً أن الةةةةذنب الةةةةذي ارتأنةةةةه يعةةةةرف تم
تستهويه الفكرة وتسيطر عليةه حتةى يةتمكن ذات ف، الضعيف البنية

يةةوم مةةا أن يجةةرح اصةةبعه،  فيسةةارع إلةةى صةةديقه ويخبةةره أن يجةةرح 
ى، وهكةةذا يحمةةي أيضةةاً أصةةبعه، ويمةةزج دمةةه مةةع دم صةةديقه الأقةةو 

ذه مةةةن لأن الصةةةديق القةةةوي يسةةةتطيع أن ينقةةةويحةةةافظ علةةةى نفسةةةه، 
المواقةةف والشةةةدائد والمصةةةائب. فنجةةد أن المتةةةآخي القةةةوي لايحميةةةه 
من عصةا المعلةم فحسةب بةل يحميةه أيضةاً مةن أنيةاب كلةب شةرس 

 ويضحي بروحه من أجل انقاذ صديقه. 
 

فإنهةا تةدور حةول أطفةال المدرسةة أيضةاً  أما في قصة "الذنب"
حيةةةث يجةةةد الكاتةةةب أن أطفةةةال المدرسةةةة مةةةادة غنيةةةة وخصةةةبة فةةةي 

ذهب ع أطفةةةال المةةةدارس لأنةةةه كةةةان معلمةةةاً. تةةةيةةةات الطفولةةةة مةةةذكر 
حجةةل فةةي المغةةارة مجموعةةة مةةن أطفةةال المدرسةةة إلةةى صةةيد فةةراخ ال

لكةةن المغةةارة  وفر فيهةةا الصةةيد.مةةن المفةةروض أن يتةة البعيةةدة التةةي
ارتسةةمت فةةي الخيةةال الشةةعبي القةةروي بأنهةةا مةةأوى الجةةان والجنيةةات 
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الفكةةةةرة ويقصةةةةدون رغةةةةم ذلةةةةك يتحةةةةدى الأطفةةةةال هةةةةذه و  .والاشةةةةباح
المغةةارة، ويحةةاول البطةةل أن يجةةرب شةةجاعة صةةديقه جمةةو بعةةد أن 
دخةةلا المغةةارة وفةةازا بصةةيد وفيةةر، فيةةذهب البطةةل /الةةراوي ويختبةةىء 

ه يريةةةد شةةةرب المةةةاء مةةةن نبةةةع فةةةي المغةةةارة بعةةةد أن يعلةةةن جمةةةو أنةةة
فيدخل الراوي ة  البطل ويريد اخافة صديقه، عندما يدخل  المغارة.

يصةةةدر البطةةةل أصةةةواتاً وحركةةةات فيخةةةاف جمةةةو جمةةةو إلةةةى المغةةةارة 
تبط لسةانه ولا يسةتطيع الكةلام. فعلًا ويسقط على الأرض فزعاً وير 

فةةي  ،كما تنتشةةرفةةي القريةةة كالنةةار فةةي الهشةةيم تنتشةةر هةةذه الشةةائعة
جمةةو  بةةأن الجةةان ضةةربوا جمةةو. فيقةةرر والةةداالقةةرى المجةةاورة أيضةةاً 

د الجةةةان مةةةن ويطةةةر  هيشةةةفي قةةةد إلةةةى الشةةةيخ الةةةذي مةةةاأن يأخةةةذا ابنه
جسةةمه. يضةةرب الشةةيخ الطفةةل جمةةو بالعصةةي حتةةى يقضةةي علةةى 

جمو بةين  من العصي الرطبة، ويموت على أثر ذلك حزمة كاملة
مأسةةوية الحادثةةة ال هةةذه الةةراوي أن ينسةةى ولايسةةتطيع ،أيةةدي الشةةيخ

شةبح جمةو لةه فةي الاحةلام  ظهةربعد أكثر من عشةرين سةنة حةين 
 :خيانة. . . خيانة. يانة بالخ إياه قف أمامه متهماً دائماً وو 
 

. موضوعاً قديماً وحديثاً بآن واحد ويتناول في قصة  "كلجين"
وهةةو موضةةوع  .الخطةةوط الفرعيةةةويتشةةعب الموضةةوع كمةةا تتشةةعب 
والتضةةةحية مةةةن أجةةةل  مختلفتةةةين، الحةةةب بةةةين طبقتةةةين اجتمةةةاعيتين

المصةةةالح الشخصةةةةية. تحةةةب كلجةةةةين شةةةةاباً فقيةةةراً، فيقةةةةدمها والةةةةدها 
ويصةبح  ه صةالحبر كلجين بكثيةر مةن أجةل أن يه الذي يكلخصم

لا تستكين كلجين لقدرها فتذهب إلى الشيخ كي يبعدها و  حليفاً له.
عةةةةةن خصةةةةةم والةةةةةدها، وبخدعةةةةةة مةةةةةن الشةةةةةيخ عةةةةةن طريةةةةةق السةةةةةحر 

يقةةة والخلةةوة يتحةةرك شةةيخ صةةغير فةةي بطةةن كلجةةين، بطر  اويةةذوالتع
وتمةةوت.    كلجةةين فتةةذوب ،ويةةتخلص الشةةيخ منهةةا دراميةةة مأسةةوية،
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ضةحية الجهةل وضةحية احتفةاظ والةدها بزعامةة العشةيرة  كلجين ان
 ويسدل الستار الأسود على حياتها . 

يكتب قدري جان هذه المرة قصةة عةن حيةاة معلةم فةي عةامودا 
المعلةم أن  يضةطر .في قصة  الأيام الماضية  بأسةلوب الةذكريات

يترك عامودا بعد أن نصحه الأطباء ويلتجيء إلى احد المصايف 
يف عةةةةين ديةةةةوار.  يصةةةةف لنةةةةا الكاتةةةةب الفةةةةراق وألةةةةوان وهةةةةو مصةةةة

ويشرح مةن خةلال تجربتةه ، العذاب الذي يلاقيه في سفرته الطويلة
كمعلةةةةم أو مةةةةدرس أن تغيةةةةر المكةةةةان مةةةةن الأمةةةةور الصةةةةعبة علةةةةى 
المعلةةةم، يتةةةرك وراءه الةةةدموع المنسةةةابة وعمةةةوداً مةةةن العجةةةاج يرتفةةةع 

يكتةب  نفسةه.كلمات شاعر ربمةا هةو الكاتةب  نحو السماء، فيتذكر
القصةةةةة بأسةةةةلوب شةةةةاعري حيةةةةث تكثيةةةةف اللغةةةةة ونقةةةةل الاحاسةةةةيس 

عندما يستقر "ووصف المكان بشكل معبر حيث يقول:  .الصادقة
في مكان ما، يرتبط به وبالناس والتراب بخيةوط ذهبيةة غيةر  امرؤ

مرئيةةة، وعنةةدما يغةةادر ذلةةك المكةةان، تشةةد تلةةك الخيةةوط المةةرء إليةةه 
 . "ويتألم بسبب تخليه عنه

فيهةةةا الأمطةةةار واصةةةةفاً  سةةةةقطيسةةةتقر فةةةي عةةةةين ديةةةوار التةةةي تف
طبيعةةةة البلةةةدة ومناخهةةةا وسةةةكانها وتعةةةاملهم معةةةه،  فيحفةةةرون فةةةي 

 ذاكرته صداقة أبدية لايمكن أن تنسى. 
يبين الكاتب منةذ اللحظةة الأولةى  في قصة "كلاب المصايف"

أنه سيروي لنا القصة كما سمعها من بعض الرجال،  ويؤكةد أنهةا 
تختلةف هةذه ، لةم يأرأهةا بعينةهنفسةه الوقةت فةي ة خيالية و ليست قص

القصةةةة عةةةن بقيةةةة قصصةةةه بةةةأن أبطالهةةةا حيوانةةةات  كةةةلاب  وهةةةي 
قصة تعليمية على لسان الحيوانات  الكلاب  جرت المصةادفة أن 
بةةاع رجةةل مةةن كردسةةتان أغنامةةه مةةع كلبةةه لرجةةل فخةةر يسةةكن فةةي 

 الزبداني.ة الزبداني تحت الظروف الطبيعية التي منعته من مغادر 
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وكانت جبال الزبداني مأوى الذئاب، عندما كان الكلب يةذهب مةع 
لةةم يتجةةرأ  أي ذئةةب أن يظهةةر إلةةى أن شةةاخ فالقطيةةع إلةةى الجبةةال 

فاجتمعت الةذئاب  يستطع أن يردع الذئاب عن القطيع. الكلب ولم
فةي اليةوم  وكةادت أن تقضةي عليةه.ذات مرة وهجمت على الكلةب 

معةةه الةةديار ويعةةود إلةةى وطنةةه،  ويحضةةر التةةالي يتةةرك الكلةةب هةةذه 
تضةع الكةلاب خطتهةا، ويظهةر  كلبين قويين من كةلاب كردسةتان.
بةان الأخةران اللةذان ويفاجئهةا الكل الكلب العجةوز فتهاجمةه الةذئاب 

 . ان قريب من الذئاب ويقضيان عليهافي مك كانا قد اختبئا
 أن يمتلةك تلةك القةدرة  ويتمنى في بدايةة قصةة "خةاتم سةليمان"

الشةةةعرية التةةةي كةةةان يمتلكهةةةا شةةةاعرنا الكبيةةةر مةةةلا أحمةةةد الجةةةزري،  
  .حتةةى يسةةتطيع  أن يصةةور الجمةةرات والنةةار المتأججةةة فةةي داخلةةه

ثةم يتحةةدث عةةن هجرتةةه ، يبةدأ  بةةبعض المقةةاطع مةن شةةعر الجةةزري
 فةةيثةةم يةةدخل مباشةةرة ، ويشةةعر بأنةةه مةةذنب، وعةةن الأيةةام الماضةةية

، د أن يمةةل مةةن الحيةةاةموضةةوع التلاميةةذ والمعلةةم، الةةذي يةةدرس بعةة
غريبةةةاً بةةةل يريةةد اسةةةتراحة قصةةةيرة فةةةي رحةةةاب الطبيعةةة، فيجةةةد شةةةيئاً 

تنتابةةةةةه الأفكةةةةةار ويستحضةةةةةر كةةةةةل   عجيبةةةةةاً علةةةةةى طريةةةةةق القةةةةةري.
الحةةةةوادث التةةةةي قةةةةد سةةةةمعها لكةةةةن فةةةةي النهايةةةةة يلةةةةتقط تلةةةةك القطعةةةةة 

كائنةةةان المعدنيةةةة الغريبةةةة  ويتحسسةةةها بةةةين أصةةةابعه يظهةةةر فجةةةأة 
 منهمةةا سةةيفاً فةةي يةةده ويمتةةثلان لأوامةةره. أسةةودان أمامةةه يحمةةل كةةل

لكنةةه يعةةرف منهمةةا أن هةةذه القطعةةة هةةي خةةاتم سةةليمان . يقةةف فةةي 
حضةةرة  النبةةي سةةليمان ويقةةدم لةةه الخةةاتم الةةذي قةةد ضةةاع قبةةل ألفةةي 
سةنة،  يقةول سةليمان:  اطلةب منةي مةا تريةده الآن ، يطلةب المعلةم 

ليفة  ثةم أن يتعلم لغة الحيوانات ويتجول في حظائر الحيوانات الأ
لكةةن سةةليمان لا يةةأذن لةةه إلا أن يحضةةر محاكمةةة  .يسةةتأذن للعةةودة

البوم والهدهد، وتبدأ محاكمة البوم بتهمةة أنةه الشةؤم يةدمر المكةان 
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 بأنه سةيد والأخةرون عبيةد.الذي يقف فيه، ويدافع البوم عن نفسه 
 يحتج الطير لجملته الأخيرة ويقول:

لةم يعةد ، قرن العشةريننحن جيل ال، افتح عينيك أيها الأفندي"
 . "يننا عبد أو سيد، كل واحد منا حرب

ومةازال المعلةم ينتظةةر حكةم القاضةي، لكةةن بكةاء ابنةه الصةةغير 
 يوقظه من نومه . 

 
أيضةةةةاً  ويسةةةةتخدم الكاتةةةةب الحلةةةةم فةةةةي قصةةةةة "صةةةةيد الخنةةةةازير"

موضةةوعاً لةةه عنةةدما يجةةد نفسةةه فةةي بيتةةه وعلةةى فراشةةه وقةةد اجتمةةع 
عقةةةة الةةةدواء فةةةي فمةةةه بعةةةد أن رأى النةةةاس حولةةةه ويضةةةع الطبيةةةب مل

 كابوساً مزعجاً في رحلته لصيد الخنازير والعذاب الذي لقيه. 
تةةدور أحةةداث قصةةة  الخاتمةةة  كجميةةع القصةةص حةةول الأيةةام 
الماضةية الةةذنب الةذي ارتكبةةه، الباعةث الةةذي يحةرض الكاتةةب لهةةذه 
القصةةةة هةةةو وضةةةعه الةةةذي يعةةةيش فيةةةه وغربتةةةه وألمةةةه وأنينةةةه وربمةةةا 

  أجمةع اليةوم أشةتات الأوراق  ل صفحات حياته يقول:نهايته ليكم
الممزقة من تاريخ حياتي، أحةاول إعةادة ترتيبهةا، كةي أصةنع منهةا 
كتةةاب السةةعادة، لةةذا تتنةةوع الصةةفحات وتتعةةدد معانيهةةا وهةةي القسةةم، 
الذنب، الأيام الماضية، الخاتمة، لتشكل مجموعةة صةفحات تضةم 

 كتاباً حزيناً .
نةاوين قصصةه فةي هةذه القصةة التةي لقد أشار الكاتب إلةى ع 

تؤلةةةةةةف تةةةةةةاريخ حياتةةةةةةه أو مةةةةةةذكرات الطفولةةةةةةة. ومةةةةةةن خةةةةةةلال هةةةةةةذا 
مضةةمون  فةةييةةدخل ريض الةةذي اسةةتمده مةةن وضةةعه الحةةالي التحةة

القصةةةةةة. يسةةةةةرق الةةةةةراوي الزبيةةةةةب والملةةةةةبن مةةةةةن مسةةةةةتودع المونةةةةةة، 
ويقةةدمها للحكواتيةةة التةةي تعةةيش علةةى هةةذه المهنةةة، وعنةةدما تكشةةف 

ليلةةةة رأس السةةةنة، يةةةتهم الةةةراوي المشةةةارك  والدتةةةه سةةةرقة الزبيةةةب فةةةي
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تصةةفع والدتةةه  البةةريء وينقةةذ نفسةةه مةن غضةةب والدتةةه.اخةاه فتحةةي 
فتحةةةي الةةةذي ينةةةدهش ثةةةم يمةةةوت قهةةةراً ويؤنةةةب الةةةراوي ضةةةميره لهةةةذه 

 الحادثة التي مرت عليها خمس وعشرون سنة. 
فةةةةي كتةةةةاب القةةةةراءة الكرديةةةةة  26"الثعلةةةةب المةةةةاكرصةةةةة "وجةةةةدنا ق

ي مةةةةأخوذة مةةةةن الفولكلةةةةور الكةةةةردي .  . وهةةةة45، الصةةةةفحةم1938
تدور القصة حول خداع ومكر الثعلب وطمةع الحجةل والصةوص، 
بلغة سلسلة، تتخللها بعض المواقةف السةاخرة، يعلةق الثعلةب طةبلًا 

 فةةةيفةةةي رقبتةةةه ويةةةدعو الحيوانةةةات إلةةةى احتفةةةال علمةةةاً أن الةةةدخول 
الحفلة مجاني، ينخدع الحجل والصوص،  فيدخلان بيت الثعلب. 

الثعلةةب كثيةةراً بأنةةه حصةةل علةةى وجبتةةه، لكنةةه يرجةةىء أكلهمةةا  يفةةرح
يحةةةاول  ه لديةةةه طعةةةام يكفيةةةه اليةةةوم ثةةةم يخةةةرج.إلةةةى وقةةةت اخةةةر لأنةةة

الحجل والصوص بقوة منقاريهما أن يةزيلا الحجةر مةن أمةام البةاب 
 ويهربان فعلًا، ثم يقول الصوص للحجل :

 ة  لن نخدع ثانية.  
لصةةوص وبةةنفس هةةذه قصةةة تعليميةةة تظهةةر مطةةامع الحجةةل وا

 الوقت مكر الثعلب، بلغة الحيوانات .  
 

هكةةذا نجةةد أن الكاتةةب قةةدري جةةان يسةةتخدم تقنيةةات الحلةةم فةةي 
قصصه ليعبر عن فكرته بأسلوب سلس ولغة جميلة تنم عن روح 
اللغةةة الشةةعبية دون تزينيةةات وزخةةارف كلاميةةة، ويبةةدو أن قصصةةه 
ة هةةي صةةفحات مةةن حياتةةه الماضةةية عنةةدما يتةةوج فكرتةةه فةةي قصةة

 الخاتمة  حيث نلاحةظ أن القصةص هةي أشةبه بمذكراتةه نستشةف 
 من خلالها تاريخ حياته ودراسته وتجاربه وحتى ولادته التقريبية. 

                                                           
 اكر للكاتب قدري جان عن طريق الاستاذ عزالدين ملا ـ مشكوراً.وصلتنا قصة الثعلب الم 26
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يوثةةةةق قةةةةدري جةةةةان للحيةةةةاة الاجتماعيةةةةة، ويختةةةةار أبطالةةةةه مةةةةن 
الأطفةةةال أحيانةةةاً وأخةةةرى مةةةن الحكايةةةات الكرديةةةة القديمةةةة أو يةةةروي 

التةةي يعةةيش فيهةةا ويعايشةةةها علةةى لسةةان الحيوانةةات أو مةةن الحيةةةاة 
يوميةةةةاً، لأنةةةةه كةةةةان يمةةةةارس التةةةةدريس، لةةةةذلك فالأطفةةةةال / التلاميةةةةذ 

م ن  ه متميزة وفريةدة تةيصبحون مواضيع قصصه الغنية، إن قصص
بحياة الكاتب نفسه،  فيجمع عدة موتيفات  تعن خبرة وتجربة مر 

 . في قالب واحد من الشخصيات الواقعية ويمزجها
 

قرأناهةةا نجةةد أن قةةدري جةةان يمتلةةك  مةةن خةةلال القصةةص التةةي
أسةةةةةلوباً محةةةةةدداً يسةةةةةتخدمه فةةةةةي جميةةةةةع قصصةةةةةه، أو تقنيةةةةةة كتابةةةةةة 
القصةةة، فهةةو ينطلةةق مةةن الآن / الحاضةةر، ويغةةوص فةةي الماضةةي 

 يروي لنا القصة ثم يعود إلى الحاضر ثانية وينهي روايته. 
من خلال هذه التقنية المستخدمة في القصص نجد أن هنةاك 

رز أيضةةةاً مسةةتويين فةةةي فضةةةاء القةةةص والةةةزمن مسةةتويين، وهةةةذا يفةةة
والةةةةراوي هةةةةو الكاتةةةةب نفسةةةةه، يةةةةروي ويعلةةةةق ويصةةةةف فهةةةةو الةةةةراوي 

اً وهةةةةذا لةةةةيس المشةةةةارك وتتةةةةداخل مسةةةةتويات القةةةةص والفضةةةةاء كثيةةةةر 
جةب علينةا أن نقةوم بدراسةة مستفيضةة ومطولةة مجال دراستنا لذا ي

حول أساليب القص في قصص قدري جةان والتقنيةات المسةتخدمة 
 مستقل .  في بحث
 

 الشعر:
بةةر قصةةائده يحتةةل الشةةاعر المبةةدع قةةدري جةةان مكانةةة هامةةة ع

، قةل أهميتةه عةةن الشةاعر الكبيةر جكرخةةوينةةة  لات وأعمالةه الشةعرية
ةةةةةة  فةةةةةي ميةةةةةدان النضةةةةةال  والمناضةةةةةل والشةةةةةاعر اوصةةةةةمان صةةةةةبري
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الةةوطني وتصةةوير كفةةاح شةةعبه، فقةةد خصةةص كةةل مواهبةةه للةةدفاع 
  . 1تاريخ الأدب الكردي ج  ة قنات كردوعن مصالح وطنه العليا 

يملةةك الشةةاعر قةةدري جةةان لغةةة سلسةةلة وبسةةيطة بحيةةث يمكةةن 
لأي قةةةارىء أن يفهمهةةةا، وتتميةةةز موضةةةوعاته الشةةةعرية بالمواضةةةيع 
السياسةةةية السةةةاخنة التةةةي تعبةةةر عةةةن روح العصةةةر وتفةةةيض حماسةةةاً 
ووطنيةةةة، لقةةةد وهبةةةه اي ملكةةةة الكتابةةةة بحرفيةةةة ومهةةةارة عاليةةةة فهةةةو 

اته ولغتةةةه وتةةةأثيره علةةةى القةةةارىء فةةةي الوقةةةت مةةةتمكن مةةةن موضةةةوع
الةةةةةذي تحولةةةةةت قصةةةةةائده إلةةةةةى أغةةةةةان علةةةةةى ألسةةةةةنة النةةةةةاس عامةةةةةة.  

رزاني  وتعتبةةر قصةةيدته ريةةا ارزاني، بةةاوخاصةةة قصةةيدته الرائعةةة  بةة
تةةةازه  الطريةةةق الجديةةةد  ولوريةةةا بةةةدرخان مةةةن القصةةةائد التةةةي كتبةةةت 

صةةطفى يقةارن الكاتةةب أديةب نةادر بالقائةد م، بحرفيةة وموهبةة فائقةة
إن قةةدري جةان فةةي عةةالم كردسةةتان الشةةعري  رزاني حيةةث يقةةول:االبة

 هو كمثل البرزاني في عالم كردستان العسكري ة  السياسي . 
يقةةةول سةةةليمان علةةةي حةةةدث انعطةةةاف تةةةاريخي فةةةي فكةةةر قةةةدري 

بعد أن تعرف على الفكةر 1944جان وفلسفته في الحياة في عام 
عنةةدما يفكةةر أنةةه الشةةيوعي والاشةةتراكي، ويظهةةر هةةذا فةةي قصةةائده 

أصةبح انسةةاناً جديةةداً، فالقصةةائد الأولةى التةةي كتبهةةا فةةي الثلاثينةةات 
التةي كانةت الكلاسةيكية طاغيةة عليهةا تتنةاول الشخصةيات الكرديةة 
التةةي سةةيلفها النسةةيان مثةةال  لوريةةا بةةدرخان  وأحيانةةاً كتةةب مرثيةةات 
للشةةهداء الةةذين دافعةةوا واستشةةهدوا فةةي سةةبيل الةةوطن مةةثلًا  التةةابوت 

مدمى  لةروح عبةدالرحمن كارسةي، وكةذلك مرثيةة إلةى روح محمةد ال
سةةةيدا، ثةةةم تنةةةاول المواضةةةيع الاجتماعيةةةة وصةةةراع الطبقةةةات مثةةةال 
 الحداد  و  سيد فخةر الزمةان ، وغالبيةة الاحيةان كانةت مواضةيعه 
تتنةةاول وضةةعه وغربتةةه فةةي قصةةيدة  رسةةالة  إلةةى شةةباب الجزيةةةرة،  



122 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

رائحة الوطنية الكرديةة،  ولاشك في أن كل هذه القصائد تفوح منها
 نداء الوطن،  حلم اليقظة ،  جكرخوين . . . . 

 
أمةةا القصةةائد التةةي كتبهةةا بعةةد أن جةةرى انعطةةاف تةةاريخي فةةي 
فكةةره فقةةد تحولةةت القصةةائد إلةةى مواضةةيع سياسةةية سةةاخنة تةةؤثر فةةي 

من القصائد لتخليد ذكرى بعض  الكثيرالشاعر، فألف قدري جان 
أمثةةةةةةةةال البةةةةةةةارزاني، فةةةةةةةةي قصةةةةةةةةيدته الأبطةةةةةةةال الةةةةةةةةوطنيين الأكةةةةةةةراد 

  و  عودة الأسةد  فةي ذهةاب وايةاب البةارزاني مةن والةى رزانيا الب
الاتحاد السوفيتي، وكذلك كتب قصيدة حول حياة القاضي الشهيد 

عةةزاء القاضةةي ، والتصةةق قائةةد جمهوريةةة مهابةةاد الكرديةةة،   محمةةد،
قةةةةدري جةةةةان بالقضةةةةايا السياسةةةةية العامةةةةة وتخليةةةةد ذكةةةةرى الاحةةةةداث 

فةةي العةةراق فةةي قصةةيدة  الرابةةع  1958سياسةةية مثةةل ثةةورة تمةةوز ال
عشر من تموز  و  رسالة إلى اذاعة طهران  حتى غدا أدبه أدبةاً 
فةةي خدمةةة القضةةية الكرديةةة، ملتزمةةة بالقضةةايا السياسةةية والوطنيةةة 
والتقدميةةةة التةةةي تظهةةةر لنةةةا موهبةةةة الشةةةاعر ومةةةدى صةةةدقه والتزامةةةه 

 بقضايا الشعب. 
 
 

مجةةةةرد محاولةةةةة فقةةةةط أن نظهةةةةر بعةةةةض جوانةةةةب أخيةةةةراً حاولنةةةةا 
شةةعرية فةةي أدب قةةدري جةةان، لةةم نةةدرس فةةي هةةذه المقدمةةة قصةةائده 
وقصصه بل سلطنا الضوء عليها ربما يكون في المستقبل مرجعةاً 

أو مةةةةةن يتنةةةةةاول أعمالةةةةةه بشةةةةةكل لمةةةةةن يبحةةةةةث عةةةةةن أدب الشةةةةةاعر 
 .مستفيض

 
 



123 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

 الترجمة:
تةةب مةةارس قةةدري جةةان الترجمةةة أيضةةاً، حيةةث تةةرجم قصةةة للكا

المصةةةةةري  المنفلةةةةةوطي  بعنةةةةةوان  شةةةةةعرة بيضةةةةةاء  ويةةةةةربط الشةةةةةعر 
الأبيض بالاستعمار الأوربي عندما يحل فةي وطةن الرجةل الأسةود 
 الرأس ، وهي قصة رمزية، وعندما لايجد استجابة لندائه يستسةلم 

 مرتعاً له.  للرجل الأبيض  الشعرة البيضاء  ويقدم رأسه  وطنه 
 

جةةان أيضةةاً  فةةي بةةلاد الزنةةابق وتةةرجم الكاتةةب والشةةاعر قةةدري 
البيضاء  للكاتب كريكوري  بتروف ضمن سلسةلة فةي جريةدة روزا 

 لكنةةه لةةةم  نةةو، حيةةث يوضةةةح فةةي المقدمةةة بأنةةةه تةةرجم هةةذا الكتةةةاب
  بتشةةةةجيع مةةةةن لة، لةةةةذلك نقةةةةول عنهةةةةا بأنهةةةةا مقةةةةالاتتكمةةةةل السلسةةةة

 الدكتور أحمد نافذ بك إلى الكردية. 
 

ف الكاتةب قةدري جةان مةن أن لكل ترجمة هدفاً، وهةد من لابد
هةةةذه المقةةةالات هةةةو الاسةةةتفادة مةةةن ثقافةةةات الشةةةعوب الأخةةةرى التةةةي 
ناضةةةلت وكافحةةةت ومةةةن ثةةةم نالةةةت بقةةةوة ووعةةةي شةةةبابها اسةةةتقلالها، 
وهةةةي رسةةةالة موجهةةةة إلةةةى الشةةةباب الأكةةةراد فةةةي كةةةل مكةةةان، يضةةةع 
الكاتةةب قةةدري جةةان خلاصةةة تجةةارب الشةةعوب بةةين أيةةدي الشةةباب 

 غني اللغة الكردية من جانب فخر. لينفسه الوقت في الأكراد و 
 

لقةةد عةةانى الفنلنةةديون مةةن احةةتلال السةةويد سةةنوات طويلةةة ولةةم 
يستطيعوا الحصول علةى اسةتقلالهم إلا بقةوة رجةالهم وتربيةة الجيةل 
الجديةةةةد تربيةةةةة وطنيةةةةة قوميةةةةة صةةةةالحة بزعامةةةةة المتنةةةةور الفنلنةةةةدي 
سةنلمان. ويرجةو الكاتةب قةدري جةان أن تصةبح هةذه التجربةة درسةاً 
وعبرةً للوطنيين حيث يقول في مقدمة الترجمة:  لست بحاجة إلى 
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ويجدون أن لةهُ ، أن أمدح هذا العمل، سيعرفه قراؤنا عندما يقرأون
أهميةةةة كبيةةةرة فةةةي مجتمعنةةةا  ثةةةم يتةةةابع  أتمنةةةى أن يقةةةرأ الوطنيةةةون 

 والقراء ويستمدوا منه العبر والحكم . 
 
 
 
 

 



125 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

 البروفسور معروف خزنه دار
 

نعرّف علم من أعلام الثقافةة والأدب الكةردي  من الصعب أن
للقةةارىء وهةةو غنةةي عةةن التعريةةف، ورغةةم ذلةةك لابةةد لنةةا أن نتحةةدث 
باختصار عنه وعن أبحاثه ودراسةاته الأدبيةة والثقافيةة التةي قةدمها 

 للثقافة العالمية عامة والكردية خاصة.
البروفسةةور معةةروف خزنةةه دار معةةروف عبةةد القةةادر معةةروف 

م، درس الابتدائيةةةةةةةة 1/11/1930فةةةةةةةي أربيةةةةةةةل  خزنةةةةةةةه دار  ولةةةةةةةد
والمتوسةةةةطة فةةةةي أربيةةةةل، والرابةةةةع الأدبةةةةي الاعةةةةدادي فةةةةي كركةةةةوك، 

م فةةي أربيةةل. وعةةين معلمةةاً  1951وأنهةةى الدراسةةة الاعداديةةة سةةنة 
كةةةالوريوس فةةةي اللغةةةة م. حصةةةل علةةةى ب1952للابتدائيةةةة فةةةي سةةةنة

م. درس 1957بغةةةداد   ةةةة كليةةةة الأداب والعلةةةوم ةةةة  والأدب العربةةةي
اللغةةةةة العربيةةةةة فةةةةي مدرسةةةةة المتوسةةةةطة الشةةةةرقية وثانويةةةةة كركةةةةوك 

م. كمةةا حصةةل علةةى زمالةةة 1959ةةة  1957المسةةائية فةةي كركةةوك 
دراسةةةةية عةةةةن وزارة المعةةةةارف  وزارة التربيةةةةة  فةةةةي معهةةةةد الدراسةةةةات 
الشةةرقية التةةابع لأكاديميةةة العلةةوم السةةوفياتية  الروسةةية  فةةي مدينةةة 

وحاز علةى شةهادة الةدكتوره  م.1960لينينغراد  سانت بيترسبورغ  
 PHD  عةةةن رسةةةالته الموسةةةومة  تةةةاريخ الأدب الكةةةردي الحةةةديث  

م. وقةةةةد نشةةةةرت الأطروحةةةةة فةةةةي كتةةةةاب عةةةةن دار 1963فةةةةي سةةةةنة 
م. والكتةةاب أول رسةةالة 1967النشةةر الاكاديميةةة فةةي موسةةكو سةةنة 

تطبةةع عةةن الادب الكةةردي بلغةةة أوربيةةة. وتةةرجم الكتةةاب إلةةى اللغةةة 
المجيةةةةةد شةةةةةيخو ونشةةةةةرها فةةةةةي سةةةةةوريا سةةةةةنة  العربيةةةةةة الةةةةةدكتور عبةةةةةد

 م. 1993
عمل كباحث علمي في معهد الدراسةات الشةرقية فةي لينينغةراد 

م ، وفةي تلةةك الفتةرة عمةل أيضةةاً فةي تهيئةة معجةةم 1968ةة 1963 
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ةةةةة روسةةةةي مةةةةع الآخةةةةرين  صةةةةدر المعجةةةةم فةةةةي موسةةةةكو فةةةةي  كةةةةردي
م . وقةةةةةةدم دراسةةةةةةات عةةةةةةن الشةةةةةةاعرين الكةةةةةةرديين نةةةةةةالي 1983سةةةةةةنة

ان وحقق مخطوطات كردية فةي اللغةة والأدب، وقةد ومصباح الديو 
طبعةةت تلةةك الأعمةةال فيمةةا بعةةد فةةي بغةةداد. وفةةي الوقةةت نفسةةه قةةام 
بتةةدريس اللغتةةين الكرديةةة والعربيةةة فةةي دورة طلبةةة الدراسةةات العليةةا 
فةةي المعهةةد الةةذي كةةان يعمةةل فيةةه، كمةةا اشةةترك فةةي المؤتمرالةةدولي 

عةةةةةةةةةن  لدراسةةةةةةةةةة فداب الشةةةةةةةةةعوب الشةةةةةةةةةرقية وقةةةةةةةةةد قةةةةةةةةةدم محاضةةةةةةةةةرة
م. وقةةةد 1967 الرومانتيكيةةة فةةةي الأدب الكةةةردي  فةةةي خريةةةف سةةةنة

نشرت المحاضرة باللغة الروسية في كتاب المؤتمرالذي صةدر فةي 
م. اشةةترك فةةي خمسةةة مةةؤتمرات اقليميةةة وفةةي 1968موسةةكو سةةنة 

نطةةةاق الاتحةةةاد وألقةةةى محاضةةةرات فةةةي الأدبةةةين الكةةةردي والعربةةةي، 
عمةةةةةةال تلةةةةةةك نشةةةةةرت المحاضةةةةةةرات كلهةةةةةةا فةةةةةةي الكتةةةةةب الخاصةةةةةةة بأ

المةةؤتمرات فيمةةا بعةةد. واصةةبح عضةةو هيئةةة تةةدريس فةةي قسةةم اللغةةة 
م . كمةةةةا قةةةةام 1981ةةةةة 1968الكرديةةةةة فةةةةي كليةةةةة الأداب ببغةةةةداد  

بتةةةدريس الأدب والنقةةةد. عةةةين رئيسةةةاً لقسةةةم اللغةةةة الكرديةةةة فةةةي كليةةةة 
م عةةةةن 1992م . فةةةةاز فةةةةي سةةةةنة 1981ةةةةة 1973الآداب ببغةةةةداد  

تاذ الأول لجامعةةة صةةلاح طريةةق الأنتخةةاب والتصةةويت بلقةةب الأسةة
الدين، ونال الشهادة والوسام من قبل مجلس التعليم العالي. أسس 
قسم اللغة الكرديةة فةي كليةة التربيةة ة جامعةة بغةداد، وأصةبح رئيسةاً 

ة إلى جانةب وظيفتةه فةي كليةة الآدابةم  1976للقسم فيه حتى سنة 
ن جامعةةةة بغةةةداد. درس الأدب العةةةالمي  الأوروبةةةي  والأدب المقةةةار 

م. كمةا قةام بتةدريس 1988ة  1983في جامعةة عنابةة فةي الجزائةر
تةةةاريخ الأدب، النقةةةد الأدبةةةي، الأدب العةةةالمي  الأوروبةةةي ، نظريةةةة 
الأدب، تةةةةاريخ الدراسةةةةات الكرديةةةةة مةةةةنهج البحةةةةث الأدبةةةةي، تحقيةةةةق 
النصةةةوص الاستشةةةراق، اللغةةةة الكرديةةةة، اللغةةةة الروسةةةية فةةةي معهةةةد 
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ةةةةة جامعةةةةة بغةةةةداد،  كليةةةةة الادابالدراسةةةةات الشةةةةرقية فةةةةي لينينغةةةةراد و 
ككليةةةةةة التربيةةةةةة جامعةةةةةة بغةةةةةداد، وكليةةةةةة الآداب السةةةةةليمانية، كليةةةةةة 
الشرطة في بغداد، معهةد اللغةة والأدب العربةي بجامعةة عنابةة فةي 
الجزائةر، وجامعةةة صةةلاح الةةدين فةي أربيةةل. ويةةتقن اللغةةات الكرديةةة 

يزيةةة و والعربيةةة والروسةةية، ويعةةرف التركيةةة والفارسةةية، ويقةةرأ الانكل
الفرنسةةية.كما عمةةل مراسةةلًا ومحةةرراً وسةةكرتيراً للتحريةةر فةةي بعةةض 
الصحف والمجلات التي كانت تصةدر بةاللغتين العربيةة والكرديةة. 

 م، وكةةذلك مةةن 1970وهةةو مةةن مؤسسةةي اتحةةاد الأدبةةاء الأكةةراد  
 م فةةةي بغةةةةداد. وعضةةةةو 1971مؤسسةةةي جمعيةةةةة الثقافةةةة الكرديةةةةة  

 م وحتةى 1958أسيسها في سنة  نقابة الصحفيين العراقيين منذ ت
 م. وكتةةةةب أكثةةةةر مةةةةن مئتةةةةي مقالةةةةة نشةةةةرت باللغةةةةات 1978سةةةةنة  

الكرديةةةة والعربيةةةة والروسةةةية. كمةةةا كتةةةب أكثةةةر مةةةن خمسةةةين بحثةةةةاً 
 باللغات الكردية والعربية والروسية.

  من كتبه المنشورة:
 )أ( الكتب العلمية والدراسية:

 م باللغة الكردية.1962دة  الوزن والقافية في الشعر الكردي، بغدا 1
 م باللغة الروسية.1967ة  تاريخ الادب الكردي الحديث، موسكو،  2
 م.1968ة  دراسة في القصة الكردية معززة بترجمة نماذج منها، موسكو،  3
م 1970ة  عبةةد اي بةةك مصةةباح الةةديوان، سةةيرة حيةةاة وديةةوان شةةعر، بغةةداد  4

 باللغة الكردية.
ي، كتةاب مةدرس للصةةفوف الخامسةة الثانويةة، بغةةداد ة  اللغةة والادب الكةةرد 5
 م باللغة الكردية. 1971
 م. باللغة الكردية.1971ة  قواعد اللغة العربية باللغة الكردية، بغداد 6
 م، باللغة الكردية.1977ة  ديوان الشاعر الكردي ومعجم الديوان، بغداد 7
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الجةةزء الاول، ة  مخطوطةات فرديةة ومطبوعةةات نةادرة  ة دراسةةات كرديةة ة  8
 م باللغة العربية.1978بغداد 
 ، باللغة الكردية.م1984ة  حول الأدب الكردي، بغداد 9

 )ب(الكتب الأدبية)الابداع الأدبي(:
 م، باللغة العربية.1956ة  أغاني كردستان، بغداد 1
 م باللغة الكردية.1969ة  الدمية قصة طويلة، بغداد 2
م 1969بغةةةداد ة  ألمةةةان كةةةردي وقصةةةص كرديةةةة أخةةةرى، 3

 باللغة الكردية.
 م باللغة الكردية. 1981ة  نالي في دفتر الخلود، بغداد 4
 )ج( الكتب المترجمة: 
ةةةة  تةةةأليف فلاديمييةةةر  ة  ملاحظةةةات وانطباعةةةاتة  الأكرادةةة 1

ةةة  ترجمةةة وتقةةديم  م 1915مينورسةةكي باللغةةة الروسةةية، بيتروغةةراد 
 م.1968وتعليق باللغة العربية، بغداد 

ريخ الاستشةةةةراق والدراسةةةةات العربيةةةةة والكرديةةةةة فةةةةي ة  تةةةةا 2
ة  1818المتحف الأسيوي ومعهةد الدراسةات الشةرقية فةي لينينغةراد 

 م.1980م، ترجمة عن الروسية إلى العربية، بغداد 1968
ة الرحالةةة الةةروس فةةي الشةةرق الأوسةةط،ألفه باللغةةة الروسةةية  3

 م.1981ب.م. دانتسيغ، ترجمة وتعليق، بيروت 
إلةةى أرضةةروم، تةةأليف الشةةاعر الكسةةاندر بوشةةكين، ة رحلةةة  4

 م.1995ترجمة إلى الكردية،  سويد، 
لا يمكةةةةن احصةةةةاء كتبةةةةه وأبحاثةةةةه العلميةةةةة فةةةةي هةةةةذه العجالةةةةة 
كاملةةة، لابةةد أن القةةارىء قةةد قةةرأ أبحاثةةه الكثيةةرة عةةن الأدب والثقافةةة 
الكرديةةة، إلةةى جانةةب خدماتةةه فةةي مجةةال التةةدريس وحياتةةه المهنيةةة 

ي تبوأهةةا فةةي الجامعةةات العربيةةة والكرديةةة إلةةى جانةةب والمراكةةز التةة
عملةةةةةةه بتأسةةةةةةيس بعةةةةةةض المؤسسةةةةةةات الأدبيةةةةةةة والثقافيةةةةةةة الرسةةةةةةمية 
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والصةةةحف التةةةي ترأسةةةها داخةةةل كردسةةةتان العةةةراق وخارجهةةةا. ونةةةال 
الكثيةةةةةر مةةةةةن الجةةةةةوائز، وحضةةةةةر الكثيةةةةةر مةةةةةن المةةةةةؤتمرات الثقافيةةةةةة 

لدراسات والأدبية العالمية والكردية إلى جانب عضويته في معهد ا
الشةةرقية فةةةي لينينغةةةراد، واغنةةةاء الأدب والثقافةةة الكرديةةةة مةةةن خةةةلال 
ترجماتةةه الكثيةةرة ومشةةاكل اللغةةة الكرديةةة واسةةتنباط أو حفةةر بعةةض 

 الكلمات الجديدة مقارنة باللغات الأوروبية.
ويمكننةةا أن نطلةةق علةةى البروفسةةور أنةةه سةةةةفير الثقافةةة والأدب 

لغةة والأدب والثقافةة الكرديةة الكردي في العالم، فهةو غيةور علةى ال
والمشاكل التي تنةتج عةن اللغةة والمعوقةات التةي تعترضةها لتواكةب 

ةةةة كةةةل لغةةةة تحيةةةا وتمةةةوت بجهةةةود  هةةةذا العصةةةر الةةةذي نعةةةيش فيةةةه،
حياء الروح القوميةة مةن خةلال هةذه اللغةة وتدريسةها فةي  مثقفيها، وا 
الجامعةةةات علمةةةاً أنةةةه يةةةدرّس النقةةةد الأوروبةةةي والأدب المقةةةارن فةةةي 

عض الجامعةات حتةى الآن، ومةن يقةرأ أبحاثةه ودراسةاته يتأكةد أن ب
البروفسةةةةور هةةةةو رجةةةةل نهضةةةةوي، كتةةةةب فةةةةي كةةةةل مجةةةةالات الحيةةةةاة 
الثقافيةة الكرديةة إلةى جانةب اهتمامةةه ودراسةته الدائمةة والدؤوبةة فةةي 

 الأدب الكردي القديم والحديث. 
لقةةةةةةد لاحةةةةةةظ البروفسةةةةةةور معةةةةةةروف خزنةةةةةةه دار أن المقةةةةةةابلات 

 ن أن تقدم معلومات قيمة للقارئ.والحوارات يمك
لهذا يقدم لنا البروفسور في هةذا الكتةاب  رذاذ الةذاكرة  بعضةاً 
مةةن مقابلاتةةه ويوضةةح موقفةةه مةةن بعةةض القضةةايا الثقافيةةة والأدبيةةة 
مةةن خةةلال خبرتةةه الطويلةةة فةةي هةةذا المجةةال بأسةةلوب ممتةةع يسةةوده 
 السةةؤال والجةةواب ممةةا يجعةةل البروفيسةةور يفةةرغ مةةا فةةي جعبتةةه دون

 أن يلجأ للرقابة الداخلية للكاتب نفسه.
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رغةةم ذلةةةك لابةةةد أن هنةةةاك الكثيةةةر مةةةن همةةةوم ومشةةةاكل يتطلةةةب 
حلها والبت في أمرها ومازال النقاش جارياً حةول هةذه المعضةلات 

 والمشاكل المعلقة.
الملاحظ أن المقابلات أجريت فةي فتةرات متباعةدة أو متقاربةة 

رة زمنيةة مةا، ومشةاكل وأن هموماً تتطلةب توضةيحها للقةارئ فةي فتة
تعلق إلى فترات لاحقة. وما كان يدور فةي ذهةن القةارئ يمكةن أن 
يوضةةحها لةةه صةةاحب الخبةةرة الطويلةةة مةةن خةةلال حةةوار ديمقراطةةي 
ومفتةةوح علةةى صةةفحات المجةةلات والصةةحف ويبقةةى طةةي النسةةيان،  
لكةةن إحياؤهةةا مةةن جديةةد يعنةةي أن هنةةاك أمةةوراً متشةةابهة إن لةةم نقةةل 

قةةارئ ويبحةةث عةةن الإجابةةة أو ربمةةا يكتشةةف نفسةةها تدغةةدغ ذهةةن ال
لنفسةةه مةةن خةةلال قراءتةةه لموضةةوع مةةا. يقةةدم البروفيسةةور معةةروف 
خزنه دار عصارة معرفته وخبرته في هذا الكتةاب، فةلا يكتةب كمةا 
يشاء بل يقدم الهموم والمشةاكل والتفسةيرات حسةب السةؤال الموجةه 

 إليه وبشكل مختصر ومفيد للقارئ.
طباعةةة هةةذا الكتةةاب، ونشةةكره جزيةةل  هةةا نحةةن نلبةةي رغبتةةه فةةي

الشةةكر علةةى ثقتةةه المطلقةةة التةةي منحهةةا لنةةا فةةي طباعتةةه وتقديمةةه، 
وكلنا أمل أن يستفيد القارئ ويفتح هذا الكتةاب ففاقةاً أمامةه للبحةث 

 والتعمق في قضايا الأدب والثقافة الكردية.
 2/1999دمشق/
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 27مان صبريعث المناضل الأستاذ
 

س علةةى أشةةلاء الآخةةرين، وأن نبنةةي "نريةةد أن نحيةةا، ولكةةن لةةي
بسةةةةواعدنا وقوانةةةةا المتعاضةةةةده وبعقولنةةةةا الواعيةةةةة وبكرامةةةةة مصةةةةانه 
اسةةةةةتقلالنا ومجةةةةةدنا، وأن نسةةةةةمع صةةةةةوتنا للأحةةةةةرار المنصةةةةةفين فةةةةةي 

 العالم..."
"كيف أتعاون مع استعماريين يحكمون سورية ويستذلون البلةد 

ينشةةد الةذي أوانةي وحمةةاني مةن المةةوت والشةتات، والةذي هةةو أيضةاً 
 حريته كما أنشدها لبلادي وأمتي الكردية".

 مان صبري"عث"
إنها سيرة حياة شخصية لكاتب ولغةوي وزعةيم سياسةي ضةحى 
بكةةةل شةةةيء مةةةن أجةةةل القضةةةية الكرديةةةة، تحمةةةل الجةةةوع والحرمةةةان 
والعوز والنفي والإبعاد والملاحقة، وتألم فكره وجسده كثيةراً ليةتمكن 

 والثقافية والسياسية.شعبه من التمتع بالحقوق الإنسانية 
"مةةذكرات الأسةةتاذ أوصةةمان صةةبري" هةةي أيضةةاً وثيقةةة سةةلالية 
حةةةول المجتمةةةع الكةةةردي مةةةن شةةةمال كردسةةةتان إلةةةى جنوبهةةةا، ومةةةن 

 شرقها الى العراق ولبنان والأردن وفلسطين وجزيرة مدغشقر.
ة الشةةةقاء والعةةةذاب، وتةةةاريخ أمةةةة بخصةةةامها ووأمهةةةا، كةةةر وهةةو ذا

وجبالهةةةا السةةةحرية، وهةةةو أيضةةةاً لوحةةةة بشةةةقاقها ووحةةةدتها، بسةةةهولها 
 جدارية إنسانية حقيقية.

ه نبةةت وترعةةرع علةةى حةةب الةةوطن والأمةةة، وأسةةرته منةةذ طفولتةة
بيةةت زعامةةة عشةةائرية وطنيةةة، ضةةحت وافتةةدت برجالاتهةةا وأملاكهةةا 

                                                           
27

 م.2001-لبنان-بيروت أوسمان صبري. ترجمة: دلاور زنكي و هورامي يزدي. من مذكرات الأستاذ  - 
 أوسمان صبري، أو أوصمان صبري، أو عثمان صبري أسماء للمناضل الكبير عثمان صبري. -
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وسةةعادتها مةةن أجةةل الحريةةة. وفةةي هةةذا الجةةو مةةن الإشةةعاع الفكةةري 
ث والصةةةةراعات والنضةةةةالي تفاعلةةةةت قدراتةةةةه مةةةةع العوامةةةةل والأحةةةةدا

والنزاعةةةات، فةةةي زمةةةن خةةةارت فيةةةه المبةةةادىء والقةةةيم، وحيكةةةت فيةةةه 
التحالفةةةةةةةات والأطمةةةةةةةاع الأسةةةةةةةتعمارية لتقسةةةةةةةيم الأرض والشةةةةةةةعوب 
وتطمس فيهم الهوية والوجود والحضارة، وانهارت فيه القيم والمثل 
فةةةةةي المعةةةةةايير والمةةةةةوازين الصةةةةةادقة، وهةةةةةي ترسةةةةةم وهْةةةةةمأ الحةةةةةدود، 

وحةةدة والأصةةول والتجةةانس، والتقةةارب وتجتةةزىء الأرض وتمةةاهي ال
و"سايكس بيكو" وبين  لوزان""و "في معاهدات وأحلاف بين "سيفر

 وعود خلابة من الحكام والمتآمرين.
في هةذا المعتةرك السياسةي والاجتمةاعي كةان المناضةل المتقّةد 
"فبو أوصمان" يعبر الطريق الشاق ويتجشم الصعاب ليكتب سةيرة 

ى مةةةةذبح الحريةةةةة، بةةةةين إوار الظلةةةةم النضةةةةال القةةةةومي الكةةةةردي، علةةةة
وجبةةروت العتةةاة وبةةين التخلةةف والضةةعف، والتةةآمر والخةةوف، وهةةو 
يلهةةةةةج بصةةةةةدق الوطنيةةةةةة وبنةةةةةاء المجةةةةةد للأمةةةةةة، وعزتهةةةةةا وكرامتهةةةةةا 

 وتحررها.
لقد عايش الأحداث بمرارتها، ووقف على مفارق التضةحيات، 
وسةةةةاهم فةةةةي كثيةةةةر مةةةةن الصةةةةدامات والانتفاضةةةةات. وهةةةةو صةةةةاحب 

لةةةةم، ذو الإرادة الفولاذيةةةةة الواعيةةةةة، التةةةةي مةةةةا فتةةةةرت أو السةةةةيف والق
 لانت أمام المغريات الفارهة والأطماع الشخصية...

فة النضةةةةةال انةةةةةه السةةةةةلاح حمةةةةةل القلةةةةةم، وأوجةةةةةد فلسةةةةةعنةةةةةدما خ
الكةةردي، وأسةةس منهاجةةاً سياسةةياً نضةةالياً فحمةةل المسةةؤولية لوحةةده 

شةةعرياً أمةام القضةةاء. لقةةد أوجةد الأبجديةةة الكرديةةة المعدلةة، وقةةرض 
بديوانةةه، وكتةةب قصةةة وأعظةةم فيهةةا الرجةةال، وكتةةب المقالةةة وتةةرجم 
بعةةةض الأعمةةةال إلةةةى اللغةةةة الكرديةةةة، وكةةةان مةةةن مؤسسةةةي مجلتةةةي 

مةةةع بعةةةض المثقفةةةين الكةةةرد مةةةن أمثةةةال الأميةةةر  "هةةةاوار ورونةةةاهي"
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جةةةةلادت بةةةةةدرخان، والشةةةةةاعر جكرخةةةةةوين، والشةةةةةاعر قةةةةةدري جةةةةةان، 
اظةا، واللغةوي رشةيد كةرد والدكتور أحمد نافذ، والةدكتور نورالةدين ظ

 والمؤرخ حسن هشيار..الخ.
أسس الحزب الديمقراطي الكردي في سورية،  1957في عام 

 وانتخب سكرتيراً له، فشغل هذا المنصب عدة سنوات.
ثمةاني عشةرة مةةرة،  1973حتةى عةام  1926أعتقةل منةذ عةام 

عامةةاً. وحكةةةم عليةةةه مةةةن قبةةةل  12وقضةةى فةةةي السةةةجون أكثةةةر مةةةن 
عدام مرتين، وتم نفيه إلةى جزيةرة مدغشةقر بأفريقيةا دولة الترك بالإ

 أيام الانتداب الفرنسي على سوريا.
كةةان اهتمةةام "فبةةو أوصةةمان" موجهةةاً إلةةى تعلةةيم اللغةةة الكرديةةة، 
فعلم أجيالًا من الشباب الكرد والشابات الكرديات، وبقي مثابراً في 
 هةةذا الميةةدان إلةةى أن اختطفتةةه يةةد المنةةون يةةوم الأثنةةين المصةةادف

 ثامنةةةةةةم فةةةةةي مدينةةةةةة دمشةةةةةق عةةةةةن عمةةةةةر ينةةةةةاهز ال11/10/1993
والثمانين، بعد أن خدم قضية شعبه أكثر من سبعين عاماً، ودفةن 

   قرب الدرباسية في محافظة الحسكة. ريٍ"في قرية "بأركأفِ 
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 "Tîrêjالشاعر: تيريز "
 يكتب "قصة المولد" باللغة الكردية

 
ب تناول فيه مؤلفه قصة المولد مما لا ريب فيه أنّ أول كتا

النبوي الشريف باللغة الكردية هو الذي ألّفه الكاتب الكردي 
م من قرية "باتي" 1491-1417الشاعر "ملا أحمد باتي" 

المنتمي الى عشيرة "أرتوش" وعن هذه الشخصية كتب الأمير 
 /الصادر بتاريخ11جلادت بدرخان في مجلة "هاوار"  العدد/

/ التاسعة قائلًا نقلًا 9شرين الأول، الصفحة/في شهر ت -م1941
عن جابا: "إنه ثالث ثلاثة من شعراء "باتي"، اسمه: ملا أحمد، 

هة 820نشأ في "باتي" و باتي قرية من قرى "هكار"، ولد بتاريخ 
له ديوان شعر بديع، وله كتاب "قصة المولد" وضعه باللغة 

في كردستان،  الكردية نظماً، ولهذا الكتاب رواج وشهرة واسعة
يلقى القبول لدى الجميع، عاش ثمانين عاماً، وتوفي ومات في 

 عام تسمائة للهجرة وهو مدفون في وسط باتي".
إن قرية "باتي" حسب ما نبّثتُ به تقع في "بادينان" بالقرب 
من "فمد"، ولم أعثر على أيّ أثر من فثاره سوى كتابه "قصة 

يني على شيء من ذلك، ولم المولد" أما شعره وقصائده فلم تقع ع
أجد له ديواناً،  أما كتابه "قصة المولد" فقد طبع في الديار 

م، ويخيّلُ إليَّ أن هذا الكتاب نشر في 1905المصرية عام 
م، وفي حوزتي نسخة كتبت باليد "مخطوطة" 1919استنبول عام 

 هي الآن في حوزتي.
ريخ يذكر المؤرخ الكردي محمد أمين زكي بك في كتابه "تا

الكرد وكردستان": أن الملا أحمد باتي عاش في فترة ما بين 
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م، وأنه صاحب ديوان في الشعر وله كتاب 1495-1417أعوام 
 في "قصة المولد" النبوي الشريف. 

من الواضح أن كتاب "قصة المولد" قد جرى طبعه مراراً في 
 أزمنة وأمكنة مختلفة، إذ أن الاستاذ زين العابدين زنار يقول في
الكلمة التي قدم بها كتاب "قصة المولد" موضوع بحثنا، الذي 

 م:1992طُبع حديثاً في استنبول عام 
م، يضم 1905"إن كتاب "قصة المولد" الذي صدر بتاريخ 

/ وخمسمائة واثنين 582/عشرين فصلًا و/20بين دفتيه/
وخمسين بيتاً، إلا أننا نجد اختلافاً من الزيادة والنقصان في عدد 

ات والفصول بين هذه النسخة والنسخة الموجودة لدى "ملا الأبي
 محمد واني" المطبوعة في المانيا. 

لقد اعتمد الكاتب في وضع "قصة المولد" على الحبك 
الشعري المنظوم والطريقة الازدواجة في الأبيات إذ يشترك كل 
بيتين في قافية واحدة والهيكل العام للقصائد لا يخرج عن 

من المعروف أن كتاب الملا باتي "قصة صوتي" / مقطع 11الة/
عام -برلين -في ألمانيا A.Von Lecoqالمولد" أصدره أول مرة 

م، وقد كانت هذه النسخة مخطوطة بقلم "ملا محمد واني" 1903
أي أن صدور الكتاب كان بطريقة تصوير النسخة الأصلية 

تهى وليس باسلوب الطباعة بالمعنى الدقيق،  وكان الناسخ قد ان
من كتابة مخطوطه في التاسع من ذي القعدة في يوم الثلاثاء 

قد  A.Von Lecoqم. وكان 1887هة الموافق لة1305من عام 
أعّد تلك النسخة ومخطوطات أخر للطباعة بتاريخ 

م، طبعه 1906م. وفيما بعد ذلك التاريخ عام 9/12/1902
 السيد أحمد رامز لجي في مصر.
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الكتاب كان يحتل منزلة رفيعة في ومن الجلاء بمكان أن هذا 
المجتمع الكردي ويتمتع بقدسية كبيرة في القلوب، إذ كان يدرّس 
في المدارس والمعاهد الكردية "الحجرة"، ويحفظه المدرسون 
والطلاب عن ظهر قلب، ومما يدل على جلال هذا الكتاب أنه 

 طبع ونشر هنا وهناك في هذا الزمن أو ذاك العهد.
هذا الكتاب محصوراً في نفوس رجال الدين لم يكن تأثير 

والفقهاء والمرشدين وحسب بل كان له أثر عظيم في فكر 
وعواطف الشعراء والكتاب. من هؤلاء الكُتاّب الكاتب النابغة ملا 

 زاهد هادي أنداري الملقب "زاهد دياربكر".
م في قرية "دير سِلى" درس الفقه 1935ولد ملا زاهد عام 

واللغة على يد كبار العلماء وبعد تخرجه، تفرّغ  والعلوم الدينية
م وثابر على ذلك عشر سنوات أي حتى 1959للتدريس منذ عام 

 في مدينة "لجي". 1969عام 
ولعل "ملا زاهد" كان في خلال اعوامه الدراسية والتدريسية قد 
وقع تحت تأثير ملا أحمد باتي في كتابه "قصة المولد" فعنَّ له 

اله ويعارضه في هذا الفن فكتب تأليفه شعراً أن ينظم على منو 
وأخرج كتاباً في هذا الغرض بعنوان "هردوبات" ووجه المعارضة 
والمضاهاة واضح إذ أن كل بيتين ينتهيان بقافية واحدة والبحر 

/ 22مشترك بين قصائد الكتابين إلا أن "هردوبات" يتألف من /
تين بيتاً. / وستمائة وسبعة وس667اثنين وعشرين فصلًا و /

م في مدينة 1973وكان المؤلف قد انتهى من كتابة تأليفه عام 
م طبع كتابه في مدينة استنبول 1978فمد" وفي عام  -"دياربكر

 بطريقة التصوير، وقد كان مكتوباً بخط يده.
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وللشاعر والكاتب الشهير "تيريز" نصيب من هذا اللون في 
قصة المولد" باللغة كتابة "قصة المولد". فقد ألّف كتاباً في "

 الكردية نظماً.
م في 1923ولد شاعر القافية  والشعر المنظوم "تيريز" عام 

قرية "نجم" القريبة من مدينة القامشلي في محافظة الحسكة. 
اسمه الحقيقي: نايف بن حسو، فلما بلغ من العمر ستة أعوام 
رحل والده مع أفراد أسرته الى قرية "سيمتك" التابعة لعاموده 
واستتب به المقام فيها. وفي "سيمتك" تعلم قراءة القرفن على يد 
"ملا ابراهيم كولي" وبعض الكتب في علوم الدين والشريعة 
الاسلامية. وهكذا بدأ يتعلم القراءة والكتابة على غرار معظم 
الشعراء الأكراد الذين كانوا يتلقون المعرفة في المدارس الأهلية 

 المعروفة "حجرة".
 

م تابع دراسته الابتدائية في احدى المدارس 1937م في عا
الرسمية الخاضعة لدائرة المعارف أو وزارة المعارف فنذاك، مثابراً 
على ذلك خمسة أعوام ثم انقطع عن التحصيل العلمي بسبب 
الفاقة. ولكنه لم ينقطع عن جو المثقفين والعلماء والشعراء الكبار 

ن هشيار" و "نورالدين مثل "جكرخوين" و "قدري جان" و "حس
ظاظا" وبمخالطتهم ازدادت معارفه وصقلت قريحته وتفتق ذهنه 
وتأهّل ليكون شاعراً فيما بعد، فقد أغرم بالشعر وتمكن من قلبه 
عشق القريض. ومع هؤلاء وجد لنفسه موئلًا ومكاناً في جمعية 
"خويبون" فقد كان وفياً ومخلصاً لوطنه، محباً لبني قومه، وكان 

جانب ما ينظم من الشعر وما يكتب من النثر يزاول عمله الى 
 السياسي ويواظب عليه.
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م، واحتجزت السلطات الأمنية أحد 1952أعتقل في عام 
دواوينه الذي كان لا يزال مخطوطاً وأتلفته، فكان ذلك سبباً 

 لضياع كثير من شعره المعروف بأناقته وترفه.
العربية واحتمى وبعد خروجه من السجن قصد عشائر "جبور" 
م، توجه 1973بها ومكث بين ظهرانيها أمداً طويلًا. وفي عام 

الى مدينة الحسكة، واستقر هناك حتى وافته المنية في يوم 
السبت الواقع في الثالث والعشرين من شهر فذار عام اثنين 
والفين رحل الى الملأ الأعلى، ودفن جثمانه الطاهر في قرية 

 الحسكة."كر كفتار" في محافظة 
 

م، زارني في دمشق الشاعر الكبير "تيريز" 1984وفي عام 
واقترح عليّ أن أغير كتابة ديوانه "خلات" من الأبجدية العربية 
الى الحروف اللاتينية "وهو أول ديوان يصدر له"، وبعد أن لبيت 

 طلبه قال لي:
عزيزي دلاور... منذ عهد بعيد كنت قد الفت كتاباً في -

لنبوي الشريف" وأرغب في تبديل حروف كتابته وأن "قصة المولد ا
تكتب للكتاب مقدمة وأن تنشره... وفي الحال بادرت الى استبدال 
الحروف وكتبت المقدمة كما أراد... بأيْدأ أن الكتاب ظل كما هو 
فلا الشاعر استطاع أن يطبعه وينفق عليه ولا أنا استطعت أن 

 ي الى النور.أنشره.  إلا أن هذا الكتاب خرج بفضل ا
يُعرف هذا الكتاب بين المهتمين بالآداب باسم "مولد الرسول"، 

 وكذا باسم "المولد الكردي".
وصياغة الكتابة في هذا الكتاب لا تختلف عن صياغة 
الكتابين اللذين سبق ذكرهما في مدح الرسول  ص  سوى أن هذا 
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 / ثلاثمائة وثلاثة وعشرين بيتاً وعشرة323الكتاب يتضمن /
 فصول.
 

إن غايتنا من نشر كتاب "مولد الرسول" هي إيصال هذا 
العمل الإبداعي الى الرواد من المثقفين والمتنورين والكشف عن 
جوهرة من جواهر شاعرنا الكبير "تيريز" والحفاظ على تراثنا 
ومحاولة اغناء المكتبة الكردية وتسليط الضوء على أدبنا القديم 

 من "الطراز الكلاسيكي".
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 Tîrêjرحيل الشاعر "تيريز" 

 )شاعر القوافي، شاعر العشق والجمال(
 

م، الساعة الثامنة 23/3/2002في يوم السبت الواقع في 
مساء في مستشفى الدكتور "عصام بغدى" بمدينة الحسكة رحل 
الشاعر تيريز شاعر القوافي، شاعر العشق والجمال إلى رحمة 

 ربه في الملأ الأعلى.
م 2002خامس والعشرين من شهر فذار عام وفي اليوم ال

 -صُلي على جثمانه في مسجد "حاج قاسم" في حي العزيزية
الحسكة في الساعة الحادية عشرة ظهراً، ثم أخرج في حشد 

 كبير.
بدأت مراسم التشييع بحضور الفرق الفولكلورية بالزي الكردي 
التي اصطفت أمام المشيعين وهي تحمل صور الراحل وباقات 

 الورود والزهور.من 
وبدأت المسيرة الجنائزية بحضور جميع الفئات من ابناء 
الشعب، ممثلة في الكتاب والسياسيين والمحامين والأطباء 
والتجار ومن الفتيان والفتيات والرجال والنساء. كانت هذه 
الحشود تشكل رتلًا طويلًا بلغ خمسة عشر كيلو متراً،... وبدأ 

 -. كانوا يرددون: ""تيريز لا يموتاطلاق الشعائر والهتاف..
 "".-الشاعر الكردي لا يموت

القامشلي" باتجاه  -سار الموكب على الطريق العام "الحسكة
كم خمسة وثلاثين كيلو متراً 35قرية "كر كفتار" التي تبعد مسافة 

/ 500عن مدينة الحسكة. وقد اشترك في المسيرة زهاء /
 هما.خمسمائة سيارة سياحية  وحافلة وسوا



142 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

بعد مراسم الدفن وقف الجميع صامتين، ثم بدأت الكلمات 
 التي تنوه بمناقب الشاعر الراحل ومسيرته النضالية.

كان قد جاء في وصية الشاعر أن دلاور زنكي هو الذي 
سينهض بمراسم الدفن وسيشرف على ترتيب اعمال العزاء، 

 وهكذا نفذت الوصية.
حياته الشعرية بعد أن تحدث دلاور زنكي عن الشاعر و 

وأعماله. تعاقبت المنظمات في القاء الكلمات، إلا أن انقطاع 
التيار الكهربائي حال دون الاستمرار في الإلقاء. إلا أن الخطباء 
استأنفوا خطبهم على مدار سبعة أيام في السرادق الذي أقيم 
للعزاء وقُرِئت الرسائل والبرقيات والقصائد التي وصلت بهذه 

 المناسبة.
 :Tîrêjيرة الشاعر "تيريز" س

ولد الشاعر تيريز في قرية "نجم" أو "نجموك" القريبة من 
م، اسمه 1923مدينة القامشلي في محافظة الحسكة عام 

الحقيقي هو نايف بن حسو. وعندما يبلغ من العمر ست سنوات 
يرحل والده مع اسرته الى قرية "سيمتك" التابعة لعاموده ويستقر 

نايف على يد الملا "ابراهيم كولي"  هناك. درس الصبي
المصحف الشريف وبعض الكتب الدينية، وتابع دراسته الدينية 

 كسائر الشعراء الأكراد في المدارس الدينية  الحجرات .
م، أقام في مدينة عامودا وتابع دراسته خمس 1937وفي عام 

سنوات ثم انقطع عن التحصيل العلمي بسبب فاقة أسرته ولكنه 
ع عن مخالطة ذوي الفكر والشعراء من أمثال جكرخوين لم ينقط

وقدري جان حسن هشيار ونورالدين ظاظا. وفي هذه البيئة نما 
ذ كان تيريز متأثراً  فكره وترسخت في نفسه جذور الشعر، وا 
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بالشاعر جكرخوين فاعتنق مباديء الشيوعية في بداية حياته 
 النضالية.

الشاعر تيريز في  يخاطب الشاعر الكبير جكرخوين صِنوأهُ 
 " وقد علق عليه فمالًا كبيرة:kîme ezديوانه "من أنا = 

 "... هذه المعارف والعلوم
 تقرب ساعة الحرية  
 على أمثالك من النابهين  
 أن ينصحوا الجاهلين  
 بالتضامن والاتحاد   
 والتضحية في هذا السبيل".   
 

 م، أعتقل وزُجّ به في السجن، وصادرت1952وفي عام 
 الجهات الأمنية أحد دواوينه وكان لا يزال بخط يده، وضاع أثره.
وبعد خروجه من السجن التجأ الى عشائر "الجبور" العربية 

 وظل متخفياً عن الأنظار مدة طويلة.
م، هاجر الى مدينة الحسكة وظل فيها حتى 1973وفي عام 
 فخر حياته.

ن مرتبطاً بأي كان الشاعر بفكره وعقيدته "برزانياً" ولكنه لم يك
حزب أو تنظيم سياسي أو ملتزماً بجهة من الجهات. ولكنه كان 
رجلًا وطنياً، قومياً، وشاعراً مستقلًا، حر الإرادة، ملتزماً 
بالقضية، كفكر وايمان، فكان يمد يد العون الى جميع الحركات 
الكردية والكردستانية ويرى أنه واحد منهم. وتتجلى لنا هذه الرؤية 

ودة الى قصائده. إلا أن الاستاذ حسين عمر يروي أن عند الع
"تيريز" كان يوماً ما وخاصة في مقتبل عمره ضمن صفوف 

 م.1952-1948الحزب الشيوعي السوري من عام 
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ع يده على  كان شاعرنا يرى إن المغتصب الغاشم الذي يضأ
جميع ممتلكاتنا وثرواتنا ويجردنا من كل حقوقنا، يشن حملات 

غتنا وتاريخنا وأدبنا الشعبي، وتراثنا الشفهي، إلا أن شعواء على ل
اولئك الطغاة  لم يفلحوا حتى الآن في النيل من مكاسبنا 

ترك في نفوسهم غلًا  -ولا ريب –الشرعية، لكن هذا الإخفاق 
وفي حناجرهم غصةً، ولم يفتّ في عضدهم فهم جادون في 

 مآثر.   عدائهم، يصعّدون المحاولات لاجتثاث ما بقي لنا من
 الاستاذ/ تيريز الشاعر:

إن الشاعر "تيريز" ينهج في شعره النمط الاعتيادي القديم 
والاسلوب "الكلاسيكي" وفي هذه الأبيات نراه يعلن عن مخبوء 

 نفسه:
"إنني لا أرى الشعر إلا النغم والنظم والقافية والمضمون ومن  

 .دون هذه الشروط الأربعة لا يوجد شعر"
 جوهر الشعر وحقيقته على الشكل التالي: وهو ينظر الى

 أي معنى للشعر إن لم يكن في خدمة الشعب؟
 أيَّ بريق للشعر إن لم يلهج باسم الوطن؟

 أى أرب لي في ذاك الشعر التّفِهِ الذي لا يسر القلب ولا يفعم العقل؟
 إنه لن يقتل هموم القلب والمهجة إنْ كان خاوياً من "الجوهر".

اذا لم تتوفر هذه الشروط الأربعة أو أأخِلّ  -حسب رأيه –أي 
بشرط منها سقطت دعوى الشعر. لكنه استطاع أن يتخذ هذه 
الشروط اجنحة تحلق بأفكاره وأحاسيسه الى اقاصي المعمورة، 
الى أيّ مكان من العالم حيث يوجد الأكراد ليملأ عقولهم بالحكمة 

شجان أو يثير وافئدتهم ونفوسهم بالمسرات والسعادة، أو يحّرك الأ
 في قلوبهم الحزن والأسى إن شاء ذلك وأراد.
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إن هذا البازيّ الشامخ الهامة كان ينضوي تحت جناح بازي 
عملاق الا وهو الشاعر الكبير جكرخوين الذي استقى تيريز من 
ينبوع شعره المدرار ونهل من منهله العذب الفرات، منهل الشعر 

جناحي هذا العملاق... الكردي الكلاسيكي. ونشأ وترعرع تحت 
فتعلم الطيران قليلًا قليلًا ثم حلق في أجواز السماء... وفي 

 اعماق بحار "الجزيري" و "الخاني" أجاد العوم والسباحة.
إن الشاعر العظيم تيريز يصوغ شعره بأسلوب سهل ممتنع، 
لا التواء في قصائده، ينقل اليك أفكاره ومعاناة بلغة رصينة 

قال الشعر في كل الأبواب والمعاني. في  تدغدغ فكرك وحسك.
الوصف والفخار والغزل، وهو في الغزل رقيق الشعور دقيق 
المعاني، وعندما يتحدث عن الوطن الجريح، المهيض الجناحين 
يجعلك تذرف العبرات لوعة وتفجعاً. إنه في الحقيقة شاعر واسع 

 الخيال يجيد الوصف الدقيق لما يتمتع به من نظرة ثاقبة.
فكما نشأ تيريز تحت جناحي جكرخوين، نشأ شعراء 
 كلاسيكيون، حديثون، وما اكثرهم، تحت جناحي الشاعر تيريز.

لقد كان الشاعر تيريز من خريجي مدرسة الشعر الملتزم 
بقضايا الأمة، فلو أننا تتبعنا الشعر بروية وأناة لألقينا فيه احداثاً 

" عن الأحداث أو ووقائع تاريخية جليلة. فحين يتحدث "تيريز
 الوقائع نراه يجيد في ذلك اجادة تامة ويبدع أيما إبداع.

إن تلك الويلات والنوائب والحرائق والإبادة الجماعية التي 
ألمت بالشعب الكردي بعد نقض اتفاق الحادي عشر من فذار 
حركت النار الخامدة في نفس الشاعر وأضرمت احشاءه اشفاقاً 

فكان نظم هذه أيها البلبل السعيد". "والتياعاً فقال قصيدته 
القصيدة بدعة جديدة في الأدب الكردي وفتحاً مبيناً في ميادين 

 الشعر الكلاسيكي.
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وقد نسوّغ لأنفسنا القول. إن الشاعر تيريز قد تبَّوأ أسمى 
 وأروع واعذب مكانة في عالم الشعر الكردي الموزون.

رفع الظلم لقد ناضل بشعره في سبيل حق شعبه في الحرية و 
عنه، وكان يجد نفسه دائماً مسؤولًا عن قضايا الأكراد أينما كانوا 
من أرض كردستان. وكان يعيش مأساة قومه لحظة لحظة 
يشاركه في سرائه وضرائه،. لم يكن في يوم من الأيام مستخذياً 
أو مستجدياً لأنه كان يردد دائماً: "إن الحياة كفاح وجهاد" ولم 

اني لأن الأماني لا تقدم ولا تؤخر. وأن الذي يكن يميل إلى الأم
يقدم ويؤخر هو النضال الدؤوب والمجاهدة المستمرة. ويرى أن 
الطريق الى تحرير كردستان هو اعداد القوة والتأهب والمقارعة 

 بالسلاح:
 لن أفر... لن أفر

 أنا "البشمركة" لا أفر
 أنا كجلاميد الجبل وصخرة لا أتزعزع

 الدم رضيعاً سقتني أمي اللبن و 
 لو تألبت عليّ الكائنات جميعاً 

 لما توانيت.                      
 

لم يتزحزح عن موقفه قيد  -والحق يقال–إن الشاعر تيريز 
أنملة حتى فخر لحظة في حياته، وعلى الرغم من فاقته وحرمانه 
لم يقف موقف مذلة لأحد، ولم يستطع أي  اغراء مادي أن يحوّل 

سخّره حسب رغائبه، ولم تستطع الأحداث أن تغورّ مسار قلمه وي
 ينبوع الشعر بين أضلاعه وجوانحه.

وظل ينبوع شعره يجري سلسلًا عذباً زلالاأ، لا تشوبه شائبة، 
 منساباً بكل كلام رقيق أنيق.
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إنَّ شجرة عشق الشاعر دائمة الخضرة، مزدانة بكل الألوان 
ن يينع ويحلو مذاقه الزاهية. قد يكون الثمر مراً ثم لا يلبث أ

وتزكو نكهته... ويعتقد الشاعر أن الوردة تظل خامدة، كابية 
اللون، ليس لها شأن كبير، فإذا عشقها بلبل طروب وتغنى 
بمفاتنها، برزت الوردة بكل سحرها وجاذبيتها وحسنها للعيان... 
فإذا هما عاشقان متيمان، فلولا الوردة لما كان البلبل شاعراً، ولولا 

ن البل بل العاشق لما تربعت الوردة فوق عرش الحسن والجمال. وا 
أنت لم تحسن في مدارة الوردة والتودد إليها، فلا مندوحة من أن 

 تهجرك لأنّ قلبها لا قرار له ودأبه الهجران.
 ازاهير النرجس تلك

 تتسربل بالطل والندى
 ين تتفتح براعمهموها هو الياس

 ار الـ "لال"وها هي براعم الورود الحمراء وازه
 تفتر وتتفتح عن أريح فواح.

 يسكب العبرات.
إن الشاعر تيريز نشأ على غذائه من فاكهة وطنه، وعشق 
طبيعة بلاده وهام بها وجداً، وارتبط بها ارتباطاً وثيقاً، فأكثر من 
ذكرها في قصائده وأمعن في نعتها وأجاد في وصفها... تحدث 

ود والأزاهير، عن عن الشجر والكلأ والأعشاب، وعن الور 
وحوشها وأوابدها، وعن غاباتها وأنهارها، وجبالها، وشعابها 
ووديانها... وقد انعكس هذا الهيام على اسماء دواوينه الثلاثة 

 فأطلق على كل ديوان اسم جبل من جبال كردستان:
 

 " .Xelat- Zozan- Cûdîجودي= -زوزان -"خلات
 يقول في احدى قصائده:
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 أيام الربيع الزاهيفي أحد الأيام من 
 يممت شطر جبل "متين"...

 ذاك الجبل الشاهق، ذي الَدوّح والشجر..
 في الأسفل منه ناس وأنعام.

كان الشاعر قد بلغ عتياً من العمر لكن قلبه كان نابضاً 
بالحب اكثر من أي وقت مضى، فكتب في الحب والعشق 
 والوصال والقرب والبعاد.. وما إلى ذلك من مشاغل الهوى
ومتاعب المحبين وسهادهم وفلامهم وأحلامهم وفمالهم.. ولُهج 
بغابر عشقه الذي صار طللًا متذكراً تلك الأيام البهيجة 
والساعات المترعة بالسعادة التي فأرَّت إلى غير أوْبةٍ. وفي هذه 

 القصيدة يخاطب نفسه:
 تُرى   ألا تتذكَّرُ أنْ كانت لك حبيبة؟

 يكوكأَن الدنيا كانت ملكَ يد
 ........           الى فخر القصيدة.

ومن مقاصد شعره مخاطبة الفتيان والفتيات وحثهم على 
النهوض بأعبائهم القومية والوطنية والعودة الى تاريخهم وأخذ 

 العِبأر والعظة والدروس من الماضي.
 

 أيها الفتى اللبيب المتعلم... يا أمل البلاد ورجاءها
 شرقت شمسنااستيقظ من سباتك فها قد أ

 شمر ساعديك للعمل والكفاح
 انظر فها هو موكب الحياة يسير

 فلا تتخلف عن الركب في زمن الحريات.
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كما أن الشاعر تيريز ساهم مساهمة كبيرة في احياء التراث 
/ ثلاثمائة 335الكردي. إذ رسّخ قصة "سيامند وخجي" في /

/ 400عمائة/وخمسة وثلاثين بيتاً، ورواية "سيبان وبروين" في ارب
بيت من الشعر وكذا قصة "جوان وكزي" في أربعمائة وواحد 

/ بيتاً في صياغة بليغة، بعد أن كانت هذه 421وعشرين/
الملاحم أو القصص تنتقل الى الأسماع من افواه المنشدين 

 والرواة.
وللشاعر أيضاً نظم كثير في تاريخ الأكراد ودولهم التي قامت 

 في أحقاب متفاوته.
و الشاعر تيريز الذي كان نبراساً يُستضاء به طيلة وهذا ه

 حياته وسيظل ذخراً للأدب الكردي.
 

 اعماله المنشورة:
من اصدارات  -قدم له دلاور زنكي -ديوان شعر خلات-1
م في 1990م. واعيدت طباعته عام 1984لبنان سنة -بيروت

 السويد. نقله الى العربية الشيخ توفيق الحسيني.
قدم له دلاور زنكي. من اصدارات  -شعرديوان  زوزان-2

 م.1990لبنان سنة–بيروت 
ديوان شعر قدم له دلاور زنكي. من اصدارات  جودي-3

 م.1998لبنان سنة–بيروت 
ترجمة الشيخ توفيق الحسيني  -جزءالأول طرائف كردية-4

 م.1996دمشق  -الى العربية
.. قدم له دلاور زنكي. من اصدارات المولد الكردي-5
 ".نامه م. نشر في موقع "تيريز2006لبنان سنة  -بيروت
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قدم له دلاور زنكي. من  -جزء الثاني طرائف كردية-6
 م. نشر في موقع "تيريز".2009لبنان سنة –اصدارات بيروت 

 
 أعمال لم تنشر:

 "عدد من قصائد غير منشورة".-
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 28ملا خلف البافي
 

وبين  الزفنكي كانت بين المؤرخ الكبير: عبدالرقيب يوسف
الباحث دلاور زنكي رسائل متبادلة، وفي إحدى الرسائل الموجهة 
إلى دلاور زنكي يتحدث المؤرخ عن سيرة الملا خلف البافي 

 كالآتي:
"هو خلف بن رمضان من أهالي قرية "بافي" الكبيرة الواقعة 
على الهضبة الصخررية لضفة نهر دجلة التي تبعد مسافة زهاء 

متراً وهي احدى قرى عشيرة  / خمسة وثلاثين كيلو35/
 "هارونان".

تلقى علومه الدينية في "الجزيرة" وفي اطرافها وفي "بوتان". 
من اساتذته: الملا يوسف بن الحاج حسن الزفنكي المنسوب إلى 
"زفنكا حاجي عليان" في "بوتان" ولهذا الاستاذ عدد من التآليف 

طبع الجزء  منها كتابه: "الفقه الاسلامي" الذي يقع في جزءين،
م. ودرس الملا خلف البافي أيضاً على 1994منه في بغداد عام 

يد العالم الفاضل "الملا عبدالرحمن بن الملا عبدالكريم الفنكي". 
ودرس فترة غير طويلة لدي عبدالرقيب يوسف "صاحب الرسالة 
نفسه". بعد اجتيازه الامتحانات التي كانت وزارة الاوقاف أو دائرة 

تركيا بنجاح، تعيّن إماماً رسمياً في قرية "سته ورك" الأوقاف في 
 الواقعة في الجهة الشمالية الغربية من مدينة "الجزيرة".

                                                           
28

 
في الجزيرة، وخلّف من البنين: اديب وبدرالدين ومتين  1993-5-31وتوفي في  1940-1-1ولد في  *

ئه )وبه خشان و (سيفه ر)وله عليخان و (زينه ت)ومسعود ودودستك  وسه كفان، ومن البنات: زبيدة و
 و )نه وزه ؟(. (فين
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م. ثم 1977وواظب على وظيفته في هذه القرية حتى عام 
نقله "إماماً لأحد مساجد الجزيرة" العالم البارع المرحوم السيد 

ع الصيت السيد علي عبدالرحمن مفتي "الجزيرة" ابن العالم الذائ
الفنكي وذلك تقديراً لجهوده المبذولة في ميدان التراث والحركة 
الوطنية أيضاً ولاتصافه بالاخلاق الفاضلة والسيرة الحسنة. لقد 
كان المغفور له الملا خلف البافي يتمتع بمكانة اجتماعية رفيعة، 
وشخصية مرموقة بين سكان "الجزيرة" وكافة جهاتها بسبب 

 لظلم والاضطهاد في تركيا ولإخلاصه العميق لشعبه.رفضه ل
لا يقتني اموالًا، يعيش حياة أشبه  -مثلي–كان الملا خلف 

بحياة الفقراء، ولكنه كان مؤمناً بتاريخ شعبه وتراثه، يمتلك إرادة 
صلبة أقسى وأصلد من جلاميد "بوتان" ولم يكن في وسعي 

ا كانت طفيفة وزهيدة، مؤازرته أوْشأدّ أزره بأية معونة مالية مهم
 فلو أنه تهيأت له الأسباب لأتى بأمور جليلة.

لقد استطاع الملا خلف في غضون عشر سنوات من الكفاح 
وبذل الجهد المضني أن يدوّن ما يربو على اربعة فلاف صفحة 
عن التراث الشعبي، ولكن مما تذرف له العين العبرات أن المنية 

لدته "به رى طاهر بافه لي" لم تمهله ودفن الى جانب قبر وا
وضريح زوجته "وه تحه محمد أمين سيرتي" في مقبرة "الجزيرة" 
في الجهة الشرقية من قبرأيْ "مه م و زين". رحل ولم يخلّف أحداً 
يقنفي أثره ويسير على نهجه ويحمل رسالته ويهتم بتراث شعبه 
في كردستان الشمالية. فلو أمده اي بعقدين فخرين من العمر 
وطال به أمد الحياة لأتى بالعجب العجاب وبما يعجز عنه 

 الآخرون.
 واذا المنيّة أنشبت أظفارها         ألْفأيتأ كل تميمة لا تنفع"
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29)التاريخ الفولكلوري لامارة بوتان(كتاب:   
 لملا خلف البافي 

 
إن عظمة أمة من الأمم تبدو من خلال ثراء تراثها وعظمته. 

متلكون تراثاً غنياً هائلًا لا حدود له. وهو والشعب الكردي قوم ي
"أي الشعب الكردي" ليس صاحب مدنية قديمة عريقة وحسب، 

 ولكنه أدى أدواراً عظيمة في بناء حضارات ومدنيات كثيرة.
 -اكثر من كل الشعوب الأخرى -لعل الشعب الكردي اعتمد

يه على السرد الشفهي، وظل مرتبطاً ومؤمناً بآدابه التي تنُقل إل
رواية من أفواه المنشدين والمطربين والمغنين جيلًا بعد جيل، 
وكل ما وصل إلينا من أحداث تاريخية وعادات وتقاليد وشعر 
وكل ما له علاقة بالحياة اليومية لم يصلنا إلا عن الآداب 

 الشفهية.
في الأيام الغابرة كان للأمراء والزعماء وبعض الأثرياء الكبار 

ون ومطربون ومنشدون وكل يدلي بدلوه مجالس يحضرها فنان
فكانوا حفظةً على كثير من التراث سواء في الآداب والعادات 
والتقاليد والألعاب وسوى ذلك مما لا يُحصى من العلاقات العامة 
والأحداث التاريخية.. إن ضياع الأدب الشعبي الشفهي هو 

خرى. ضياع وفقدان للأسس الثقافية والتاريخية وكافة الفنون الأ
ولهذا العله كان من الواجب الملقى على كواهلنا أن نعود إلى 
تراثنا لتدوينه حذر ضياعه.  ومما لا شك فيه أن مثل هذا العمل 
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 .2005عام–لبنان–بيروت  -. طبع الكتاب بحلة قشيبة/باللغة الكردية/ مطبعة اميرال 
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يتطلب جهوداً مضنية وعملًا دؤوباً لا يقدر عليه كل من هب 
 ودب، لأن أداء مثل هذا الدور عمل وطني وبطولي دون شك.

ؤرخ المعروف عبدالرقيب يوسف قبل زهاء ثلاثة أعوام كان الم
قد أرسل لي مخطوطة من جمع واعداد الملا خلف البافي من 

 كردستان الجنوبية وتمنى عليَّ أن أطبعها في كتاب ونشره.
ولست اكتم أنني سررت سروراً عظيماً، ووجدت نفسي سعيد 
الحظ للثقة التي أوْلانيها الأستاذ المؤرخ عبدالرقيب يوسف ولأنني 

عة مثل هذا العمل الفذ الذي أنجزه رجل وطني مثل كلفت بطبا
الملا خلف، هذا العمل الموسوعي الذي يشتمل على كل شاردة 
وواردة من تراث منطقة "بوتان".. فقد جمع فيه معلوماتٍ جمة 
عن عشائر المنطقة وذكر اسماءها ومواقعها وتحدث عن 

أمانة قصصها وأساطيرها وأحداثها،... فهو ينقلها إلينا بصدق و 
 ويضعها نصب أعيننا ويجعلنا شهوداً عليها.

لقد قدم ملا خلف بافي لشعبه عملًا يستحق عليه الثناء 
الجميل، واعتقد أنّ اسمه سيدوّن في سماء الفنون الكردية 
بحروف من الذهب، وفي رأيي أن هذا العمل يحتاج الى بحث 

نني علمي ودراسة جادة، ولكن من ذا الذي يقدر على ذلك؟ إلا أ
أرجو أن نتحدث عنه بشكل مفصل ومطوّل في قابل الأيام. 
وللمساهمة في هذا المشروع فقد أعددت بعض المقالات التي 
كتبها الأمير جلادت بدرخان في مجلة "هاوار" ونشرتها في نفس 

 الكتاب.
وكذلك وصلتني من المؤرخ عبدالرقيب يوسف وثيقة تاريخية 

" واغنية "بدرخان بك" وهذه بعنوان "منُاحة الأمير سيف الدين
الأغنية مكتوبة باللهجة السورانية من جمع "جليل جليلي" وبين 
يدي أيضاً "معركة بستي بلكا" و"معركة كهنيقير" المنقولة من 
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مجلة "روناهي" وأغنية "أنا خلف" اقتبستها عن أحد المغنين و 
النحلة" من جمع م.أ.بوتي المنقولة عن مجلة  -"ميش هنكفي

 ر"."هاوا
والجدير بالذكر أن هذا المخطوط كان بقلم ملا خلف بافي  

وقد بذلت جهدي لتبديل  الالفباء  الخط العربي الى الحروف 
 اللاتينية.

وفي خاتمة المطاف أشكر الاستاذ /عبدالرقيب يوسف. رحم 
 .30اللّه الملا خلف البافي واسكنه فسيح جنانه

 
 م13/6/2003
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 ةمن ذاكرة الصحافة الكردي
 

 وثائق من أرشيف مجلة هاوار
 )المشتركون في مجلة هاوار( 

، وهجةةر  1925بعةد فشةةل ثةةورة الشةيخ سةةعيد البيرانةةي فةي عةةام 
عدد من الوطنيين والمثقفين والمناضلين الثةوار الةذين سةاهموا فةي 
انةةدلاع هةةذه الثةةورة التقةةوا ثانيةةة فةةي بيةةروت بلةةدة بحمةةدون فةةي عةةام 

ى السياسية والوطنية الكردية ، حيث اجتمعت كثرة من القو 1927
فيها فنذاك، واتفقوا على تأسيس جمعية  خويبةون  الكرديةة، حيةث 
كان الفضل يعود لعائلة بدرخان المناضلة لتأسيس هةذه الجمعيةة. 
ومنهم العلامة جلادت و البروفسور كاميران و أخيهم ثريا، حيةث 
ة كةةان لهةةم الةةدور البةةارز والريةةادي فةةي نضةةال وتقةةدم هةةذه الجمعيةةة

لاسيما فةي مجةال الإعةلام وطبةع الكتةب والنشةرات لتطةوير الةوعي 
يقاظ الروح الوطنية  والوعي بين الناس.  القومي وا 

 

فةةةةةأرادت هةةةةةذه الجمعيةةةةةة أن تشةةةةةارك فةةةةةي ثةةةةةورة فكةةةةةري بزعامةةةةةة 
الجنةةرال إحسةةان نةةوري باشةةا. ورغةةم أنهةةا فتحةةت بعةةض الثغةةور فةةي 

ملائمةةةةة الحةةةةدود، إلا أن الظةةةةروف الذاتيةةةةة والموضةةةةوعية لةةةةم تكةةةةن 
للمشةةاركة، فنفةةت الحكومةةة الفرنسةةية التةةي كانةةت تحكةةم فةةي سةةوريا 
هةةةةؤلاء الةةةةوطنيين الكةةةةرد الةةةةذين قةةةةدموا مةةةةن شةةةةمال كردسةةةةتان إلةةةةى 

 دمشق.
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وفي دمشق لم يتوقف هؤلاء مكتةوفي الأيةدي، فةاجتمعوا حةول 
رجةةةل متنةةةور ومثقةةةف كةةةردي يةةةدعى الأميةةةر جةةةلادت، وحةةةاولوا أن 

 يشاركوه في أحلامه وأهدافه.

كان الوضع العةام السةائد يةوحي باليةأس فمةن جهةة فشةلت فقد 
الثةةورات الكرديةةة واحةةدة تلةةو الأخةةرى ومةةن جهةةة ثانيةةة سةةوء معاملةةة 
الفرنسةةيين لهةةؤلاء المناضةةلين، إضةةافة إلةةى الظةةروف الصةةعبة التةةي 
مةةرت علةةى الكةةرد مةةن فقةةر وبةةؤس وجةةوع وحرمةةان. بعةةد إن خةةاب 

يةةر عةةن أوجةةاعهم السةةلاح أحلامهةةم فوجةةدوا القلةةم خيةةر وسةةيلة للتعب
 وفمالهم.

-5-15فأصةةةدر الأميةةةر جةةةلادت بةةةدرخان مجلةةةة هةةةاوار فةةةي 
الكرديةةة، فهةةي بنةةت تلةةك المرحلةةة الصةةعبة، وبمثابةةة شةةمعة  1932

 في ليل دامس.

كانةةةت مجلةةةة هةةةاوار الأمةةةل والمشةةةروع الةةةذي جمةةةع مةةةن حولةةةه 
الكتاب والمثقفين الكورد، وراحت أقلامهم  تنزف معاناتهم وعةذاب 

المثقفةةةةةون يعقةةةةةدون فمةةةةةالًا كبيةةةةةرة علةةةةةى مجلةةةةةتهم،  الكةةةةةورد. وبةةةةةات
وانتشرت بشةكل واسةع و اسةتقطبت الأقةلام الكرديةة مةن كةل أجةزاء 
كردستان. ويمكن القول إن الأمير جلادت كان مدرسة يتدرب في 
مدرسةةةته جميةةةع الكتةةةاب والمثقفةةةين  الكةةةورد فةةةي تلةةةك الفتةةةرة، وبنةةةى 

 رفة.الأمير هذه المدرسة بالعرق والجهد والعلم والمع

ورغةةةةةم الظةةةةةروف الصةةةةةعبة، والإمكانيةةةةةات الفنيةةةةةة المتواضةةةةةعة، 
والتقنيةةات البدائيةةة فةةي الطباعةةة القديمةةة التةةي كةةان يحملهةةا الأميةةر 
 كمؤسسة فقد كانت مجلة هاوار تنتشر في كافة أرجاء كردستان.



159 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

أحةةاول هنةةا أن أبةةين ولةةو جةةزء صةةغير مةةن صةةعوبة ومشةةاكل 
تكةةن توجةةد هيئةةة تحريةةر  الطباعةةة فةةي مجلةةة هةةاوار فنةةذاك. أولًا لةةم

للمجلةةةة بمفهومهةةةا المعةةةروف والسةةةائد اليةةةوم، فقةةةد كةةةان الأميةةةر هةةةو 
صةةةاحب المجلةةةة و مةةةدققاً ومنقحةةةاً ومصةةةففاً للأحةةةرف الرصاصةةةية 
والمراجع الأول والأخير للمجلة. هناك رأي فخر يقةول بةأن بعةض 
الكتةةةةاب أمثةةةةال أوصةةةةمان صةةةةبري وقةةةةدري جةةةةان وروشةةةةن بةةةةدرخان 

عدونه فةةي إعةةداد المجلةةة. يمكةةن أن يكةةون وغيةةرهم ممةةن كةةانوا يسةةا
قد حدث ذلك في بعض الأحيةان، ولكنةه كةان هةو المسةئول الأول 
والأخير عن المجلة. ثانياً في تلك المرحلة كان الكرد يعةانون مةن 
قلةةةة عةةةدد الكُتةّةةاب وخاصةةةة باللغةةةة الأم، فلةةةم يوجةةةد بةةةين الكةةةرد مةةةن 
اء يكتةةةةب ويقةةةةرأ بشةةةةكل صةةةةحيح، لهةةةةذا كةةةةان الأميةةةةر يكتةةةةب بأسةةةةم

 مستعارة كثيرة . 

 ة فنذاك، فكانت بالأحرف الرصاصية ةة الطباعةأما طريق

تصةةةةفف بجانةةةةب بعضةةةةها، أي أن الحةةةةرف يوضةةةةع بجانةةةةب حةةةةرف 
فخةةر، حتةةى تكتمةةل الكلمةةة فيتةةرك فةةراغ بقطةةع مةةن الحديةةد....، ثةةم 
الجملةةة، ثةةم السةةطر، حتةةى تكتمةةل الصةةفحة، وكةةل صةةفحة مسةةتقلة 

ضةةع الصةةفحة ضةةمن أربةةع عةةن الأخةةرى، تبعةةاً لحجةةم الصةةفحة وتو 
أخشاب متساوية أي تصةبح مثةل إطةار للصةفحة، وهةذه الأخشةاب 
يضةةم بعضةةها الةةى الةةبعض بقةةوة شةةد البراغةةي النحاسةةية، ثةةم تركةةب 
على الآلة، وهذه العملية  تصفيف وترتيب الأحةرف  تتطلةب وقتةاً 
زمنياً طويلًا وجهداً كبيراً. وأعتقد أن رجلًا واحداً لا يمكن أن يقوم 

العمليةةات وحةةده كةةون الأحةةرف اللازمةةة تسةةاوي أربعةةة أكيةةاس بهةةذه 
حتةةةى يمكةةةن مةةةن إخةةةراج صةةةفحات مجلةةةة صةةةغيرة. وكةةةان الأميةةةر 
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جةةلادت يقةةوم بهةةا وحةةده، ثةةم يراجةةع المجلةةة ويصةةححها، ويةةدققها، 
وينقحهةةةا بنفسةةةه وأحيانةةةاً تشةةةاركه زوجتةةةه الأميةةةرة روشةةةن بةةةدرخان، 

يشةارك معةه  فأكياس الأحةرف وقوالةب الآلةة يحضةرها بمفةرده، ولةم
فةةةي هيئةةةة التحريةةةر أحةةةداً، كةةةون عمةةةال المطبعةةةة لا يتقنةةةون اللغةةةة 
الكرديةةةة، وهةةةذا العمةةةل يسةةةتغرق أيامةةةاً فكيةةةف لةةةه أن يصةةةدر مجلةةةة 
نصةةف شةةهرية، ورغةةم ذلةةك كةةان يصةةدرها وهةةذا يعنةةي أنةةه لةةم يةةذق 
طعةةةم النةةةوم والراحةةةة، وكةةةل هةةةذا كةةةان يتغلةةةب عليةةةه. إلا أن العمةةةل 

السةةلطات  لمةةال والموافقةة مةةن قبةلالأكثةر صةةعوبة هةو عةةدم تةوفر ا
الفرنسةةةية، بةةةل غالبةةةاً مةةةا كانةةةت السةةةلطات تعيةةةق إصةةةدار المجلةةةة، 

 وخاصة في حصوله على استحقاقه من الورق.

المعةةروف أن مجلةةة هةةاوار كانةةت تصةةدر فةةي دمشةةق، وتةةوزع 
فةةةةي كثيةةةةر مةةةةن المةةةةدن والقةةةةرى والبلةةةةدات الكرديةةةةة، والجميةةةةع كةةةةانوا 

كافة أنحاء كردستان. فقةد كةان  يشاركون في المجلة بمقالاتهم من
موزعةةةو المجلةةةة ذوى مكانةةةة اجتماعيةةةة مرموقةةةة، والقةةةراء كةةةانوا مةةةن 
مثقفةةةةةةين أكةةةةةةراد وغيةةةةةةرهم،  كانةةةةةةت المجلةةةةةةة تصةةةةةةل إلةةةةةةى الأسةةةةةةاتذة 

 والمسئولين وزعماء العشائر وذوي الفعاليات الاجتماعية.

كانت المجلة تصدر باللغتين الكردية والفرنسية، اغلةب أعةداد 
  صةةةفحة، مةةةن القطةةةع الكبيةةةر، أمةةةا عةةةدد 20ون مةةةن  المجلةةةة تتكةةة

-2الصفحات المخصصة لقسم اللغة الفرنسية فكانت تتراوح بةين 
 صفحات. 4

  بةةالحروف العربيةةة 23-1صةةدرت مجلةةة هةةاوار مةةن العةةدد   
  فكانةةت جميةةع الأعةةداد بةةالأحرف 23واللاتينيةةة، أمةةا بعةةد العةةدد  

ب المجلة مقةالًا   من المجلة يكتب صاح27اللاتينية. في العدد  
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توضةةةيحياً عةةةن مسةةةيرة وتةةةواريخ توقةةةف المجلةةةة عةةةن الصةةةدور دون 
 ذكر أسبابها:

 .1933-7-25( 23العدد ) -- 1932-5-15( 1) العدد )

 (.1935-8-18( 26العدد ) -- 1934-4-1( 24العدد )

 (.1943-8-15(57آخر العدد ) -- 1941-4-15( 27)من  )

عامةةةةاً، ولكةةةةن  11ممةةةةا سةةةةبق نسةةةةتنتج أن عمةةةةر المجلةةةةة كةةةةان 
المفترض أن يكون عمرهةا اقةل مةن خمةس سةنوات حسةب الأعةداد 

 الصادرة.

يتبةةةةين مةةةةن المصةةةةادر أن المجلةةةةة توقفةةةةت بسةةةةبب عةةةةدم وجةةةةود 
تمويةةل، حيةةث كانةةت الإمكانيةةات الماديةةة  قليلةةة بةةل غيةةر متةةوفرة، 
ذا علمنةةةةا أن اسةةةةتمرارها كةةةةان يتوقةةةةف علةةةةى المبيعةةةةات وخاصةةةةة  وا 

ا توقفةةت المجلةةة علمةةاً أن المشةةتركين مسةةاهمات المشةةتركين، فلمةةاذ
كانوا من الأطباء والمهندسين والمحامين وزعماء العشائر وبعةض 
الضباط ومن ذوي النفوذ الاجتماعي والاقتصادي؟ ويمكننةا القةول 
إنهةةا كانةةت تةةوزع علةةى كافةةة شةةرائح المجتمةةع الكةةردي. ويتبةةين أن 

لةةةة إلةةةى هةةةؤلاء المشةةةتركين إمةةةا أنهةةةم لةةةم يكونةةةوا يرسةةةلون ثمةةةن المج
صةةةاحبها، أو أن المبلةةةغ لةةةم يصةةةل إلةةةى يةةةد صةةةاحبها. ممةةةا سةةةبب 

 توقف المجلة أكثر من مرة.

  87 يكتب شاعرنا الكبير جكرخوين في ديوانه الأول صفحة 
قصةةةيدة موجهةةةة الةةةى المشةةةتركين فةةةي المجلةةةة ويطلةةةب مةةةن أولئةةةك 



162 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

الوطنين الكرد الأغنياء مد يد العةون والمسةاعدة لإصةدار المجلةة، 
 فيقول:

`Hewar e hey hewar e, çima wisa dinalî, 

Sed heyf û sed mixabin bê zîv û zêr û mal î.` 

`Peran bidin hewarê da ko bi ser xwe bêtin 

Bigrî di erdê Şamê kemalê bê zewalî 

Hatem yek e bi tenha kurdên me tev de Hatem, 

Hawar e rengê bêjen ka Ristemê ji zalî.  

اضةةطر الأميةر جةةلادت إلةةى بيةع أثةةاث بيتةه، حيةةث قالةةت  وأخيةراً 
روشةةن بةةدرخان:  ذات يةةوم جةةاء الأميةةر الأميةةرة لةةي يومةةاً  زوجتةةه 

إلةةى المنةةزل وعلةةى وجهةةه علامةةات الحةةزن والغضةةب، فسةةألته عةةن 
السةةةبب؟ قةةةال: حةةةان موعةةةد طباعةةةةة المجلةةةة ولا يوجةةةد لةةةدي مةةةةال، 

؟ قلت لةه: فاستشارني: ألم تلحظ أن الكراسي ضيقت علينا المكان
أفعةةةل مةةةا تريةةةده. ثةةةم بةةةاع الكراسةةةي ودفةةةع نفقةةةات الطباعةةةة ثةةةم عةةةاد 

طبعةةةت مجلةةةة هةةةاوار يةةةا : "بوجةةةه مشةةةرق وابتسةةةامة عريضةةةة. وقةةةال
 روشن".

فلةةم يبةةق للأميةةر سةةوى أن يلجةةأ إلةةى أمةةور مةةا كةةان يعرفهةةا فةةي 
حياتةةةه، فقةةةد أضةةةطر إلةةةى أن يعمةةةل فةةةي زراعةةةة القطةةةن فةةةي قريةةةة 

طريةةةةةق صةةةةةديقه الإقطةةةةةاعي   هيجانةةةةةة  القريبةةةةةة مةةةةةن دمشةةةةةق عةةةةةن
المعروف حسين أيبش، وذات يوم كةان يسةقى القطةن وهةو جةالس 



163 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

علةةى جةةدار حةةوض المةةاء، وفجةةأة تشةةقق الجةةدار وانهةةار الحةةوض 
وسةةةقط الأميةةةر جةةةلادت فةةةي البئةةةر ولةةةم يةةةتمكن أهةةةل القريةةةة إنقةةةاذه 
فتةةةةوفي فةةةةي الطريةةةةق وهةةةةو متجةةةةه إلةةةةي مشةةةةفى المواسةةةةاة. والجةةةةدير 

قةةةد أطلةةةق علةةةى هةةةذا البئةةةر اسةةةم بئةةةر بالةةةذكر أنةةةه قبةةةل وفاتةةةه كةةةان 
 الأقدار، وفعلًا أصبحت بئر الأقدار.

كمةا يقةول الكةورد: رخان كان رجلًا ولد قبل أوانه، و جلادت بد
 وردة واحةةدة لا تشةةكل ربيعةةاً . والشةةعب الةةذي لا يهةةتم بالثقافةةة هةةو 
شةةةةعب محكةةةةوم عليةةةةه بةةةةالموت. ففةةةةي ولادتةةةةه حكمةةةةة و فةةةةي مماتةةةةه 

 حكمة.  

جةةلادت أهميةةة الثقافةةة ودور الصةةحافة فةةي  لقةةد أدرك العلامةةة
إيقةةاظ الشةةعوب وتحريرهةةا، و اعتبرهةةا خيةةر وسةةيلة لتعريةةف العةةالم 
بةةةالكرد، فكانةةةت مجلتةةةه هةةةاوار تغطةةةي مسةةةاحة واسةةةعة مةةةن أرجةةةاء 
كردستان وجزءاً مةن العةالم، كانةت تصةل إعةدادها مةن دمشةق إلةى 

يةرا ن، كردستان، ولبنان، والحجاز، ومصر، وفلسطين، والعراق، وا 
 وأمريكا.

أمةةا فةةي كردسةةتان رغةةم أن المجلةةة كانةةت تةةوزع علةةى زعمةةاء  
العشةةةائر وبعةةةض الأطبةةةاء والمثقفةةةةين والشةةةعراء والضةةةباط، يمكننةةةةا 
القةةول إنهةةا كانةةت تةةوزع علةةى كافةةة شةةرائح المجتمةةع الكةةردي، لكةةن 

ةةةر أصةةةحاب هةةةذه الأسةةةماء  أعتقةةةد لةةةيس  -ممةةةن قضةةةوا نحةةةبهم–ذكأ
ميةةة رصةةد حركةةة وتوزيةةع المجلةةة مهمةةاً بالنسةةبة لنةةا القةةارئ بقةةدر أه

 على مساحة جغرافية كبيرة. 
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يعةةةةد هةةةةذا البحةةةةث المتواضةةةةع أول بحةةةةث تطةةةةرق إلةةةةى الجانةةةةب 
الشكلي وظروف الصدور والتوزيع الجغرافي لمجلةة هةاوار،  لةذلك 
ربمةةا يكةةون ذا قيمةةة تاريخيةةة للباحةةث والكاتةةب، وقةةد يكةةون مرجعةةاً 

قةةف والمةةؤرخ والباحةةث للبةةاحثين فةةي المسةةتقبل، ويعةةود بالفائةةدة للمث
 الكردي جميعا.

وفيمةةةةةةةا يلةةةةةةةي نةةةةةةةص الوثيقةةةةةةةة التةةةةةةةي تبةةةةةةةين الأمةةةةةةةاكن وأسةةةةةةةماء 
الشخصةةةةيات والمشةةةةتركين فةةةةي المجلةةةةة نقةةةةلا عةةةةن أرشةةةةيف الأميةةةةرة 
روشن بدرخان حيث أوصةت، وطلبةت منةي أن أنشةرها كاملةة قبةل 

 وفاتها، لكن لم تسعفني الأيام على نشرها إلا الآن:
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 ر وهم:المشتركون في مجلة هاوا
 

 حســـكة:-ســـورية
محمةةةةد حمةةةةزة  مةةةةدير  –حسةةةةن فغةةةةا حةةةةاجو  نائةةةةب الجزيةةةةرة . 

سةركنت –توفيةق جميةل بةك  عضةو بلديةة .  –مدرسة الاكمالية . 
ملةةك لوكةةو شةةليمون –مةةدني رسةةول  معلةةم مدرسةةة .  –حنةةا سةةفر. 

الاستاذ صموئيل كلبانةا –ناحية تل تمر .  -بدوي  قرية تل هرمز
 تل تمر . ناحية- قرية تل رمان

 
 قامشـلي:

الصةةةيدلي  –عةةةارف عبةةةاس بةةةك.  –الةةةدكتور أحمةةةد نافةةةذ بةةةك. 
رمضةان ابةراهيم عةزم  خفيةر فةي دائةرة –خواجةه صةموئيل شةكري. 

الشةةةةيخ محمةةةةد زكةةةةةي  بواسةةةةطة الةةةةدكتور أحمةةةةد نافةةةةةذ  -الرمحةةةةي .
عبةدالرحمن –قريةة تةل شةعير . –أحمد نامي  مخفةر بةوير  -بك .

محمةد علةي  –حمةد نافةذ بةك . فغا علي يونس  بواسطة الدكتور أ
 –فغةةةةةةةةا علةةةةةةةةي يةةةةةةةةونس  بواسةةةةةةةةطة الةةةةةةةةدكتور أحمةةةةةةةةد نافةةةةةةةةذ بةةةةةةةةك . 

lieutenant chauket- .-  عبدالحميةةةد الشةةةيخ طةةةاهر بةةةالوي
علةةي عبةةدي فغةةا  مختةةار قريةةة  – بواسةةطة عبةةدي محمةةد كوكةةب. 

سةليم شةيخ –خواجه سةعيد زهةدو. نورالةدين يوسةف.  –تل شعير . 
التاجر يوسف ميرزا  –ون. التاجر يعقوب شمع –محمد حسني . 
التةةاجر  –التةةاجر محمةةد ميةةرزا  خةةان الكمةةرك . – خةان الكمةةرك . 

عبةةةدالباقي بةةةك نظةةةام الةةةدين –أحمةةةد مةةةلا طةةةاهر  خةةةان الكمةةةرك . 
عزالدين بن شريف عثمان -عزالدين فغا أومري.- نائب الجزيرة .

 المحمد جزيري بواسطة الدكتور أحمد نافذ بك .
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 قبور البيض:

محمةةةةةةد شةةةةةةريف فغةةةةةةا حةةةةةةاجو  قريةةةةةةة  –اجو. جميةةةةةةل فغةةةةةةا حةةةةةة
شةةكري أمةةين  –ججةةان فغةةا حةةاجو  قريةةة مزكفةةت .  –معشةةوق . 

فةةةائق فغةةةا أحمةةةد  –هةةةوران عثمةةةان.  –فغةةةا  قريةةةة قطرانةةةي دشةةةا . 
–سةةةةرجان أمةةةةين بكتةةةةاش.  –خواجةةةةه بولةةةةوس لحةةةةدو.  –اسةةةةكان. 

صةبري سةليمان  بواسةطة  –خواجه بولوس ايليا  قرية شةلهومية . 
 دكنجي .عزم ابراهيم عزم 

 
 عامـودة:

محمةةةد علةةةي حجةةةي شةةةيخموس –الشةةةاعر جكرخةةةوين الكةةةردي. 
 –حسةةن هشةةيار.  –حجةةي شةةيخموس فغةةا حجةةي خلةةف.  –فغةةا. 

الحةةاجي عبةةدالكريم –يوسةةف حجةةي حرسةةان.  -شةةيخي عبةةدالقادر.
شةيخو كةورو.  –هةاروش خاجادوريةان.  –عبدي تللو.  –سرجي. 

طة يوسةةف محمةةد هاشةةم سةةيدا  بواسةة –عزيةةز عبةةدالكريم داري.  –
سةعيد فغةا محمةد  نائةب  –محمد علي محمود. –حجي حرسان . 

مةةلا أحمةةد  بواسةةطة علةةي  –حسةةين عثمةةان حسةةين.  –الجزيةةرة . 
الاسةةةةةتاذ محمةةةةةد رشةةةةيد خليةةةةةل  بواسةةةةةطة حسةةةةةن  –نجةةةةار مرجةةةةةه . 

عثمان حجي أحمد  بواسطة يوسةف حجةي حرسةان .  –هشيار . 
راهيم اب –خليل محمد عيسى  بواسطة يوسف حجي حرسان .  –

بواسةطة –ملا أحمد  امام قرية طوبةوز التحتةاني  -حجي حرسان.
شيخ عابد البريفكاني  موظف انتاج الزراعي .  –حسن هشيار . 

 –ابةراهيم عيسةى. عمةر شةيخ موسةى.  –نورالدين ملا محمود.  –
صةةةافي خليةةةل  –حجةةةي عبةةةدالكريم.  –صةةةالح شةةةيخموس موسةةةى. 

مةةلا  –يار . مةةلا صةةالح اسةةماعيل  بواسةةطة حسةةن هشةة –حسةةن. 
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ملا فتح اي  قرية تةل خنزيةر . مةلا رشةيد  –علي  قرية طوبوز . 
علي ابراهيم فغا حجي جولي  قرية تل حمدونه .  – قرية شما . 

 –مخفةر شةاغر بةازار .  -شيخ معصوم حامةدي  قريةة تةل خنزيةر
قاسةةةم حجةةةي علةةةي  قريةةةة  –عبةةةدي بركةةةات  قريةةةة شةةةاغر بةةةازار . 

 كعيد . 
 

 درباسية:
اكرم بك جميةل باشةا  –و  مختار قرية تل غزال . علي حس-

اكةةةرم بةةةك جميةةةل باشةةةا  بواسةةةطة  – بواسةةةطة خةةةورين فرمانيةةةان . 
بةةةةدري بةةةةك جميةةةةل باشةةةةا   بواسةةةةطة خةةةةورين  -خةةةةوين فرمانيةةةةان . 

محمد بك جميةل باشةا  بواسةطة خةورين فارمانيةان .  –فرمانيان . 
يوسةف  –محمد عيسى جنكباز  بواسطة يوسةف فغةا ديركةي .  –

بشةير حمةو  بواسةطة  –حسن دربةاس فغةا  رئةيس أكةراد ديركيةة . 
سعيد فغةا عثمةان  بواسةطة صةفر  –قرمانية . -دكنجي ملا بشير

بواسةةةةةطة حجةةةةةي خليةةةةةل  -عمةةةةةو جلينةةةةةي  قريةةةةةة دحلةةةةةك –غةةةةةزال . 
 عبدالهادي محمد  قرية كركند . –غورسي . 

 
 ديريك:

عبةدالكريم مةلا صةادق  نائةب دجلةة  –عبدالرحمن رسول فغةا 
فتةةاح مةةلا صةةادق  –عكيةةد فغةةا محمةةد  مةةزرة .  –ن ديةةوار . عةةي–

 شيخ أحمد الشيخ عبداي نوري  مصطفاوية .  – عين ديوار  
 
 

 رأس العين:
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 –جميةةل فغةةا حجةةي.  –عبةةدالقادر بةةزر.  –عثمةةان خليةةل. -
 حبيب مريمو. 

 الباب:
 أحمد حجي علي  قرية قبة الشيخ . -

 عين العرب  كوباني :
حةةةةةبش  –بةةةةةوزان شةةةةةاهين بةةةةةك.  –مصةةةةةطفى شةةةةةاهين بةةةةةك. -

نعسةةةةان  –سةةةامي بةةةوزان  كاتةةةب محكمةةةة الصةةةلح .  –اسةةةماعيل. 
 عصمت شاهين.  –فندي. 

 كرد داغ:
فةائق فغةا  –شيخو فغا شيخ اسماعيل زاده  نائب كرد داغ . 

جميةةةةةل درويةةةةةش فغةةةةةا  رئةةةةةيس اكةةةةةراد  –منةةةةةان  نائةةةةةب كةةةةةرد داغ . 
 –عفةةةةةرين. –خليةةةةةل فغةةةةةا سةةةةةيدي ممةةةةةي زاده  –عفةةةةةرين . -يزيديةةةةةة

 بلبل .-رشيد حميد  قرية صولاقلى –براهيم قادر اوغلي  راجو  ا
 حلب:

الةةةةةدكتور محمةةةةةد  –الةةةةدكتور فدور قباقيةةةةةان  جةةةةةادة خنةةةةدك . -
–راشةةد جلعةةو  دار المعلمةةين  –نةةوري بةةك، طبيةةب بيطري ادلةةب  

 هراية باباسيان  نائب حلب . –صف الثاني  
 حماة:

 محي الدين بالوي  محافظ في دائرة الريجي .
 :حمص

 خليل حورية  مشتل زراعي . 
 

 دمشــق:
الأسةةةتاذ علةةةي بةةةك  –الأسةةةتاذ خالةةةد قةةةوطرش  حةةةي الأكةةةراد . 

سةةليمان  –محمةةد أيةةبش  حةةي الأكةةراد .  –بوظةةو  حةةي الأكةةراد . 



169 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

 –يوسةةف بةةك بةةدرخان  حةةي الأكةةراد .  –قةةوطرش  حةةي الأكةةراد . 
علةةي ديةةاربكري  أكةةراد زينبيةةه .  –غالةةب مةةوديكي  حةةي الأكةةراد . 

نةةادي صةةلاح  –ي هنةةانو الرياضةةي  أكةةراد جسةةر النحةةاس . نةةاد –
ليوتنةةان بكةةةري قةةةوطرش  –الةةدين الثقةةةافي  أكةةراد جسةةةر النحةةةاس . 

مرعةةةةي جمعةةةةة الةةةةدركي  أكةةةةراد جسةةةةر  – أكةةةةراد جسةةةةر النحةةةةاس . 
جميةةةةل ميقةةةةري  جةةةةامع سةةةةعيد باشةةةةا ليةةةةد سةةةةامي فلةةةةه  –النحةةةةاس . 

 –. بديع ديركي  جامع سعيد باشا ليد سامي فله رشي  –رشي . 
محمةد ناصةر زلفةو  -أحمد فغا عيسى مللي  جامع يةونس فغةا . 

  جسر النحاس . 
هةةةارون  –سةةةمو الأميةةةر جعفةةةر الحسةةةني  مةةةدير دار الآثةةةار . 

 –نائب الجمهورية.  –قيمرية . -بك باطوق  مدير مدرسة الرشيد
سةوق –محمةود الكةردي  حةارة الةورد  –نائب الجمهوريةة الأجنبيةة. 

 –بزوريةةةةةةةة . -فرنسةةةةةةةي  قصةةةةةةةر العظةةةةةةةمالمعهةةةةةةةد الأ –سةةةةةةةاروجة . 
المدرسة العربية  –كريمات مصطفى بك القباني  تجاه البرلمان . 

نةوري -غالب بك ميرزو  جسةر الأبةيض –العليا  بناية اللائيك . 
الاسةتاذ  –محمةد ديةاربكري  ديةوان مستشةار المعةارف .  –باشا . 

مقةةداد بةةك  –السةةيد حسةةن شةةوام .  -فةةائز كومنقشةةي  سةةوق الهةةال
جريةةةدة الأخبةةةار  -بسةةةتان الةةةريس .–ميةةةل باشةةةا  جسةةةر الأبةةةيض ج

الأسةتاذ عبةدالقادر  -علاء الدين  شارع بغداد . –الغراء  البلدة . 
جسةةر النحةةاس . محمةةود رجةةب زلفةةو  أكةةراد جسةةر  -عزيةةز  أكةةراد
 مكتب أنباء الحرب الأميريكي.  –النحاس . 
 قطنا:

 ليوتنان عبدالقادر بارافي. -
 دوما:

 د خضر بك.الدكتور محم-
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 قنيطرة:
 الدكتور محي الدين بك ميرزو.

 درعا:
أيةوب شةيخاني  –ممدوح سةليم بةك  مةدير مدرسةة الاكماليةة . 

  محلته الكرك .
 

 بيروت:
- Mr. Laxelles Spears Mission .–  حجةةي نةةور

 Institut Hrancais-عصةةةةور .-الكةةةةردي  سةةةةوق الهةةةةول
Daetrchiolagir. Beirut- Liban.. 

 بنان:ل -طرابلس الشام
- Le Reverend Pere Bois – Mission Dominicaine. 

 حجاز:–مكة المكرمة 
 محمد طاهر الكردي  بالمعارف العامة . -

 مصر: –القاهرة 
سةراى -محمد علي عوني بك  متةرجم بةديوان جلالةة الملةك -

 –الةةةدكتور خالةةةد بةةةك بةةدرخان باشةةةا  السةةةيدة زينةةةب .  –عابةةدين . 
كلية الشريعة . بواسطة الشةيخ -عبداي عمر  عضو بعثة العراقية

 الأزهر .-رواق الأكراد–عمر وجدى 
 مصر: –اسكندرية 

فةةةرع  -صةةةديق الشةةةيخ محمةةةد طةةةاهر  جامعةةةة فةةةاروق الأول -
 جغرافيا .

 فلسطين: –قدس 
- The gewish National and University Library 

gerusalen . 
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 البعته التحتاني . –يوسف اسطفات  حارة النمر  – 
 سطين:فل –يافا 

 عبداي سليمان بك. -
 أمريكا: –نويورك 

-Crace Robinson Jranian Jnstitute 724 Filth 
avemue New-york. U.S.R 

 العراق: –بغداد 
علي حمدي بيدوهي  كاتب في مديرية  –توفيق وهبي بك  -

 –سةةعيد بةةك قةةزاز  معةةاون مةةدير الداخليةةة العةةام   –طةةابو العامةةة  
عفةةةر محمةةةةد سةةةليفاني  مديريةةةةة ج –علةةةي يةةةةس  محلتةةةه الطةةةةويس  

 –يانةةه ى سةةركه وتةةن  نةةادي الارتقةةاء الكةةردي   –سةةكك الحديةةد  
بشةةةير مشةةةير بةةةك  نةةةادي  –معةةةروف جيةةةاووك بةةةك  وزارة العدليةةةة  

الارتقاء الكردي ، مدير مجلة كلاويةز الكرديةة  خةان اسةتر فبةادي 
حجةةةي علةةةي حيةةةدر  رسةةةف الكمةةةرك . العقيةةةد عةةةزت  – . 14رقةةةم 

دفعيةةة فرقةةة الأولةةى . الةةرئيس فةةؤاد عةةارف بةةك توفيةةق بةةك  فمةةر م
 فمر سرية انضباط العاصمة . الةرئيس الأول الةركن عةادل أحمةد 
راغةةةب بةةةك  مقةةةدم اللةةةواء الأول ،المسةةةيب . الةةةدكتور فاضةةةل رشةةةيد 
العقةةراوي  مستشةةفى المجيديةةة . متةةى حنةةا جةةزراوي. الةةرئيس الأول 

يد عةةةارف ففةةرام هنةةدو  المدرسةةةة الاسةةلحة الخفيفةةة . المهنةةةدس رشةة
 خةةان شةةابندر . علةةي كمةةال بةةك  خةةان اسةةتر فبةةادي . ماجةةد بةةك 

الصةةةليخ. سةةةمعان فرجةةةو جةةةزراوي. مصةةةلح بهةةةاء الةةةدين -مصةةةطفى
النقشبندي  كليةة الحقةوق . رشةيد بةاجلاني. كاكةه حمةد سةيد أحمةد 
خانقةةةاه. جليةةةل هوشةةةيار. مسةةةعود الشةةةيخ بهةةةاء الةةةدين النقشةةةبندي. 

ن حامةد بةك جةاف. عثمان مصطفى. جلال حامد بك جاف. برهةا
محمةةد سةةعيد ابةةراهيم خفةةاف. طةةه محةةي الةةدين. كانةةه ي عزيةةز دزه 
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يي. أحمةد كةريم شةريف. مكةرم طالبةاني. زيةد أحمةد عثمةان. نةوري 
توفيق. جعفةر محمةد سةليفاني. حسةين الحةاج حسةن دار المعلمةين 
العاليةةةة . جميةةةل رشةةةيد العمةةةادي. صةةةديق عبةةةدالرحمن الأتروشةةةي. 

داي اليوسةةةف  كليةةةة دار العلةةةوم . صةةادق بهةةةاء الةةةدين. صةةةالح عبةة
صةةةةالح رشةةةةيد. هدايةةةةة اي الحسةةةةيني  كليةةةةة الهندسةةةةة . مصةةةةطفى 
محمد علي. محمد رؤوف شالي  خان جعفةر .   درويةش عبةداي 
الجباري  بواسطة لازم عطار بستان ارضةروملي، الكةرخ . سةعادة 

 Major Edmonsنائةةب صةةديق سةةيد طةةه  مجلةةس النيةةابي . 
Ministry jnterior . 

 
 العراق: –كركوك 

جةةةةةةلال قفتةةةةةةان  صةةةةةةيدلي فةةةةةةي مستشةةةةةةفى الملكةةةةةةي . الشةةةةةةيخ   
عبةةدالكريم برزنجةةي  قةةادر كةةرم . سةةمعان لاتةةي جةةزراوي. الةةرئيس 
عبةةةداي سةةةعيد بةةةك  فمةةةر بطاريةةةة الصةةةحراء،لواء الثالةةةث . الةةةرئيس 
شيخ عبدالقادر محمد بك  فوج الأول، لواء الرابع . الةرئيس أحمةد 

ع . الةةرئيس محمةةد علةةي بةةك لواء الخةةامس .   كمةةال بةةك  لةةواء الرابةة
الرئيس الحاج أحمد بةك العقةراوي  لةواء الصةحراء التاسةع . المقةدم 

لواء الخامس . المقدم شوكت -أمين بك رواندزي  فمر فوج الثاني
عثمةةان بةةك  لةةواء الخةةامس . المةةلازم الأول عزيةةز عبةةداي  مرافةةق 

ف أحمةةةد  الفةةةوج الثةةةاني القائةةةد الفرقةةةة الثانيةةةة . المةةةلازم الأول روؤ 
لةةواء الخةةامس . المةةلازم الأول خيةةري صةةالح  مقةةر اللةةواء الرابةةع . 
المةةةةلازم الأول علةةةةي عبةةةةدالعزيز  فمةةةةر سةةةةرية الخامسةةةةة . المةةةةلازم 
السةةيد عزيةةز عةةارف  فةةوج التةةدريب لةةواء الخةةامس . المةةلازم جةةلال 
محمةةد بةةالتي  الفرقةةة الثانيةةة . المةةلازم جميةةل محمةةد بةةالتي  الفرقةةة 

انية . الملازم فتاح شةالي  الفرقةة الثانيةة . المةلازم عةزت مجيةد الث
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 لةةواء الرابةةع . المةةلازم حميةةد طةةاهر  لةةواء الرابةةع . المةةلازم جةةلال 
قةةةادر  لةةةواء الخةةةامس . المةةةلازم رسةةةتم افراسةةةياب  لةةةواء الخةةةامس . 
المةةةلازم يوسةةةف محمةةةد علةةةي  لةةةواء الخةةةامس . المةةةلازم عبةةةدالكريم 

نةةةدار مصةةةطفى فقةةةى محمةةةد  طةةةاووغ، قاسةةةم  لةةةواء الخةةةامس . دكا
. .L.Colonel Lyon Political Officer Kirkukقةادر كةرم . 

Wing Commander Jonson .R.A.F. c/o H.Q-
R.A.F. Wing Commander Donewel R.A.F. C/o 

H.Q- R.A.F. . 
 العراق: -زاخو

الأسةةةةتاذ محمةةةةد عبةةةةد القةةةةادر. حسةةةةني رشةةةةيد. الأسةةةةتاذ خليةةةةل 
عوني بك. السيد هاشم نجم. هشيار حازم الحاكم يوسف  -رشيد.

بةةك. ابةةةراهيم رمضةةةان. سةةةعيد حجةةةي يةةةونس. خليةةةل هدايةةةة. محمةةةد 
سعيد. عبداي رسولي. سامي محمةد حةنجس. الاسةتاذ خالةد حسةن 
 معلةةةم مدرسةةةة باطوفةةةة . شةةةاكر سةةةعدي. نجةةةم حجةةةي عبةةةدالقادر. 
خليل هوشيار. الاستاذ شفيق يحى. عبدي فغا جميل فغا  رئيس 

ي . عبةةةداي أحمةةةد التةةةاجر. الةةةدكتور وديةةةع جةةةزراوي. عشةةةيرة سةةةند
 حاجي فغا شمدينان.

 العراق:-أربيل
 الرئيس فتاح رشيد بك  لواء الرابع . الرئيس صبري رشيد

بةةك  لةةواء الرابةةع . المةةلازم عثمةةان أحمةةد بةةك لواء الرابةةع . المةةلازم 
خسةةةرو حةةةاجي فغةةةا  لةةةواء الرابةةةع . صةةةالح بةةةك ميةةةران رشةةةيد بةةةك. 

طةةاهر الشةةيخ عبةةد الةةرحمن الأتروشةةي. المصةةور  المحةةامي محمةةد
عبد الرحمن المكريياني. إسماعيل حسن شةعبان  دائةرة الغابةات . 
ميةةران عثمةةان بةةك قةةادر بةةك. حجةةي فغةةا جقةةل فغةةا دزي. خورشةةيد 
نورالةةةدين رشةةةيد فغةةةا. كمةةةال عثمةةةان فغةةةا. قرنةةةي نةةةافع رشةةةيد فغةةةا. 
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ا رشةةيد عبةةدالقادر. طةةاهر رشةةيد فغةةا دزي. جةةوهر حسةةين مةةلا فغةة
دزي. رقيةةةب حسةةةين مةةةلا فغةةةا دزي. أنةةةور حسةةةين مةةةلا فغةةةا دزي. 
مجيةةةد جوكةةةل فغةةةا دزي. ناصةةةح رشةةةيد. سةةةعدالدين شةةةريف. عزيةةةز 
خورشيد فغا خوشناو. أنور محمد أمين فغا دزي. يحةى مسةلم فل 
هدايةةة. محمةةود محمةةد فغةةا. طةةاهر سةةليمان الجلبةةي. عزيةةز فتةةاح. 
نةةةةةافع يةةةةةونس. خضةةةةةر حسةةةةةن. رفعةةةةةت اسةةةةةماعيل. جمةةةةةال جميةةةةةل 

 المدرس. عمر علي فغا دزي. السيد حزني المكريياني.
 

 العراق: -عمادية
صةةالح عبةةد العزيةةز فغةةا. أحمةةد حجةةي عبةةد اللطيةةف. الأسةةتاذ 
طاهر رشةدي. يةونس أمةين. حسةن مصةطفى. اسةعد أحمةد  كاتةب 
المحكمة . محمةد رشةيد حسةن. أحمةد حجةي شةعبان. شةعبان خالةد 

فغا. حسن خليل. أمين. الأستاذ عبد الرحمن حسن. سعيد طاهر 
سيد رشيد. سعيد أمين حاجي عبداي. نعمةان أمةين. محمةد حجةي 
شةةةعبان فغةةةا. الأسةةةتاذ جميةةةل بهةةةاء الةةةدين. الأسةةةتاذ عةةةادل هرمةةةز. 
أحمد بك حجي رشيد بك  رئيس عشيرة برواري بالا . سعيد شةيخ 
بهةةةاء الةةةدين النقشةةةبندي بامرني . الشةةةيخ غيةةةاث الةةةدين النقشةةةبندي 

الشةةةيخ مظهةةةر. عبةةةداي خالةةةد. شةةةيخ بشةةةير  بةةةامرني . السةةةيد طةةةه 
الشةةةيخ طةةةاهر. سةةةعداي صةةةديق فغةةةا  نيةةةروه ريكةةةان . طةةةه محمةةةد 

نيةةةروه ريكةةةان . شةةةيخ بشةةةير الشةةةيخ عبةةةد - كاتةةةب فةةةي ناحيةةةة بيبةةةو
الةةرحمن  اسةةالة المةةاء . مةةلا أنةةور الشةةيخ طةةاهر المةةائي  بةةرواري 

بةةرواري بةةالا . -بةةالا . طةةه الشةةيخ مظهةةر النقشةةبندي  كةةاني ماسةةي
دة المطران حنةا  أرادن . الأسةتاذ شةمعون  معلةم مدرسةة كةاني سيا

ماسةةةةةي . الأسةةةةةتاذ أحمةةةةةد حةةةةةاجي  معلةةةةةم مدرسةةةةةة كةةةةةاني ماسةةةةةي . 
 الرئيس مجيد علي بك  ضابط ارتباط .
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 العراق:-سليمانية

حجةةةي توفيةةةق بةةةك بيةةةره مةةةرد  صةةةاحب جريةةةدة زيةةةن الكرديةةةة . 
حامةةةد فةةةرج بةةةةك  معةةةاون مةةةةديري بةةةوليس . علةةةةي جميةةةل صةةةةائب. 

عبةةةد القةةةادر خفةةةاف. سةةةامي محمةةةد أمةةةين  كاتةةةب فةةةي دائةةةرة  محمةةةد
المعةةارف . الأسةةتاذ اسةةلام محمةةد ناصةةر  معلةةم مدرسةةة حلبجةةة . 
نائةةب ضةةابط شةةكري محمةةد علةةي  دائةةرة التجنيةةد . المحةةامي عبةةد 
القادر فغا الحاج ملا محي الدين. الزعيم الشيخ محمةود  داره كةه 

زادي لصةةةاحبها لةةةى . مكتبةةةة المعارف لصةةةاحبها نةةةوري . مكتبةةةة ف
عبةةدالرحمن خضةةةر. محمةةةد كةةةريم فغةةةا. محمةةةد فةةةرج شةةةالي. جمةةةال 

 ليم بك أمين بابان ةابراهيم فغا. محمد نوري علاف حلبجه . س
  بواسطة ميرزا رستم . رفيق حلمي بك  مفتش المعارف .

 العراق:-سليمانية-رانيه
فةةةةةوزي رشةةةةةيد نامق طالةةةةةب فةةةةةي مدرسةةةةةة رانيةةةةةة . إسةةةةةماعيل -

سةةة رانيةةة . كمةةال رؤوف بةةك بابان طالةةب سةةرهنك طالب فةةي مدر 
 في مدرسة رانية .

 العراق:-موصل
-Public Relation Section British Konsulat..-

Major Mac Nearnie Assistant Political Officer..-
عةةلاء الةةدين سةةعيد  مدرسةةة الإعداديةةة المركزيةةة . إسةةماعيل سةةعيد 

زم الأول طةةةةةه فغةةةةةا دوسةةةةةكي  مدرسةةةةةة الإعداديةةةةةة الأهليةةةةةة . المةةةةةلا
مصةةطفى  معسةةكر الغزلانةةي . المةةلازم الأول عبةةد الةةرحمن طيةةب 
المفتةةي  معسةةكر الغزلانةةي . أحمةةد مصةةطفى  كاتةةب دائةةرة الاجةةراء 
-المحةةةاكم . محمةةةد شةةةاهين ميةةةرزا  بواسةةةطة مةةةلا خليةةةل توتةةةونجي

سةةةةوق الميةةةةدان . رمضةةةةان محسةةةةن  مدرسةةةةة الاعداديةةةةة . الأسةةةةتاذ 
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الاعداديةةةةةة . حسةةةةةين طةةةةةه محمةةةةد عبةةةةةد القةةةةةادر أرمغةةةةةاني  مدرسةةةةة 
الكتةةاني ملاحظ الغابةةات . الأسةةتاذ مةةلا أحمةةد الكوئي أمةةام جةةامع 
محلته الكاوى . المحامي عبد المجيد رشيد بةك. المحةامي شةاهين 
ميةةةةرزا الصةةةةوفي. مةةةةلا أسةةةةعد  بواسةةةةطة الأسةةةةتاذ أرمغاني مدرسةةةةة 

 الإعدادية . ملا صبغة اي.
 العراق:-دهوك

 غة اي المفتي. إسماعيل محمد صالح جبرائيل. السيد صب-
سةعيد فغةةا كرمةةادي. نةةور محمةد فل الشةةيخ عبيةةد البريفكةةاني. شةةيخ 
ممةةةدوح فل الشةةةيخ نورالةةةدين البريفكةةةاني. سةةةعيد فغةةةا ديةةةوالي رئيس 
عشةةيرة دوسةةكي . الأسةةتاذ أحمةةد حةةاجي  معلةةم مدرسةةة بريفكةةان . 
الاسةةةتاذ مةةةلا خليةةةل  قريةةةة كةةةوره مةةةارك . سةةةيادة الخةةةوري يوسةةةف. 

 عبةةةدالهادي  امةةةام جةةةامع حجةةةي مصةةةطفى. الأسةةةتاذ الاسةةةتاذ مةةةلا
عبدالمجيةةةد الكمةةةه كةةةي  بواسةةةطة فقةةةي شةةةكري التحةةةافي . الأسةةةتاذ 
اسةةةةةماعيل عيةةةةةان  معلةةةةةم مدرسةةةةةة دهةةةةةوك . علةةةةةي حسةةةةةين كةةةةةاوى 
 صةةاحب كةةازينو روزهةةلات . محمةةد صةةالح حسةةين  بواسةةطة فقةةي 

كرمةةةاده . نعمةةةت أحمةةةد سةةةلطانه  بواسةةةطة فقةةةي شةةةكري . -شةةةكري
 بداي نبي. محمد عمر.يوسف ميرخان. ع

 العراق:-سنجار
 الرئيس الدكتور جعفر محمد كريم بك.-

 العراق:-بصرة
محمةةةةد فغةةةةا زارده توتةةةةونجي أحمةةةةد الكردي ناحيةةةةة الزبيةةةةر . -

 أحمد محمد فغا بايه شاره  شارع ابو الأسود .
 العراق:-كويسنجق
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حمةةةةو زيةةةةاد حمةةةةا فغةةةةا غفةةةةوري. عبةةةةدالرحمن حةةةةاجي أسةةةةعد. -
وفيةةةةةةق. كاكةةةةةةه حةةةةةةاجي محمةةةةةةود. البزركةةةةةةان عبدالحميةةةةةةد حةةةةةةاجي ت

 عبدالرحمن. الاستاذ صابر حاجي ابراهيم.
 العراق:-رواندوز

 يخ عبيداي زينو. الرئيس معروف بك الشيخةفضيلة الش-
غريةةةةةةةةةةةب. مكتبةةةةةةةةةةةة سةةةةةةةةةةةركه وتن الارتقةةةةةةةةةةةاء . سةةةةةةةةةةةيادة المطةةةةةةةةةةةران 

 ماريوسف مطران شمدينان .
 

 العراق:-عقرة
نكنه . الاستاذ مةلا الاستاذ مصطفى بيداوى  معلم مدرسة ز -

سةةةعيد القاضةةةي. الأسةةةتاذ عبةةةد الةةةرحمن علةةةي الأرمغةةةاني. الاسةةةتاذ 
 سامي صبري  معلم مدرسة عقرة .

 
 العراق:-جلولا

–المةةةةةلازم نةةةةةاجي حسةةةةةن العمةةةةةادي  لةةةةةواء الصةةةةةحراء الأول -
 معسكر جلولا .

 
 العراق.-ديوانيه

العقيةةةد نةةةوري محمةةةد بةةةك بابةةةان  فمةةةر لةةةواء المشةةةاة الخةةةامس -
 زم زاهد محمد صالح، سماوة، الحامية.عشر. الملا

 
 العراق:-خانقين

 عبدالعزيز فوزي نور محمد.-
 العراق:-حبانيه
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مةةةةةاجور زيةةةةةا  فمةةةةةر قةةةةةوة الليفةةةةةي . سةةةةةيادة ملةةةةةك يةةةةةاقو ملةةةةةك -
 إسماعيل. ملازم جاسم بك.

 العراق:-زيبار
الةةةةرئيس الأول الةةةةركن عةةةةزت بةةةةك عبةةةةد العزيز بلةةةةه . الةةةةرئيس 

صةةالح شةةعبان  بلةةه . المةةلا  مصةةطفى خوشةةناو بةةك  بلةةه . محمةةد
مصةةةطفى البةةةارزاني  بةةةارزان . الشةةةيخ أحمةةةد البةةةارزاني  بةةةارزان . 

 شوكت نعمان  كاتب التجنيد ،  بله .
 

 ايران:-طهران
دانشكاه،رشةةةيد ياسةةةمى دانشةةةكاه طهةةةران. خيابةةةان شةةةاه رضةةةا -

  سةةةردار رشةةةيد. خيابةةةان ناصةةةر خسةةةرو 39كوجئةةةه انةةةوار شةةةماره 
لةةي خةةان اردلان بةةور. سرجشةةمئه مهمةةان خانئةةه فارسةةي سةةلطان ع

خيابةةةةان نظاميةةةةه كوجئةةةةه فهنجيةةةةان بتوسةةةةط اسةةةةمعيل خةةةةان نجفةةةةي 
 احسان نوري باشا.

 
 ايران: -كرماشان

ادارهُ  دارائ سةةةةةليمان خةةةةةان بهرامةةةةةي. جنةةةةةب سةةةةةتمائ بةةةةةارى -
خيابةةان سةبه بتوسةةطى سةةليمان خةةادم -دوكتةور عبةةدالكريم سةةعيدى.

ى سةةةليمان خةةةةان بدسةةةت ابةةةراهيم نةةةةادى برسةةةد. اوارهُ دارائ بتوسةةةةط
 بهرامى بدست رضاى معتمدى برسد.

 ايران:-همدان
دفتةةةرى جرمسةةةازمى همةةةدان كةةةاك محمةةةود كرمةةةانج. دفتةةةرى  -

جرمسازى همدان كاك توفيق أمينيان. سراى شريعيه كاك محمةود 
سةلطانيان. سةةارى حسةةين خةةانى كةةاك سةةعيد عزيةةزى. ادارهُ معةةارف 
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. ادارهُ دارائ كةةةاك ابيةةةدى. ادارهُ شةةةهردارى كةةةاك هاشةةةم جعفةةةر زاده
 كاك غفور يوسفي. خيابان عباس فباد كقباشي خسرو فراكى.

 
 ايران:-سنندج

ادارهً دارائ شةةهاب الةةدين محةةى. شةةيخ محمةةد مهةةد فيةةة اي  -
مردوخةةةةى. خانةةةةهُ اسةةةةعاله سةةةةتوان غةةةةلام علةةةةي ايةةةةوب. ادارهُ دارائ 
صالح أقليدي. ادارهُ خواريار محمةد صةحيحي. ادراهُ خواريةار عةزة 

أردلان. امةةام جمعةةه. مجتهةةدى سةةردفتر اسةةتاذ رسةةمي. اي شةةجاع 
سةةةتوان مةةةدرس ناصةةةر فزاد بةةةور. ادراهُ دارائ صةةةديق مةةةدير. ادارهُ 

 دادكستى سيد مجيد بهمنى.
 

 ايران:-سقز
 ادارهُ دارائ ابراهيم مدنزاد. -

 ايران:-قصر شرين
 رحمان حاتم.-
 

 ايران: -مها آباد
 وكه ى.ملا معروف ك-
 

 ايران:-روانسر
بواسطة اداهُ بست وتلغراف مستقيماً دولةت فبةاد بدسةت سةيد -

 طاهر مير زاده هاشمى برسد.
 

 ايران:-سنقر كليائ
 اداره ماليه عبدالسلام معتمدى.-
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 ايران:-كيلان غرب

بتوسطى أحمد خان رضةائ مباشةرى قسةمتى طةردق بدسةت -
 يد اي رضائ كلهر برسد.

 
 
 
 ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة
 2003-شتاء وربيع -39/  38نشر هذا المقال في مجلة الحوار.... العددان -
 .1998 ، عام:36-35-34  :نشر هذا المقال في جريدة ميديا، العدد-
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 من ذاكرة الصحافة الكردية
 

 بقعة ضوء على مجلة آكاهي
 و )جمعية الثقافة والتعاون الكردي(

 
-  و  رونةةةةةةةاهيHawar-بعةةةةةةةد أن توقفةةةةةةةت مجلتةةةةةةةا  هةةةةةةةاوار

Ronahî الصةةادرتين باللغةةة الكرديةةة فةةي دمشةةق مةةن قبةةل الأميةةر  
-  و  سةتيرRoja Nû-جلادت عالي بدرخان، ومجلتةا  روزا نةو

Stêr في بيروت من قبل الأمير الدكتور كاميران عةالي بةدرخان  
إضافة الى البث الإذاعي باللغة الكردية من قبلةه فةي الأربعينيةات 

صةحف الكرديةةة رواجةاً وانتشةاراً واسةةعاً فةي أرجةةاء وقةد لاقةت هةةذه ال
كردستان. في وقت كانت الساحة الكردية قد خلت مةن النشةاطات 

 الثقافية خلال وبعدها الحرب العالمية الثانية.
ورغةةةم الظةةةروف السياسةةةية والاقتصةةةادية والثقافيةةةة التةةةي ألمةةةت 
بةةأجزاء كردسةةتان وكبحةةت جمةةاح الحركةةة التحرريةةة الكرديةةة بسةةبب 

نةةةةة الحلفةةةةاء وتنصةةةةلهم مةةةةن الوعةةةةود التةةةةي قطعوهةةةةا للجمعيةةةةات خيا
  Gelawêj-والأوسةةةةةاط الكرديةةةةةة. فقةةةةةد اسةةةةةتمرت مجلةةةةةة  كلاويةةةةةز

بالصةةةةدور، عةةةةدا نشةةةةاطات ثقافيةةةةة أخةةةةرى حيةةةةث صةةةةدرت مجلتةةةةي 
  الأسةةةةةبوعيتين فةةةةي كردسةةةةةتان Jîn- دنكةةةةي كيتةةةةي تةةةةةازه  و  زيةةةةن

 العراق.
ي فةةي أمةةا فةةي بغةةداد عاصةةمة العةةراق بعةةد انهيةةار الحكةةم الملكةة

ودخةةةول الةةةبلاد فةةةي مرحلةةةة جديةةةدة مةةةن الحكةةةم  م1958تمةةةوز  14
سةةقاط حلةةف بغةةداد انتعشةةت الآمةةال نسةةبياً فةةي الحيةةاة  الجمهةةوري وا 
السياسةةةةةةةةةية والثقافيةةةةةةةةةة فةةةةةةةةةي أوسةةةةةةةةةاط الجمةةةةةةةةةاهير الكرديةةةةةةةةةة وتةةةةةةةةةدل 
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كتابةةاً وكراسةةاً مرتبطةةاً  268الإحصةةائيات فنئةةذٍ بصةةدور أكثةةر مةةن 
ذا النشةةةاط الثقةةةةافي والمةةةةد بالقضةةةية الكرديةةةةة وفدابهةةةا وقةةةةد تبلةةةور هةةةة

 القومي وترك أثره على أكراد سوريا بشكل ملموس.
إلا أنه نتيجة للظروف الديمقراطية التي سادت في سوريا فةي 
أعقاب عدة انقلابات عسكرية سعى مجموعة من المثقفين الأكراد 
مةةةةن خةةةةلال اجتمةةةةاع عقةةةةد فةةةةي حلةةةةب بةةةةدار الةةةةدكتور محمةةةةد نةةةةوري 

عةةةةةن اعةةةةةلان عةةةةةن م  1955-6-18ديرسةةةةةمي تمخةةةةةض بتةةةةةاريخ 
تأسةةيس جمعيةةة باسةةم  جمعيةةة الثقافةةة والتعةةاون الكةةردي  المكونةةة 
من سبعة أعضةاء مؤسسةين مةنهم الةدكتور محمةد نةوري ديرسةمي، 
وحسةةةةن هشةةةةيار، وروشةةةةن بةةةةدرخان، والقاضةةةةي اوصةةةةمان افنةةةةدي، 

 والمدرس حيدر حيدر.
وفي ظل توفر ممارسات ديمقراطية فةي سةوريا اسةتهدفت هةذه 

وء برنامجها المعةد فةي تلةك الحقبةة مةن قبةل حسةن الجمعية في ض
  إحيةاء  Rê olهشةيار سةردي ومحمةد نةوري ديرسةمي  ري أوول"

التةةراث الكةةردي ورغةةم قصةةر عمةةر هةةذه الجمعيةةة الةةذي لةةم يتجةةاوز 
 العامين فقد أسهمت بنشاطات هامة نوجزها كالآتي:

الاتفةةةاق مةةةع منظمةةةة أيوكةةةا التحرريةةةة فنةةةذاك فةةةي قبةةةرص التةةةي 
رب عصةةةةةابات ضةةةةد القةةةةوات الإنكليزيةةةةة والتركيةةةةةة كانةةةةت تشةةةةن حةةةة

المهيمنةةةةةة علةةةةةى قبةةةةةرص أسةةةةةفر عةةةةةن الاتفةةةةةاق بإصةةةةةدار صةةةةةحيفة 
 الوجدان  تحت أشراف الصحفي الآشوري المعروف يوسف ملةك 
مةةن كردسةةةتان العةةراق وذلةةةك فةةي بيةةةروت عاصةةمة لبنةةةان. وبشةةةرت 
بنشةر فعاليةةات منظمةةة أيوكةةا بالإضةةافة إلةةى أبحةةاث ودراسةةات عةةن 

لكةةردي ومةةن ثةةم أعقةةب ذلةةك صةةحيفة أخةةرى باسةةم وضةةع الشةةعب ا
 الحرية  وأيضةاً تحةت إشةراف الصةحفي المةذكور بةاللغتين العربيةة 
والإنكليزيةةة ومةةن أهةةم المحةةررين الأكةةراد فةةي هةةذا النشةةاط كةةل مةةن: 
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الةةدكتور محمةةد نةةوري ديرسةةمي. الأديبةةة والمربيةةة روشةةن بةةدرخان. 
ق ومةن وحسن هشةيار سةردي، وبعةض الأقةلام مةن كردسةتان العةرا

سويسةةرا الةةدكتور عصةةمت شةةريف وانلةةي والةةدكتور نورالةةدين ظاظةةا 
وكانةةةت تةةةوزع بسةةةهولة فةةةي صةةةفوف الجمةةةاهير الكرديةةةة بفعةةةل المةةةد 
 الثوري والديمقراطي الذي ساد المنطقة وفي سوريا بشكل خاص.

هةةذا وقةةد تطةةرق المةةؤرخ حسةةن هشةةيار إلةةى مجمةةل نشةةاطات  
 منها الآتي:هذه الجمعية في مذكراته ومجلة فكاهي نذكر 

صةةةةةةفحة بةةةةةةاللغتين العربيةةةةةةة  18رفةةةةةةع مةةةةةةذكرة مكونةةةةةةة مةةةةةةن  -
والإنكليزية إلى مؤتمر باندونغ في دورتها المنعقدة بالقاهرة برئاسة 
أنةةور السةةادات عةةن طريةةق المناضةةل الكةةردي البةةارز رفيةةق حلمةةي 
تتضةةةةةمن أوضةةةةةاع الشةةةةةعب الكةةةةةردي المأسةةةةةاوي وأهةةةةةداف الحركةةةةةة 

 التحررية الكردية.
 
قامةةت عشةةائر جةةوانرو الكرديةةة بانتفاضةةة  م1956فةةي عةةام -

مسةةلحة ضةةد شةةاه إيةةران إلا أن القةةواة الإيرانيةةة شةةنت حربةةاً شرسةةة 
علةةةى أكةةةراد ايةةةران وسةةةاهمت فةةةي قمعهةةةا بالسةةةلاح الجةةةوي فةةةي عةةةزّ 
الشتاء مما تسبب بتشريد وترويع العوائل الكردية وقمع الانتفاضةة 

ذه الجمعيةةة بكةةل الوسةةائل الوحشةةية والإبةةادة الجماعيةةة ممةةا حةةدا بهةة
الاتصةةةةال بةةةةالأمير الةةةةدكتور كةةةةاميران عةةةةالي بةةةةدرخان فةةةةي بةةةةاريس 
لإيصال هذه الممارسات الوحشية إلى هيئة الأمم وقد عمد الأمير 
إلى رفع مذكرة إلى تلةك الجهةة باللغةة الفرنسةية وتمةت ترجمةة هةذه 
المةةةذكرة فةةةي جريةةةدة الوجةةةدان باللغةةةة العربيةةةة وقامةةةت الجمعيةةةة إلةةةي 

ه المةةةذكرة باسةةةم  جونوسةةةيت  وتوزيعهةةةا فةةةي استصةةةدار كةةةراس بهةةةذ
 الأوساط العربية والكردية وقد لاقت صدى واسعاً.
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تةةم إيفةةاد الأميةةرة روشةةن بةةدرخان كمبعةةوث مةةن قبةةل الجمعيةةة -
إلى اليونان للاشتراك في مةؤتمر مناهضةة الاسةتعمار المنعقةد فةي 

 أثينا.
تمةةةةت ترجمةةةةة كتةةةةاب  الةةةةرد علةةةةى الكوزموبوليتيةةةةة  مةةةةن قبةةةةل -

رخان لمؤلفه حسنين شنوي من أكراد كردستان ايران وتةم روشن بد
 توزيعه على نطاق واسع.

كمةةةةا قامةةةةةت الجمعيةةةةةة بطبةةةةةع ونشةةةةةر كةةةةةراس بعنةةةةةوان  كفةةةةةاح -
 الأكراد  بدمشق لمؤلفه صامد الكردستاني.

طبع ونشر ووزع كتاب  ديرسةم فةي تةاريخ كردسةتان  باللغةة -
نةةةةوري  التركيةةةةة وتةةةةم إرسةةةةال نسةةةةخ منةةةةه إلةةةةى تركيةةةةا لمؤلفةةةةه محمةةةةد

 ديرسمي.
يقيناً لقد كانت نشاطات هذه الجمعية تفةوق عمرهةا القصةير -

الذي لم يتجاوز العامين ورغم قلةة مةوارده والصةمت المطبةق بحةق 
القضية الكردية من قبل كةل مةن المعسةكرين الغربةي والشةرقي وقةد 
عمدت هةذه الجمعيةة إلةى حةل نفسةها بسةبب عوامةل عةدة لا مكةان 

العجالةة....وعلى رأسةها تأسةيس الحةزب  هنا لسردها فةي مثةل هةذه
الديمقراطي الكردستاني في سوريا.. وقد جاء هذا التلميح إلى هذه 
الجمعيةةةةة بسةةةةبب نشةةةةاطاتها الثقافيةةةةة والسياسةةةةية وهةةةةذا غةةةةيض مةةةةن 
فةةةيض... هةةةذا وللتنويةةةه فقةةةد اعتزمةةةت بالاتفةةةاق مةةةع نجةةةل المرحةةةوم 
حسةةن هشةةيار سةةردي  كةةوركين حسةةن هشةةيار  إلةةى إصةةدار كتةةاب 

قل يحوي كافة الوثائق المتعلقة بهذه الجمعية التةي لعبةت دوراً مست
تمهيةةدياً فةةي خلةةق أجةةواء مناسةةبة لتوسةةيع النشةةاط الجمةةاهيري فيمةةا 

 بعد.
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 Agahîمجلة آكاهي: 

 
شرع حسن هشةيار سةردي إلةى إصةدار  1966منذ بداية عام 

مجلةةةة فكةةةاهي، طارحةةةاً فيهةةةا قضةةةايا الأدب والتةةةاريخ والسياسةةةة فةةةي 
قامشلي وكانت تطبع على الآلة الناسخة وبنسخ لا تتعدى مدينة ال

المائةةةةة نسةةةةخة ويةةةةتم توزيعهةةةةا بشةةةةكل سةةةةري بسةةةةبب ظةةةةروف القمةةةةع 
  وغالبيةةةةة المواضةةةةيع 19والملاحقةةةةات حتةةةةى وصةةةةلت إلةةةةى العةةةةدد  

 المنشورة فكرية وتاريخية .
وعلةةةةى الصةةةةفحة الأولةةةةى مةةةةن المجلةةةةة كتةةةةب صةةةةاحب المجلةةةةة 

تاريخيةةةةةةة، وأدبيةةةةةةة مسةةةةةةتقلة ، العبةةةةةةارة التاليةةةةةةة:  مجلةةةةةةة سياسةةةةةةية، و 
صةفحة  33-15لصاحبها حسن هشيار، عدد المجلة يتراوح بةين 

سةةم. لةةم يوضةةح صةةاحب المجلةةة إن كانةةت 20x40ضةةمن قيةةاس 
مجلتةةه أسةةبوعية، أو شةةةهرية، أم فصةةلية، مةةةا تبةةين لنةةةا مةةن بعةةةض 
الأعداد التي حصةلنا عليهةا بانةه لةم يكةون لإصةدارها وقةت محةدد. 

  سةةنة، أمةةا الهةةدف مةةن هةةذه 20    عةةدد فةةي حةةوالي19فصةةدر  
المجلةةةة كمةةةا يرويهةةةا صةةةاحب المجلةةةة:  الهةةةدف مةةةن إصةةةدار هةةةذه 
المجلةةة التةةي تكتةةب وتنشةةر سةةراً هةةو كمةةا يعلةةم جميةةع المثقفةةين أن 
كردسةةةةتان محتلةةةةة ومقسةةةةمة. وهةةةةذا يعنةةةةي إن تعلةةةةيم اللغةةةةة والكتابةةةةة 
الكردية ممنوعة إن لم تكن جريمة، ويعتبر نشر اللغة الكردية من 

الةذين  1958ائم الخطيةرة وخاصةة بةين أكةراد سةوريا منةذ عةام الجر 
يمةةرون بظةةروف صةةعبة، لقةةد حةةافظ هةةؤلاء علةةى تقاليةةدهم القوميةةة 
والاجتماعيةةة، ولةةم يسةةتطع الوطنيةةون الالتقةةاء ببعضةةهم فهةةم دائمةةاً 
مراقبةةون، وتُراقةةب تحركةةاتهم، لةةذلك وجةةدت مةةن واجبةةي أن اصةةدر 

وخاصةةة فةةي الأجةةزاء  مجلةةة لإيصةةال صةةوت الأكةةراد الةةى الأكةةراد،
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الأخةةرى، فقةةةد أرسةةل إلةةةيهم أحةةةداثاً وأخبةةاراً عةةةن الوضةةع العةةةام ومةةةا 
 يجري في الداخل .

 
غالبيةةةة المةةةواد التةةةي كانةةةت تنشةةةر فةةةي المجلةةةة تعبةةةر عةةةن فراء 
وأفكار صاحبها، وردت قصةيدتان فقةط و رسةالة لةم تكةن لصةاحب 
ى المجلة، حيث كانت القصيدة الأولى للشاعر أحمد بالو، والأخةر 

للشاعر حمزة مكسي، بينما الرسالة كانت للبروفسور قناتي كردو، 
إلةةى  جمعيةةة الثقافةةة والتعةةاون الكةةردي ،  1956التةةي أرسةةلها عةةام 

 :يقول فيها
 
 ...أيهةا الأخةوة شةكراً لأعمةالكم وجهةودكم المبذولةة مةن اجةةل  

القضةةية الكرديةةة، مهمةةا تمةةةر الظةةروف الصةةعبة علةةيكم، يجةةةب أن 
سةةةةةةم الكةةةةةةرد وكردسةةةةةةتان فةةةةةةي جميةةةةةةع الصةةةةةةحف تهتمةةةةةةوا وتةةةةةةذكروا ا

والمجةةلات حتةةى إن كانةةت صةةحف صةةغيرة أو نشةةرات، نحةةن فةةةي 
القةةةرن العشةةةرين، قةةةرن العلةةةم والةةةذرة، فةةةاليوم جميةةةع شةةةعوب العةةةالم 
تطالب بحريتها، وتثور، كما تعلمون إن لم يبك الطفل لا ترضةعه 

 أمه... .
صدرت هذه المجلة في ظةروف قاسةية لةم يكةن التحضةير لهةا 

 بل كان صاحبها يحاول أن يقدم أفكةاره وتحليلاتةه السياسةية سهلاً 
إزاء التمةةزق والانقسةةام الةةذي يةةدب فةةي أوصةةال الحةةزب الةةديمقراطي 

فةةي سةةوريا، وقةةد ناضةةل بعنةةادٍ  1957الكةةردي الةةذي نشةةأ منةةذ عةةام 
وبةةةذل جهةةةوداً نبيلةةةة لوضةةةع حةةةدٍ للانشةةةقاقات والخلافةةةات ويحةةةرض 

:)إذا كــان الجســم غيــر الجمةةاهير علةةى توحيةةد صةةفوفه كةةان يقةةول
 ... وكان المفقود قائم فأين اليمين أو اليسار من أطراف الجسم

يضةةع يةةده كطبيةةب مةةاهر علةةى جةةرح جهةةل الحركةةة الكرديةةة وكةةان 
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ناقداً جريئاً، ويشكل الملامح القومية لمسار حركة التحرر الكردي 
 غير مكترث بما يجر عليه مثل هذه المواقف من انعكاسات. 

سلط بقعة ضةوء بشةكل مختصةر علةى جانةب هةام حاولنا أن ن
سةهاماتها، كةي نفةتح الأبةواب أمةام  من جوانب الصةحافة الكرديةة وا 
مةةةةن يهتمةةةةون بةةةةالإعلام والصةةةةحافة الكرديةةةةة ليتمكنةةةةوا يومةةةةاً مةةةةا أن 

 يعالجوا ويتوقفوا على هذه المجلة بشكل أوسع.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةةة
 2003-شتاء وربيع -39/  38في مجلة الحوار.... العددان نشر هذا المقال 
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 المصافحة وأساليب التحية ورموزها
 وليفيتها بالأيدي والأنامل

 
إن عادة المصافحة والتسليم والتحية بالأنامل مألوفة بين جميع 

 الشعوب في شتى دول العالم واصقاع الأرض.
ولة عن دولة والطرق المتبعة في أداء التحية لا تختلف فيها د

أو شعب عن شعب وحسب ولكنها قد تكون سبباً لإثارة السخط 
والحيرة والارتباك بسبب الفهم السيء لتلك الرموز والايماءات. 

 والتأويل الخاطيء لتلك الدلالات.
عندما يتلاقى الناس من سكان أوروبا الشمالية وأمريكا 

ن، يتبادلون النظرات الثاقبة والتحديق العميق في العيو 
ويتصافحون بالضغط الشديد على اليد، وتتضح هذه الظاهرة 
بشكل كبير في ولاية تكساس الأمريكية. أما لدى أقوام اليابان 
وكوريا فإن التحديق في العيون حين المصافحة أمر مستهجن. 
إِنَّ بعض الأمريكين قد يتصافحون باستخدام اليدين احداهما 

ر، وهذه المصافحة للمصافحة والأخرى تضغط على يد الأخ
الحارة دليل على عمق المودة بين المتصافحين، وهذا اللون من 
التحية مألوفة لدى رجال السياسة. إلا أن الطريف في الأمر هو 
كلما التقى فرنسي بآخر صافحه باليد اليسرى فإن لم يتيسر ذلك 
ن تعذر ذلك فبالمرفق. أما اليد فتكون  صافحه باليد اليمنى، وا 

تحية بصورة أخرى ففي بلاد الهند اذا التقى الرجلان ضم وسيلة لل
كلتا يديه ووضعهما امام صدره ثم انحنى بقامته انحناءة قليلة، 
وهذا اللون من السلام مألوف في تايلاند أيضاً. وفي ماليزيا 
تجري المصافحة بالأنامل ثم وضع اليد على الصدر. وتكون 

ليدين ولثم طرف المصافحة عند بعض القبائل من البدو با
الأنف. وفي بعض القبائل الأخرى حين يتقابل الرجال أو النساء 
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علاوة على  -فإنهم يتعانقون ويجري تقبيل الوجنات. ولدى الأكراد
قد يجري لثم الكتفين  ولا سيما عند اللقاء  -المصافحة بالأيدي

برجل ذي منزلة رفيعة أو طاعن في السن . وفي شمال افريقيا 
افحة بمد اليدين والامساك بالأصابع عند بعض تجري المص

القبائل...أما عند قبائل أخرى فتجري المصافحة بأن يبصق 
 المتصافحان على الأرض حيث موطيء اقدامهما.

وفي بلاد الاسكيمو تكون التحية باخراج اللسان عند اللقاء أما 
عند التوديع فلها صيغة أخرى وبينهما بأوْنٌ شاسع من الإختلاف 

بما كان هذا الاختلاف ذريعة لإساءة الفهم وتأويل بعض ور 
مأ عن ذلك  الحركات تأويلًا غريباً لا ينسجم مع الحقيقة وربما نأجأ

 خصومات بين الأطراف.
في البلاد الإيطالية واليونانية يبرز المرء كتفه الى الامام 
ئذٍ ويضم يده ثم يفردها مراراً. أما إذا كان المودّع أمريكياً فإنه عند

سيتقهقر الى الوراء لأن هذه الحركة تنم  عن معنى: "هلم إليّ أو 
ولو أنَّ الأمريكي أشار بيده مودعاً لأحد أبناء شمال  تقدم".

 أوروبا أو امريكا اللاتينية لأولوا إشارته بمعنى  لا .
لأن الأمريكي يرفع كتفيه أما ضيفه فيلوح بيده ذات اليمين 

روبا الشمالية فيرفعون أيديهم الى وذات الشمال. أما سكان أو 
 الأعلى وينزلون بها مراراً دون أن يهزوها أو يلوحوا بها.

في اعوام الستينيات ظهرت أنماط جديدة من التحية 
كالمصافحة بيدين مرفوعتين الى الأعلى التي اتخذتها "العصبة 
السوداء" شعاراً لها. وهذه التحية معروفة في كل أنحاء العالم... 

 رمز من رموز التحدي. وهي
إن تداول الرموز والاشارات والتعابير الصامتة ليس وقفاً على 
عالم الكبار فإن الصغار أيضاً يأخذون من ذلك نصيبهم في 
شتى أنحاء المعمورة، فإذا شاهدت طفلًا يضع كفيه على اذنيه 
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د مُخاطبيهِ بالغفلة والعته أو  ويحرك أصابعه عرفت أنه يصف أحأ
ومن الطرافة بمكان ان ملامسة الأذن عند الهندي تعني البلادة. 

الاعتذار أو طلب المغفرة، واذا لمس البرازيلي طرف أنفه فإنه 
ذا أحرج وطلب الهدنة والسلام فإنه  يدعو الى فعل الخير... وا 
يضع يده على رأسه ويشد بيده اليمنى على شحمة أذنه اليسرى 

ذا أراد الرجل أو بيده اليسرى يتناول شحمة أذنه اليم نى. وا 
الانكليزي أن يعبّر عن رغبته في مكوت ذاك السر بيننا لمس 
رأس أنفه بابهامه. أما الإيطالي فإنه يفسر هذه الاشارة بطريقة 
أخرى "حذار...أو كن على حذر من هذا" فإذا كان المرء على 
معرفة بهذه الأبجدية الصامته كان حرياً به أن يحتاط للأمر 

ما يجري حوله... فإذا أسيء التأويل وفسّرت الرموز ويعد العد ل
 على غير حقيقتها ظهر من الخلط واللبس ما لا يخفى.

إن ما يعقّد الأمور ويربك المسائل أنَّ كل منطقة تفهم الرموز 
 نفسها بطريقة مختلفة.

ليف أولمان السويدية ممثلة منظمة  تنقل لنا الصحافة قصة:
يارتها "بنغلادش" وتروى الحكاية على "اليونيسيف" العالمية لدى ز 

 الشكل التالي:
عندما زارت ليف أولمان "بنغلادش" التقت بأمرة مسنة وبعد أن 
أأنهت مهمتها رغبت في لقاء المرأة ووداعها فلما وصلت إليها 
عانقتها وأحست أن المرأة العجوز لم تسر بهذا الوداع فسألتها 

يكون الوداع... اذ عن سبب سخطها فقالت العجوز: ما هكذا 
 ينبغي في هذه الحالة للمود ع أن يلثم قدمي المودَّع.

عندئذ انحنت "ليف أولمان" وقبّلت قدمي العجوز، فاعتنقتها 
 العجوز بحرارة ورضيت عنها.
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زار رجل أمريكي في اليابان أسرة رجل يوناني، ولما كان افراد 
هل اليونانية الأسرة اليونانية يجهلون الانكليزية والأمريكي يج

 فحاولوا التفاهم بلغة الإشارات والرموز.
كان الأمريكي اذا أراد أن يقول "أنا" أشار الى ذلك باصبعه... 
 -وكان كلما فعل ذلك أشارت الأسرة الى موقع "المرحاض

التواليت".. ثم أدرك الضيف أن هذه الاشارة تعني "المرحاض" 
 عند اليونانيين.

"ريتشارد نيكسون" نائب الرئيس  من المفارقات الغريبة أن
الأمريكي "ايزنهاور" زار بعض الدول الأمريكية اللاتينية، وفي 
احدى جولاته ألقى كلمة في حشد كبير وبعد أن أنهى خطابه 
رسم بابهامه دائرة، فُذهل الجمهور، وتساءل الناس لماذا 
يخاطبهم ريتشارد نيكسون بهذا الأسلوب الفظ ويحتقرهم، وأشارت 

حف الى ذلك ونددت بخطابه واحتجّت على هذا الازدراء الص
السافر، والسخرية من الشعب الأمريكي اللاتيني. وسبب ذلك أن 
هذه الإشارة تعني لدى اللاتينيين "الى الجحيم". أما ريتشارد 

 نيكسون فكان يقصد "كل شي بخير" حسب فهم بلاده.
غباء"... وفي وهذه الاشارة عند الألمان تعبير مهين يقصد به "ال

فرنسا وبشكل خاص في جنوب البلاد فتعني الأجوف أو 
 اللاشيء  الصفر . وفي اليابان تعبير عن النقود.

 
 
 
 

_____________________________________ 
 .3،ص2000-السنة الرابعة 67جريدة ميديا، العدد:-
 بالتصرف. -الدليل السياحي العالمي: مرجعال -
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 قراءة في كتاب:
 

 31ذا تكلم زرادشت... كما يراه نيتشههك
 

"ليحذر الرجل المرأة عندما يستولي الحب عليها، فهي تضحي 
بكل شيء في سبيل حبها، إذ تضمحل في نظرها قيم الأشياء 
كلها تجاه قيمته. ليحذر الرجل المرأة عندما تساورها البغضاء 

 ر.لأنه إذا كان قلب الرجل مكمناً للقسوة فقلب المرأة مكمن للش
ولقد خلق الرجل للحرب، وخلقت المرأة ليسكن إليها، وما عدا 
ذلك فجنون، ولا يحب المحارب الثمرة إذا تناهت حلاوتها، فهو 
 لذلك يتوق الى المرأة لأنه يستطعم المرارة في أشد النساء حلاوة.

 
تفهم المرأة بأكثر مما يفهمه الرجل، غير أن الرجل أقرب الى 

ففي كل رجل حقيقي يحتجب طفل يتوق  خلق الطفل من المرأة،
 الى اللعب. فلتعمل النساء على اكتشاف الطفل في الرجل.

وسيلة، أما غايتها فهي الولد، ولكن ما  ليس الرجل للمرأة إلا
تكون المرأة للرجل يا ترى؟ إن الرجل الحقيقي يطلب أمرين: 
المخاطرة واللعب، وذلك ما يدعوه الى طلب المرأة فهي أخطر 

 لعاب.الأ
ومن الناس من يتجرد كالأبطال سعياً وراء الحقائق، فلا يلبث 
أن يصطاد رباطاً مزيفاً يدعوه زواجاً. ومنهم من يشتهر بحذره 
في علاقاته وبصرامته في اختياره، فإذا به بين ليلة وضحاها قد 
أفسد حياته ووقف يدعو هذا الإفساد زواجاً. ومنهم أيضاً من 
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ها فضائل الملائكة، فإذا هو ينقلب فجأة كان يفتش عن خادمة. ل
خادماً لامرأة، وقد حق عليه أن يتصف هو بالفضائل الملائكية. 
فتشت في كل مكان فما رأيت إلا مشترين يقبلون السلع وعيونهم 
تتدفق مكراً. إن في كأس كل حب إطلاقاً وحتى في كأس أرقى 

 حب، مرارة لا بد لكم من تجرعها. 
وع مسرة، ولكن أيان شرب الوغد فهنالك ما الحياة إلا ينب

جدول مسموم. أحب كل ما هو نقي، ولكنني احتمل رؤية 
الاشداق تنثاب معلنة ظمأ الارجاس، وقد جاؤوا يسبرون أعماق 
البئر بأنظارهم فانعكست في قرارتها ابتسامتهم الشنعاء توجه 

 سخريتها إلي.
الزنيم، لكم من معرض عن الحياة لم ينفره منها سوى الوغد 

فعافها إذ لم يشأ أن يقاسم هذا الوغد ما عليها من ماء ولهب 
 ونار.

ولكم من شارد لجأ الى الصحراء متحملًا السعار عائشاً بين 
الوحوش كيلا يجلس الى بئر يدور بها قطاع الطرق بما عليهم 

 من أقذار.
عندما أطل القمر علي ليلة أمس خيل إلي أنه أنثى أثقلها 

ي أحشائها كوكب النهار. وقد جاءها المخاض وأنا الحبل وكأن ف
ن خلا من صفات  أميل الى تذكير القمر مني الى تأنيثه وا 
الرجولة فإنه رائد ليل يمر على السطوح وقد ساءت نواياه، فهو 
كالراهب المتدفق شهوة وحسداً يتمنى لو يتمتع بملذات جميع 

 العاشقين.
زاريب السطوح، م لا، أنني لا أحب هذا الهر المتجول على

 ص أمام النوافذ التي يحكم إغلاقها.لأنني أكره كل متلص
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عبداً على بساط النجوم وأنا أكره كل تإن القمر ليمر خاشعاً م
مه، فإن خطوات الرجل لا تسمع وقعاً لأقدامن ينساب في هيئته ف

جساً، وهذا و الصريح تستنطق الأرض، وما يمشي الهر إلا مت
 بخطوات الغدر كالهر.القمر لا يتقدم إلا 

حرفون بالشهوات، لقد خلت شهوتكم من نأيها الخبثاء الم
الطهارة فلذلك تجدفون على الشهوة، فأنتم لا تحبون الأرض كما 
يحبها المبدعون والمجددون الذين يسرون بما يبدعون وبما 

لا حيث تنجلي إرادة الإبداع، فمن اتجه الى إيجدون. فلا طهارة 
يه فلذلك عندي صاحب أطهر إرادة وأنقاها. خلق من يتفوق عل

إن الذي علم الناس أن يباركوا علمهم أيضاً أن يلعنوا، فما هي 
الأشياء الثلاثة المستحقة اللعنة في الأرض؟ أنما الثلاثة التي 
أريد وزنها: الشهوة والتحكم والأنانية وهي التي استحقت أشد 

 لعنات الناس حتى اليوم.
حترق فيها اللؤماء، نار بطيئة الاحتراق الشهوة للئيم نار ي

 يتصاعد منها أشد الروائح كراهة.
والشهوة للقلوب الحرة عاطفة بريئة حرة، فهي سعادة الجنة 

 الأرضية وعرفان المستقبل جميل الحاضر.
الشهوة سم حلو المذاق لكل من عراه الذبول غير أنها شراب 

 القوة وخمرة للآساد يكرعونها بثمل الخاشعين.
إن اكتشاف خفايا الإنسان لمن صعاب الأمور وأصعب 
الأمور أن يكتشف الإنسان نفسه فكثيراً ما يضلل العقل الشعور، 

 وما ذلك إلا من تأثير الروح الثقيل.
والحق أنني أكره أيضاً من يرون كل شيء حسناً ويرون هذا 

ن يرتاحون لكل شيء ير العوالم. إن هؤلاء القانعيالعالم خ
كل شيء، وما بهذا يستدل على الذوق السليم، أما أنا  ويتذوقون
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فأجل الفم الحساس المتعصب الذي يعرف أن يقول "أنا" وأريد ولا 
 أريد.

وما من يلتهم كل شيء ويهضم كل شيء إلا من قطيع 
 الخنازير، فكل ناهق بالرضى سائر حماراً بين الحمير.

رثارين أنا لا أريد الوقوف حيث يصيبني رشاش من بصاق الث
وما يسيل النضار من أشداقهم كما يدعون، وخير لي من المثول 

 أمامهم أن أعار اللصوص والخونة.
ذا ما كرهت الثرثارين فإنني أشد كرهاً لمن يتلقون رشاش  وا 
بصاقهم، وما رأيت في الناس من تشمئز لهم نفسي كمن لا أجد 

الحب  لهم شبيهاً غير الطفيليات فمثل هؤلاء يطلبون الحياة من
 وهم لا يشعرون به.

ار لهم إلا بين ن من أدعوهم أشقياء في الحياة هم لأخيإ
حالتين، فإذا لم يكونوا حيوانات مفترسة كانوا مذللين لها، وما أنا 

 لضارب خيامي في جوار هؤلاء الناس.
أنا أدعو أشقياء أيضاً من يكرهون على الانتصار أبداً فما 

ملوك وكل من يقف حارساً لحانوت أحبذ حياة الجباة والتجار وال
 أو لقطر من الأقطار.

إن النفوس النبيلة تأنف أن تأخذ شيئاً بلا بدل فهي ترد الحياة 
قبل كل شيء إذا هي لم تكتسب عيشها، أما القطيع البشري 

 فيريد أن يعيش دون أن يبذل شيئاً.
إذا أردتم بلوغ الذرى فتسلقوها بأرجلكم، و لاتطلبوا أن تحملوا 

 ليها حملًا على ظهور الغير ورؤوسهم.إ
به، ولا تكلفوا  مإياكم وممارسة الفضائل بما لا طاقة لك

 نفوسكم ما يستحيل حكماً.
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سلوا النساء لتعلموا أن لا لذة في التوليد، فالدجاجة تبيض 
 صائحة والشاعر يبدع متألماً.

ابتعدوا عمن لا يعرفون التساهل فإن خطواتهم ثقيلة على 
قلوبهم مثقلة في الصدور، أنهم لا يعرفون الرقص فكيف التراب و 

 لا يثقل عليهم التراب.
ابتعدوا عن جميع المتعصبين فهم نوع من الإنسانية مريض 
فقير، هم من العامة التي تزوغ نظراتها من الحياة وتصيب 

 الأرض بسم أعينها.
ليست الأعالي ما يخيف بل الأعماق، فعلى الجرف تحدق 

ادتين ليه نحو الذرى فيقبض الدوار بالار اوية وتمتد إالعين في اله
 على القلب.

أن أول حكمة بشرية أعمل بها هي أن استسلم لخداع الناس 
فلا اضطر الى الوقوف أبداً موقف الحذر لأن في الناس من 

 يخدعون.
إن إغفالي للحذر إنما هو عناية تسهر علي لإيصالي الى ما 

 هو مقدور... 
رية الثانية: أنني أداري المغرور بأكثر مما وهذه حكمتي البش

أداري الفخور لأن الغرور الجريح مبعث كل النائبات، في حين 
 أن العزة الجريحة تستنبت جرحها ما هو خير منها.

أما حكمتي البشرية الثالثة فقائمة على أنني لا أدع 
لاستحيائكم سبيلًا الى تنفيري من مشاهدة الأشرار، فأنا أسر 

الى ما تخلق حرارة الشمس من عجائب المخلوقات  بالنظر
كالنمر وأشجار النخل والأفاعي ذات الأجراس. ولكم بين الناس 
من أمثال لهذه المخلوقات العجيبة أفقستها حرارة الشمس أيضاً، 

 وفي الأشرار من البدائع الشيء الكثير.
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كن على حذر من التطرف في حبك، فإن المنفرد يمد يده 
ن من الناس من يجب متسرعاً لم صافحة من يلتقي في طريقه وا 

 عليك ألا تمد إليهم يداً، بل مخلباً ناشباً.
غير أن أشد من تصادف من الأعداء خطراً إنما هو أنت وما 

 يترصدك في المغاور والغابات إلا نفسك.
واحترس بخاصة من أهل الصلاح والعدل لأنهم يتوقون الى 

 يكرهون المنفرد. صلب من يوجد فضيلة لنفسه إنهم
واحترس أيضاً من السذاجة المتقية، لأنها ترى في كل إنسان 
لا يلتصق بها. وقد كان الساذجون في كل مكان يتوقون الى 

 إيقاد النار واللعب بها.
ما خلق الخير والشر في كل عصر إلا المتهوسون 
المبدعون، وما أضرم نارهما إلا عاطفة الحب وعاطفة الغضب 

 ئل جمعاء.باسم الفضا
إن الشخصية المراوغة التي لا محبة فيها، الشخصية التي 
ترمي إلا الاستفادة من خير الأكثرية، إنما هي عنوان انحطاط 

 المجموع لا مبدأ كيانه.
إلا أشياء أرادها تقديركم جواهر وكنوزاً، ما الكنوز والجواهر 

قشوراً لا فما القيمة إلا اعتبار ولولا التقدير لما كان الوجود إلا 
 نواة فيها.

 كالغانيات المتجنيات، فأقم بينهن هي إن من الفضائل ما
 حائلًا كيلا ينتهين الى عراك تكون أنت ضحيته.

مرات في يومك لتكون مرحاً كيلا عليك أن تضحك عشر 
 تزعجك معدتك في ليلك والمعدة بيت الداء.
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أكرم السلطة واخضع لها ولو كانت هذه السلطة عرجاء: إن 
لك ما يقتضيه النوم الهنيء. وما أنا بالجاني إذا كان يحلو ذ

 للسلطة أن تسير متعارجة.
أن خير الرعاة من يقود قطيعه الى المروج الخضراء، ذلك ما 
يقتضيه الرقاد الهنيء. عليك أن تقاوم نفسك عشر مرات في 

 النهار فتغنم خير التعب وتهيء المخدر لروحك.
نهار لأنه إذا كان لات في اعليك أن تصالح نفسك عشر مر 

في قهر النفس مرارة فإن في بقاء الشقاق بينك وبينها ما يزعج 
 رقادك.

ليكن سلام بينك وبين ربك وبين الأقربين، فلا نوم هنيء 
بدون هذا السلام. وسالم شيطان جارك أيضاً لئلا يراودك في 

 رقدك.
زورني القيل من الناس على أن يرتاد مسكني يأفضل أن 

اء السوء، وهذا العدد القليل يجب عليه أن لا يطيل السمر عشر 
 عندي لئلا يعكر صفو رقادي. 

لا ريب أننا نحب الحياة، وليس سبب لذلك لأننا تعودنا 
 الحياة، بل السبب في أننا تعودنا حب الحياة.

إن في الحب شيئاً من الجنون، ولكن في الجنون شيء من 
حياة يتراءى لي أن خير من الحكمة. وأنا نفسي التائق الى ال

الفراشات وكرات الصابون الفارغة ومن  هويدرك السعادة إنما 
يشبهها من الناس. ولا شيء يبكي زرادشت ويدفعه الى الإنشاد 
كنظرة الى هذه الأرواح الصغيرة الخفيفة الرائعة الدائمة الخفقان 

 في جنونها.
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شداء من يحوم الحكمة شجعاناً لا نبالي بشيء، تريدنا أ
مستهزئين، لأن الحكمة أنثى، ولا تحب الأنثى إلا الرجل المكافح 

 الصلب.
لقد عرفت من الناس كراماً دلت طلائعهم على أنهم سيبلغون 
أسمى الأماني، فما لبثوا حتى هزأوا بكل أمنية سامية، فعاشوا 
تسير الوقاحة أمامهم وتموت رغباتهم قبل أن تظهر فما أعلنوا 

إلا شهدوا فشلها في المساء. فلا خطر على في صبيحتهم خطة 
الرجل الكريم من أن ينقلب رجل صلاح، بل كان الخطر عليه 

 في أن يصبح وقحاً هداماً.
إذا كنت عاشقاً للحقيقة فلا يغرنك أصحاب العقول الرعناء 
المتصلبة، وما كانت الحقيقة لتستند يوماً الى ذراع أحد هؤلاء 

 المتصلبين.
 بعيداً عن ميدان الجماهير وبعيداً عن لا تقوم عظمة إلا

الأمجاد، وقد انتحى الأماكن القصية عنها من أبدعوا السنن 
الجديدة في كل مكان. أهرب يا صديقي، الى عزلتك. لقد طالت 

نتقامهم يك والأدنياء. لا تقف حيث يصيبك اإقامتك قرب الصعال
عليهم  النساء وقد أصبح كل همهم أن ينتقموا منك. لا ترفع يدك

فإن عددهم لا يحصى، وما قدر أن تكون صياداً للحشرات. إنهم 
لصغار أدنياء ولكنهم كثرة ولكم أسقطت قطرات المطر وطفيليات 

 الأعشاب من صروخ شامخات.
ما أنت بالصخرة الصلدة ولشد ما فعلت بك القطرات، ولسوف 

 توالى ارتشاقها عليك فتصدعك وتحطمك تحطيماً.
 ات السامة فخدشت جلدك وأسالت منكلقد أرهقتك الحشر 

ك لتكظم غيظك، وهي تود لو أنها يائالدماء، وأنت تنحصن بكبر 
تمتص كل دمك معتبرة أن من حقها أن تفعل لأن دمها الضعيف 
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يطلب دماً ليتقوى، فهي لا ترى جناحاً عليها، إذ تنشب حمتها 
في جلدك. إن هذه الجروح الصغيرة لتذهب بالألم الى مدى بعيد 
في حسك المرهف، فتتدفق صديداً يرتعيه الدود. أراك تتعالى 
على أن تمد يدك لقتل هذه الحشرات الجائعة، فحاذر أن يجول 

 سم استبدادها في دمك. 
إن هؤلاء المشاغبين يدورون بطنين الذباب. فهم يرفعون 
أناشيدهم تزلفا إليك ليتحكموا في جلدك ودمك. إنهم يتوسلون 

ا يداهنون الآلهة والشياطين، فيحتالون عليك إليك ويداهنونك كم
 بالملاطفة والثناء، وما يحتال غير الجبناء.

بك كثيراً في سرهم فيلقون الشكوك عليك، وكل فإنهم يفكرون 
 به كثيراً تحوم عليه الشبهات.فمن يفكر الناس 

يك ولا يغتفرون لك من إنهم يعاقبونك على كل فضيلة ف
من الخطأ. إنك لكريم وعادل، لذلك  إلا ما ترتكب صميم فؤادهم

تقول في قلبك  إن هؤلاء الناس أبرياء وقد ضاقت عليهم الحياة ، 
 لكن نفوسهم الضعيفة تقول في نجواها:

كل حياة عظيمة إنما هي حياة مجرمة ، ويشعر هؤلاء   إن
الناس بأنك تحتقرهم عندما تشملهم بعطفك، فيبادلونك عطفك 

فضيلتك الصامتة فلا يفرحون إلا بالسيئات. إنك لتصدعهم ب
عندما يتناهى تواضعك فيستحيل غروراً. إن الناس يطمحون 

الصعاليك لأنهم  ربع الى إلهاب كل عاطفة تبدو فاحذبالط
يحسون بصغارهم أمامك فيتحمسون حتى ينقلب احساسهم كرهاً 

 وانتقاماً.
واهم إنما شعرت أنهم يخرسون عندما تطلع عليهم، فتبارحهم ق

 ؟.همدتْ يبرح الدخان النار إذا  كما
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إحب الغاب، فما تسهل حياة المدن علي وقد كثر فيها عبيد 
 الشهوات الثائرات...

لخير أن يقع الرجل بين براثن سفاح من أن تحدق به أشواق 
 امرأة جامحة ملتهبة.

م بأنهم إنك إذا ما تفرست في رجال المدن، لتشهد لك نظراته
 مضاجعة امرأة.من فضل لا يرون في الأرض شيئاً أ

في أغوار أرواحهم ترسب الأقذار، وأشقاهم من تمرغ عقله 
بأقذاره... ليتك حيوان اكتملت حيوانيته على الأقل، ولكن إذا 
كانت فضيلة في البعض فإنها لتكاد تكون رذيلة في الآخرين، 
ولعل هؤلاء يمسكون عن التمتع غير أن شبقهم يتجلى في كل 

 حركة من حركاتهم.
إن كلاب الشهوة تتبع هؤلاء المساكين حتى الى ذرى 
فضيلتهم فتنفذ الى أعماق تفكيرهم الصارم لتشوش عليه سكينته، 
ولكلاب الشهوة من مرونة الزلفى ما تتوسل به الى نيل قطعة من 

 الدماغ المفكر إذا منعت قطعة اللحم عنها.
 إنكم تحبون المآسي وكل ما يفطر القلوب، أما أنا فلا أثق
بكلاب شهواتكم لأن نظراتكم الرصينة تمتلىء شهوة عندما تقع 

 على المتألمين، وقد تنكر الشبق فيكم فدعوتموه اشفاقاً.
وأني لأضرب لكم مثلًا على هذا حالة العدد الوفير ممن أرادوا 

 طرد الشياطين فدخلوا هم في الخنازير بدلًا منها.
نفسهم، وما لقد أقام الناس الخير والشر، فابتدعوهما لأ

اكتشفوهما... وكثيراً ما يقود الحب الى التغلب على الحسد، 
وكثيراً ما يطلب الانسان الأعداء ليستر ضعفه ويتأكد إمكانه 
مهاجمة الآخرين. إن أغوار المنفرد بعيدة القرار. فهو بحاجة الى 
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صديق له أنجاده العالية، فثقة الإنسان بغيره تقوده الى ثقته 
 الى صديق ينهض بأفكاره من كبواتها. بنفسه، وتشوقه

من يطمح الى اكتساب صديق وجب عليه أن يستعد للكفاح 
من أجله، ولا يصلح للكفاح إلا من يمكنه أن يكون عدواً. يجب 
على المرء أن يحترم عداءه في صديقه، إذ لا يمكن أن تقترب 

 من قلب صديقك إلا حين تهاجمه وتحارب شخصيته.
عة يدفع بالناس الى الثورة عليه، فاحذر من لا يعرف المصان

العرى، يا هذا، لأنك لست إلهاً والآلهة دون سواهم يخجلون من 
 الاستتار.

عليك بارتداء خير لباس أمام صديقك،... كن لصديقك 
كالهواء الطلق والعزلة والغذاء والدواء، فإن من الناس من يعجز 

 قائه.عن التحرر من قيوده ولكنه قادر على تحرير أصد
ذا كنت عاتباً فلا تطمح الى  دع الصداقة إذا كنت عبداً، وا 

 اكتساب الأصدقاء...
لقد مرت أحقاب كثيرة طويلة على المرأة كانت فيها مستبدة أو 
مستعبدة فهي لم تزل غير أهل للصداقة، فالمرأة لا تعرف غير 

إن حب المرأة ينطوي على تعسف وعماية تجاه من لا  الحب.
ذا م ا اشتغل بالحب قلبها فإن أنواره معرضة أبداً لخطف تحب، وا 

 البروق بالظلام...
لم تبلغ المرأة بعد ما يؤهلها للوفاء كصديقة، فما هي إلا هرة، 

ذا هي ارتقت أصبحت بقرة...  وقد تكون عصفوراً، وا 
للصداقة، ولكن ليقل لي الرجال من هو  ليست المرأة أهلاً 

استها يستحقان اللعنة أيها أهل للصداقة بينهم؟ إن روحكم وخس
الرجال، لأن ما تبذلونه لأصدقائكم يمكنني أن أبذله دون أن 

 ازداد فقراً.
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إن الجسد يطهر بالمعرفة، فيرتفع بمرانه على العلم، لأن من 
يطلب الحكمة يطهر جميع غرائزه، ومن ارتقى فقد أدخل المسرة 

خفف في نفسه. ليس من غير الإبداع ما ينقذ من الأوجاع وي
أثقال الحياة، غير أن ولادة المبدع تستدعي تحولات كثيرة 

 وتستلزم كثيراً من الآلام.
الميتات لتصبحوا  ةر راأيها المبدعون ستكون حياتكم مليئة بم

 مدافعين عن جميع ما يزول.
على المبدع إذا شاء أن يكون هو نفسه طفل الولادة الجديدة 

 أوجاع مخاضها. أن يتذرع بعزم المرأة التي تلد فيتحمل
وبل لكل محب ليس في محبته ربوة لا يبلغها أشفاق 

 الرحماء...
قال لي الشيطان يوماً: أن للرب جحيماً هو جحيم محبته 

 للناس...
احترسوا من الرحمة لأنها لا تلبث أن تعقد فوق الإنسان 

 غماماً متلبداً: وما أنا بجاهل ما تنذر به الأيام.
من كل كأس فإنك هالك ظمأ،  إذا أنت امتنعت عن الشرب

فإذا أردت أن تبقى طاهراً بين الناس فعليك أن تتعود الاغتسال 
 بالماء القذر. 

 إن الطاهر يرى كل شيء طاهراً  هذا ما يقول به الشعب، 
 أما أنا فأقول :"لكم أن كل شيء خنزيري في عين الخنازير".
نكم إذا انتبهوا لكل زواج تعقدونه واحذروا العقود الفاسدة لأ

تسرعتم بها لا تجنون غير حلها. علي أن فسخ الزواج خير من 
 تحمله بالمصانعة والمخادعة". 

قالت لي المرأة: ما حطمت قيود زواجي حتى حطمت هذه 
القيود حياتي . ما رأيت زوجين لا تكافؤ بينهما إلا  وتبينت فيهما 
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نع عليه للناس وقد امت الانتقام إذ يتحول كل منهما عدواً  عاطفة
 أن يسير طليقاً لوحده.

 لا صلاح لأمة فسدت منابت أطفالها ، وهذه عبر التاريخ ماثلة 
لعيان من يريد أن يرى. وانطلاق الشهوات عابثة أفما كانت كل 
الأمم التي اندثرت واستبعدت تمر أولًا في مرحلة تدني الأخلاق. 

 ."بأشرف ما خلق اي في الانسان
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 يفة "ميديا"إلى هيئة تحرير صح
 32وجميع العاملين فيها..

 
 لكم مني تحية أخ وزميل. وبعد:

 
". Rêznameم، وصلتني جائزتكم "21/3/1999بتاريخ 

 التكريمية./شهادة تقدير/ 
 

 اخوتي الأعزاء.
انني اشكركم من اعماق قلبي على جائزتكم الميمونة، وأقدرها 

د العشق في كل التقدير... إن جائزتكم النفيسة هذه تزيد من توق
فؤادي وتعزز لدي إرادة الكتابة والعمل ولا ريب في أنكم جددتم 
في نفسي الأمل في وحدة الشعب الكردي وجعلتم يراعي اكثر 

 مضاءً.
 

 اخوتي الكرام.
لقد أخفق الأعداء في تشتيت وحدتنا وتبديد شملنا على الرغم 
من اصطناع تلك الحدود التي جزأت أرضنا كردستان، فكيف 

في الفصل بين تاريخنا وفدابنا وتراثنا الشعبي، لأن وجود  يفلح
 اللغة والأدب، والثقافة والتراث الشعبي مرتبط بوجود الشعب.

وبناء على هذه الحقائق استطاع الشعب الكردي أن يحافظ 
على كيانه ويقي نفسه من الضياع... بأيْدأ أننا في هذه الأيام 

                                                           
32

-، أربيل،كردستان8، السنة الثالثة، ص1999/السنة:49العدد/-باللغة الكردية -نشرت في جريدة ميديا 
 العراق.
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حاول أبعادنا عن قناعاتنا ألمتْ بنا أحداث جديدة.. وهناك من ي
 وتبديدنا. 

 
لذلك فاننا مطالبون بتشييد جسور للحرية، وأن نطلق في 
 33سماء جبال كردستان حمائم السلام من فوهات بنادقنا. وبشباة

أقلامنا نرسم فجر اليقظة الكردية ونعيد خلْق الفكر الكردي 
قرارنا  القومي المتنور، وأن نفكر بعقولنا لا بعقول الآخرين ونتخذ
وأأنْ لا  بإرادتنا فلا نسقط في مستنقع العدو وحبائل دسائسه.

تباهى بما ليس فينا.. وأن نعالج جراحاتنا بايدينا.. أن نكون معاً ن
في السراء والضراء.. نفرح معاً ونأسى معاً.. إن فوز أي جزء 
من كردستان هو فوز لنا وكل اندحار في أي جزء منها اندحار 

واحد لا يتجزأ إن فكراً كردياً موحداً يقرب إلينا لنا لأننا جزء 
ل بمستقبل زاه بفضل دستان.. وانني متفائل شديد التفاؤ تحرير كر 

امثالكم من الفتيان والرجال الواعين المتيقظين، وما دمتم ذخيرة 
 هذا الوطن فإن يوم تحريره ليس ببعيد.
 إن اعمالكم موضع فخار وشموخ.

 كما أكرر شكري لهم. اكرر التحية لجميع الأخوة
 اتمنى لكم كل التقدم والنجاح والازدهار.

 دمتم ذخراً لكردستان والشعب الكردي البطل.
 

 دمشق                       أخوكم المخلص     
             دلاور زنكي م.                    22/7/1999

 
                                                           

33
 الشباة: رأس القلم. 
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 الى دلاور زنكي

 الهمام النبيل أيها الفتى
 للبيبأيها الباسل ا

 أيها الكريم الماجد الجواد
 ش يا حديد الفؤادالجأيا رابط 

 يا دلاور زنكي
 يا شاعر الأكراد 

 روّاد مثلك ىال رمفتقإن الشعب 
 يرفبأضوائك يستن

 كم تعلّم أناسينا من شعراء مثلك
 كم هديتهم الى سواء السبيل 

 كم تفرقوا شيعاً واحزاباً.. كم تنازعوا
 وكم تناحروا        

 نّ الطغاة استأصلوا شأفة العلماءلأ
 بسوء مُسوا غفلوا كل جاهل وماأو 

 عندئذ هبّ الشعراء وهتفوا:
 استفيقوا أيها الراقدون، فقد طال بكم المدى

 فاستفاقوا                                 
 لقد جاهد جكرخوين وناضل بقصائده، ولم يلق سلاحاً 

 تى الرمق الأخيرح                                  
 وذاك الشاعر العظيم العلامة التحرير: أوصمان صبري

 ما ادخر وسعاً وما ألأى جهداً.                          
 أنت وصنوك "تيريز" يفيض كلامكما عسلًا وشهداً 

 وها أنتما من بعد جكرخوين تشعان كالفجر.
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 أبداً.. ينوء الشعراء بالعبء الثقيل
ور" و "سور" و "كوران" و"زاز" في كل الجهات من "ل

 وبادينان.
 أيها الرفيق "دلاور"

 إن الكرد لن يفلحوا دون أدب
 ولن ينالوا أرباً.

 إن شعباً من غير شعراء
 حري  به أن يكون مغموراً، جاهلًا.. مضطهداً 

 لقد جبت العالم برمته، كل رقعة وبقعة، وجربت كل انواع
 العشق فلم أجد أرضاً مثل كردستان

 يجد قلبي حبيبة مثلها. ولم
 

 هار"يوسف برازي "بي بُ الشاعر 
 م19/7/1985

  ترجمة: الشيخ توفيق الحسيني
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 إلى دلاور زنكي
 

 لك البشرى يا "جكرخوين" الكرد
 أيها المعلم الخالد.. أيها المرشد الحكيم

 فإن المربع الذي رحلت عنه لم يعد خاوياً 
 فها هو "دلاور" يمتطى حصان الشعر،

 مقامكويقوم 
 بعد رحيلك.

 وها هو الأدب الكردي مزدهر كما كان
 لم تخلُ منه أمصاره ومدنه.

 لقد ناب عنك في حمل اعبائك الباهظة
 هانيء البال  فارقد أيها المعلم الكبير ونم قرير العين
 فإن "دلاور" يرفع رايتك باسقة شامخة

 ذاك الفتى النبيل الرائع.
 ،ملك الحب

 والجمال.المتربع على عرش العشق 
 
 

 م22/6/1985                     الشاعر تيريز
 ترجمة: الشيخ توفيق الحسيني     
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 إلى دلاور زنكي
 

وْب جِلَّقأ صُداحٌ يسهدني  من صأ
جني  هتافُ الحجلِ المرن  يؤج 

 بني وجداً.. إلى عالم العشق يطوّحنييجذ
 يشجيني.. يشتتني

 رسالة "دلاور" تزعزعني.. تضعضعني
 اليوم مضطرم مضطرب كماء دجلة فأنا

 رسالة "دلاور"، تثير كوامن عشقي وحنيني
 أهدى إليّ شعاعاً من حبور وانتشاء

 فإذا نحن ثملان من كأس واحدة
 مبدَّد ذهننا وفكرنا

 قوس شرف الدين تنكّبأ 
 رنا إليّ بعيون حوراء

 توغلت الحوريات إلى سويداء القلب وصميم الكبد
 سهامفأنا اليوم جريح ثلاثة 

 لقد كان مغواراً في ساحات الوغى
 وفي ميدان الهوى 

 ممتزجاً بالعشق
 فإذا هو والحب شيء واحد
 وكان مؤمناً بقضيته وفياً.

 أما أنا فرهين أحبولة
 شهم نبيل... متحفز.. همام.
 هو الذي يحذو حذو "جلادت"

 حامي ذمار اللغة والكلمة.
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 وأنا رفيق دربه
 إنك من أعضا مدرسته

 ه.الطائر المغرد في أيكت أنت وحدك
 أنت المنسق في عالم المعرفة

 والنحو.
 شكراً لرب الهامة الشامخة

 والنظرة الثاقبة
 والبراع الفذّ 

 فإني أراه في رياض النظم والألحان
 وفي عالم الفكر والبيان

 لي معلماً ومرشداً واستاذاً.
 

 الشاعر أحمد شيخ صالح
 /عين ديوار1991

 
   فيق الحسينيالشيخ تو : ترجمة    
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وهي سليلة أمراء  – روشن بدرخانكانت السيدة الفاضلة 
 لاحدب والعطف على الأدباء والكتاب والشعراء، الشديدة  -بوتان

ثهم على المثابرة والسير صعداً هم وحتألو جهداً في الأخذ بيد
الكلمة الطيبة  سلاح نحو المزيد من العمل الابداعي، مستخدمة

 والثناء الحسن.
وفي مايلي  تقريظ  وجهته إليّ بخط يدها نثبته هنا عرفاناً 

 ل وشكراً على أياديها البيضاء.يبالجم
 

 دلاور زنكي                               
 2009دمشق/                                   

 
الحياة بابها في وجهنا فالباب مفتوح في  لا يكفي ان تفتح

واء... ولكن قلّ مأن يلج الباب... وقلّ وجوه الكثيرين على الس
 من نفائس... -الحياة–مأن ينعم بما في داخل القصر العظيم 

لم تكن أبداً من أولئك الذين ارتضوا بالنظر الى الداخل وأنت 
على العتبة بعينين مليئتين بالإعجاب والدهشة... بل دخلت 
وغامرت وصرفت ساعات غالية من راحتك لتقوم بعمل ترضي 

ه ضميرك وتنفع به شعبك... قمت بعمل جدير بالثناء والتقدير ب
 بارك اي فيك واكثر من أمثالك...

الحياة يا بني هو العمل... والعمل هو هدف الانسان الذي 
يسعى نحو الكمال بغاية أصيلة في أعماقه لا يتوانى بالتضحية 

 في الوصول اليها...
ك هذه لا شك انك ضحيت بالكثير حتى وصلت لترجمت

وبذلت جهداً جباراً... طوبى لك... ان سعيك أتى ثماره الأولية 
 التي ستكون ولاشك نواة لثمار يقطفها سواك وأنت سعيد....
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تستضيىء  ولتكن اعمالك وجهودك نبراساً لسر على بركة اي
ويضيىء بها مأن حولك فتقلل من وحشة النفوس وتبعث الأمل 

وسيكون له كل شيء في هذه  من جديد بأننا شعب جدير بالحياة
 الحياة.

طريقك طويلة وقد تكون شائكة وعسيرة إلا أنك ستتخطاها 
 بالعزم والإيمان ولابأس عليك ان كنت ضحية ولست جلاداً...

ان القلم هو خير سلاح لأمة عاشت السنين الطويلة مقهورة لا 
تجد لها مكاناً على الكرة الأرضية.. ثق بان قلمك وقلم أمثالك 

 مهد الطريق نحو المبتغى.. ست
 فالى الأمام قواك اي وسلمك وعافاك.

 

 

 

 

 روشن بدرخان
 
 1989بانياس/
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 م.1989-نص الرسالة بخط يد الأميرة الجليلة روشن بدرخان
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 بطاقة شكر من المجمع العلمي الكردي و وثيقة عضويتها في المجمع.
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 م.1985-عاموده-زنكيوالشاعر تيريز و دلاور  الشاعر يوسف برازي
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 م.1984والفنان الكبير محمد شيخو في يوم عيد نوروز بدمشق 
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الذي و الأول  /الثقافة والفن الكردي/ختامية للمؤتمر كلمة يلقي دلاور زنكي 
 م10/3/2002-8 بتاريخ  لبنان-انعقد في بيروت

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 م.2008-بون-المانيا-الفنان الكبير شفان برور و دلاور زنكي
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 دلاور زنكي: نبذة موجزة عن سيرة حياة

 

إلى أهالي  دلاور زنكيينتمي الكاتب والشاعر الكُردي -

ولاية سيرتي، قرية –كُردستان الشمالية )قضاء شيروان 

 . "قومك"( من عشيرة الدوميلية

وإبان الحرب التي نشبت بين الحكومة الروسية  القيصرية  -

والإمبراطورية العثمانية آنذاك هاجر جده "محمدي عمي" مع 

أفراد أسرته من القرية لأسباب سياسية متوجها إلى  سائر

الجزيرة. وفي أثناء هذه المسيرة توفي "محمدي عمي" في قرية 

من قرى "ويران شهر"، واستقر ولداه: إسماعيل عمي "والد 

دلاور" وشقيقه "عمي" في مدينة "عامودا " وسكنا فيها على 

كل شفة  مقربة من دار "سينما شهرزاد" التي غدا اسمها على

 ولسان في معظم إرجاء العالم بعد أن احترق فيها مئات الأطفال.

فتح دلاور زنكي عينه على الحياة في عامودا بعد مرور  -

واحد وستين وتسعمائة  1961ثمانية أشهر على نكبة السينما عام 

 وألف ميلادية .

توفي والده إلى رحمة الله تعالى، وفي العام  1979وفي عام -

ت تجربته الكتابية أطلق لقلمه العنان لنظم القصائد نفسه بدأ

 وكتابة الشعر.

نشا وترعرع في كنف أم رؤوم محبة لقومها مقدسة لوطنها -

مستعدة دائما للتضحية في سبيل الحق والإنسانية، وتبذل الحب 

أم الشهداء"  أثرها البليغ في -للجميع. وكان لهذه الأم "فريدة علي
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الأدبية. وقد تكبدت في هذا السبيل مسلكه السياسي وحياته 

 المضني مشقة كبرى وعناء عظيما. 

وكان لسماحة الشيخ البار بوطنه وأبناء  شعبه: صدر الدين -

بافي كال )الحسيني( دور بارز ومهم في نشأته الأدبية  الأولى 

حيث كانت من عنده الخطوة الأولى نحو عالم الكلمة والكتابة. 

 والكتابة باللغة الكردية.   وعلى يده تلقى الأبجدية

 زاول مهنة التعليم مدى عامين في قرية "كرسور " .-

وبسبب ظروفه الصعبة اضطر للهجرة إلى مدينة دمشق -

 .1980وأقام فيها عام 

مارس العمل في جامعة دمشق كـ/موظف/ ثمانية أعوام، ثم -

استقال من وظيفته  ليتفرغ للعمل الثقافي والأدبي واللغوي 

 ي.الكرد

كانت أعباؤه في السياسة جسيمة وباهظة ودوره في هذا -

 المجال لا يجهله أحد.

ساهم بنشر وفتح دورات لتعليم اللغة الكُردية بين الكُرد -

 القاطنين في دمشق.

غيرّ كتابة عدة دواوين لشعراء كبار مثل ديوان :"خلات و -

زوزان و جودي ومولد النبي" و "طرائف كردية" للشاعر 

"بي بهار"  من  تيريز" وديوان "زندان" للشاعر:  "سيداي

الأبجدية العربية إلى الحروف اللاتينية الكردية. وساهم بنشر 

مائتي كتاب تبحث في الآداب والتاريخ والأدب  \200\زهاء 

 الشعبي و النقد في سوريا .
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م عرف "روشن بدرخان" والتقى بها وتنشأ  1987في عام -

 ة أم بأحد أبنائها.بينهما علاقة مودة كعلاق

ساهم بنشر بعض من الكتب التي ترجمتها  "روشن بدرخان  -

" مثل: )مذكرات صالح بدرخان( و )رسالة إلى مصطفى كمال 

(، و )الأمير 2لجلادت بدرخان( و)مذكرات امرأة ج -باشا

 ترجمة علي سيدو كوراني( وسواها . -بدرخان

ية " سافر إلى بعد انتفاضة " كُردستان الجنوب 1991في عام -

 كُردستان حيث عقد فيها عدة نشاطات ثقافية وأدبية .

 عمل في بعض الصحف والمجلات الكُردية محررا ً.-

إضافة إلى الكتابات الأدبية والنقدية و البحوث التاريخية -

والاجتماعية والسياسية. لا يزال يزاول العمل الصحافي في عدة 

 مجلات وجرائد .

له الأدبية في جل المواقع الالكترونية ينشر كتاباته وأعما-

 الكُردية باللغتين العربية والكردية .

م نال جائزة "ريزنامه" من صحيفة "ميديا" 1999في عام -

 ( في كُردستان الجنوبية . (YNDKالتي يصدرها 

أقامت معه اغلب الفضائيات الكُردية مقابلات وحوارات تهم -

 وية وسياسية.جوانب ثقافية واجتماعية وأدبية ولغ

م، سافر 0002\7\12في الثاني عشر من تموز عام ألفين -

إلى أنقرة ممثلا عن لجنة "جائزة اوصمان صبري" التكريمية 

حيث زار البروفيسور التركي إسماعيل بشيكجي حاملا إليه 

 الجائزة.
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م توجه إلى باريس باسم لجنة " 2004وفي عام أربعة وألفين -

دم هذه الجائزة إلى السيدة دانييل جائزة اوصمان صبري " ليق

 متران .

م زار ألمانيا عن لجنة "جائزة 2008وفي ثمانية وألفين -

 اوصمان صبري" لينقل الجائزة للأستاذ الفاضل منذر الفضل .

م /مرة ثانية/ نال جائزة "ريزنامه" من 2011في عام -

( في كُردستان  (YNDKصحيفة "ميديا" التي يصدرها 

 الجنوبية.

نال جائزة "جمعية جلادت بدرخان"  –م 2012عام  في-

 للثقافة في قامشلو.

 نال جائزة "جمعية شاوشكا" في القامشلو. –م 2013في عام -

نال جائزة الحرية "جائزة مشعل  2018و2017في عام -

 تمو" في القامشلو.

وكانت له صلات وثيقة ووشائج مكينة تربطه بالشاعر  -

جكرخوين(، والشاعر يوسف برازي )تيريز( و الشاعر الكبير )

)بي بهار(، والأديب )أوصمان صبري(، والأديبة )روشن 

بدرخان(، والمؤرخ )حسن هشيار(، والشاعر )كلش(، والشاعر 

 )عمر لعلي(، والكاتب )رزو(...

 م.2020 -2013سوريا من عام  -رئيس اتحاد الكتاب الكرد-

عر واللغة ( كتاباً في مجال القصة والش40أصدر أكثر من )-

 والفولكلور والأدب والتاريخ والترجمة.
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 إعداد: –تأليف  –بعض أعماله: ترجمة 

(، باللغة الكُردية، Pêdarîديوان شعر )بيداري=  -1
  م.1985دمشق،تقدمة: الشاعر سيدايي تيريز، صدرعام 

. 1985 -بالأحرف اللاتينية -أحمد خاني–مم و زين -2
 -غير مطبوع–تيريز. الشاعر  بالاشتراك مع 

 -قواعد اللغة الكُردية )اللهجة الكرمانجية(، جلادت بدرخان -3
 دمشق. .1990روجيه ليسكو، 

كُردستان.  -أربيل -جلادت بدرخان-حول المسألة الكُردية  -4
 م، من منشورات  جريدة ميديا.1990

بالأحرف  -عبدالرحمن مزوري-من عشق القناديل القديمة  -5
 .1991-اللاتينية 

بالأحرف  -عبدالرحمن مزوري-عذبة لي ومرة لناس  -6
 .1991-اللاتينية 

-1997-بالأحرف اللاتينية  -جكرخوين-شرفناميا منظوم  -7
 بيروت.

 بيروت.-1997-مذكرات جلادت بدرخان -8

-1997-بالأحرف اللاتينية  -الشاعر هزرفان-أنا والنار -9
 بيروت.

 -1998-زمالميسان -البدرخانيون في جزيرة بوطان  -10
 باللغة العربية. بيروت.
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أربيل، كُردستان. ترجمة: توفيق  -2001-قبل بزوغ القمر -11
 باللغة العربية. الحسيني.

كُردستان.  -أربيل -2001-الكاتب الكُردي قدري جان -12
 باللغة العربية.

 بيروت.-. باللغة العربية2001-مذكرات أوصمان صبري -13

طبع في اسطنبول  -لكُرديةباللغة ا-الكاتب قدري جان-14
2004. 

 بيروت. -. باللغة الكُردية2005-مذكرات أوصمان صبري -15

-باللغة الكُردية  -أوصمان صبري-معارك صاصون -16
 بيروت.-2005

باللغة  -ملا خلف بافي -التاريخ الفولكلوري لامارة بوتان -17
 .2005- الكُردية.

-2005-رديةباللغة الكُ  -الكاتب والشاعر قدري جان -18
 بيروت.

باللغة الكُردية.  -أوصمان صبري -معارك ساسون -19
 .2005اسطنبول 

باللغتين الكُردية المانيا.  -2005 -رحيل الشاعر تيريز -20
 والعربية.

باللغة  -تيريز (،Mewlûda pêxember) قصة المولد -21
 بيروت. -2006-الكُردية. 



247 ........................................................................... لماضيياف اأط  

 

.ترجمة:الشيخ ةباللغة العربي ديوان شعر)وثن للعشق(، -22
 دمشق.دار كيوان. توفيق الحسيني.

. نشر في 2009-تيريز -باللغة الكُردية-2-طرائف كردية -23
 موقع تيريز نامه.

 باللغة العربية..2009-أطياف الماضي  -24

-(1جزء) باللغة العربية. مختارات )لقاءات وحوارات(، -25
2009. 

-(2جزء) ية.باللغة العرب مختارات )لقاءات وحوارات(، -26
2009. 

لبنان، مطبعة اميرال، عام -بيروت -بيناهي، باللغة الكُردية -27
 م.2010

إعداد: دلاور زنكي و أحمد شهاب.  -من أدب القضية -28
م. نشر في  موقع 2011برلين.  -خاصة. ألمانيا -الطبعة الأولى
 دلاور زنكي.

 م2010عبدالرزاق بدرخان، ترجمة دلاور زنكي  -29

ات شعبية، روجيه ليسكو، ترجمة دلاور زنكي و حكاي -30
 م دمشق.2010توفيق الحسيني. 

 م2012عثمان صبري حياته ونضاله واعماله،  -31

 م.2012-قصة العلم الكُردي، دلاور زنكي، قامشلو -32

 م.2014-تضاريس الأدب الكردي، قامشلو  -33
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 م.2014-الأدب الكُردي بين الحقيقة والأمل، قامشلو -34

دعاء اليزيديين، جلادت بدرخان، ترجمة دلاور زنكي  -35
 م قامشلو.2017

القراءة الكردية، كاميران بدرخان، ترجمة دلاور زنكي  -36
 م قامشلو.2017

 م قامشلو.2017من رذاذ الذاكرة، باللغة الكردية،  -37

 م.2017روشن بدرخان حياتها واعمالها، قامشلو  -38

تقدمة: دلوفاني دشتي، مطبعة  روان، تأليف: دلاور زنكي، -39
 م.2017شلير قامشلو

، 1943-1932نهضة الثقافة الكردية في مجلة هاوار-40
د.حسين حبش، ترجمة: دلاور زنكي، دار النشر)دار(، قامشلو 

 م.2017

 م.2019-كُرد وكُردستان عبر أسفار التاريخ، قامشلو  -41

 م. 2019ديوان شعر )كلستان(، مطبعة: بيلا ، قامشلو  -42

معارك ساسون، عثمان صبري، ترجمة: دلاور زنكي،  -43
 م.2019مطبعة: بيلا ، قامشلو 

44- Qîrîna Mirinê  تأليف: دلاور زنكي، تقدمة: دلوفاني ،
 م.2019مطبعة: بيلا ، قامشلو دشتي، 

محمد أوزون، ترجمة: دلاور  -بحث–بداية الأدب الكردي  -45
 م.2019زنكي، مطبعة: بيلا ، قامشلو 
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الفن في لوحات الشرفنامه، تأليف عبدالرقيب يوسف  -46
 م. 2019الزفنكي، ترجمة: دلاور زنكي، مطبعة: بيلا ، قامشلو 

المستضعفون الكرد واخوانهم المسلمون، جمال نبز،  -47
 م.2021ترجمة:دلاور زنكي، مطبعة بيلا، قامشلو 

 

 طبعها ونشرها:الأعمال التي ساعد الأميرة روشن بدرخان بانجازها وقام ب

 .    1991-دمشق-صالح بدرخان-مذكراتي -1

 .1992-بيروت -لطفي -الأمير بدرخان -2 

جلادت  -رسالة الى حضرة الغازي مصطفى كمال باشا -3
 بدرخان. نشرها: دلاور زنكي.

 دمشق. دار علاء للنشر.-الجزء الثاني -مذكرات امرأة -4

 لم تنشر بعد. له أعمال باللغة الكُردية والعربية كثيرة-
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